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ВІКТОР ЯНУКОВИЧ:
«Подальший розвиток

економіки України
визначатиметься

спроможністю знайти
відповіді на виклики

модернізації саме
реального сектору».

Президент про створення сучасної виробничої бази 
та нових робочих місць у контексті реформ
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ЦИТАТА ДНЯ

Бережеш худобу —
отримуй дотацію

ТВАРИННИЦТВО. За утримання великої рогатої худоби селяни
матимуть державну фінансову підтримку. Тобто уряд забезпечив
дотацію за поголів’я «в руки селянину». Виплата здійснюватиметься
фізичним особам за утримання народженого молодняку великої ро-
гатої худоби та за збереження його до певного віку від дати подання
відповідних документів. Спеціальна бюджетна дотація виплачується
за утримання молодняку ВРХ, який на момент подання фізичними
особами відповідних документів уперше досяг певного віку. За мо-
лодняк від 3 до 5 місяців — 250 грн за голову; від 6 до 8 місяців —
500 грн; за молодняк віком від 9 до включно 11 місяців — 750 грн.

Селяни повинні подати до місцевих рад лише копії паспорта
особи, ідентифікаційного номера, паспортів ВРХ та номер рахунка
в банку. Для перерахування коштів можна скористатися вже від-
критим рахунком для відшкодування витрат за вагу придбаної ху-
доби. Перерахунок коштів Держказначейство здійснюватиме
безпосередньо туди, повідомляє департамент інформації та кому-
нікацій з громадськістю Секретаріату Кабміну. 

ЦИФРА ДНЯ

ПАМ’ЯТЬ

Нині постраждала 
від чорнобильської біди
Житомирщина 
має чи не найгірше 
в Україні приміщення
онкодиспансеру

ГАЗЕТА ЦЕНТРАЛЬНИХ ОРГАНІВ ВИКОНАВЧОЇ ВЛАДИ УКРАЇНИ

6
ДОЛІ ЛЮДСЬКІ

Серед найвідоміших вихованців
засновника самодіяльної кіностудії
«Волинь» Бориса Ревенка —
режисер Олесь Санін, 
який номінувався на «Оскар»18

Почім нині випускник?

8
ГРОШІ НА СВЯТО. Одягти юнака на випускний вечір
коштуватиме щонайменше 2500 гривень, 
юну леді — 3000-4000 гривень 
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USD 798.7700     EUR 1048.8649      RUB 2.7088     /    AU 130359.26      AG 2488.97      PT 125646.52       PD 53357.84
за 100 доларів США за 100 євро за 10  рублів за 10 тройських унцій

Плаваючий акциз октанового числа
ТЕНДЕНЦІЇ. Міненерговуглепром обіцяє: ціни на бензин зростати не будуть, 
а експерти прогнозують 12 гривень за літр

Віталій ЧЕПІЖКО,
«Урядовий кур’єр»

Вітчизняний ринок нафтопро-
дуктів почало лихоманити

ще з середини лютого. Весь бере-
зень та майже весь квітень на

АЗС цінова шкала на пальне не-
ухильно зростала. Незважаючи
на останні оптимістичні тенден-
ції щодо невеличкого зниження
світової ціни на нафту і рішучі дії
уряду зі стабілізації ситуації на
внутрішньому ринку, тема ціно-

вого балансу на бензин і диз-
пальне залишається актуаль-
ною.

Кабінет Міністрів, реагуючи на
цінову ситуацію, терміново схва-
лив розроблений Міненерговуг-
лепромом законопроект «Про

плаваючу ставку акцизу на бен-
зин». За даними деяких ЗМІ, у
ньому пропонується до 31 грудня
2012 р. встановити коригуючі
коефіцієнти на кожен наступний
податковий (звітний) період до
діючих ставок акцизу на бензин

залежно від середньої ціни
нафти Brent (DTD), яка склалася
на момент завершення прове-
дення торгів на біржі 
ICE (Лондон) до 25 числа
поточного звітного (подат-
кового) періоду. 3

45,3 млн грн 
становив обсяг субсидій населенню 

на оплату ЖКП у січні — березні 2012 р.
Це на 26,1% менше, ніж за аналогічний

період 2011 року



Відділ новин 
«Урядового кур’єра» 

З1 травня 2012 року 13
млн 300 тис. громадян

отримають підвищені пенсії.
Це передбачено постановою
«Про підвищення рівня со-
ціального захисту насе-
лення», яку Кабінет Мініс-
трів ухвалив на понеділко-
вому засіданні. Постанову
ухвалено на виконання со-
ціальних ініціатив Прези-
дента України і фінансово
забезпечено змінами до
Державного бюджету на
2012 рік, які вже набули
чинності.

Згідно з рішенням уряду,
розмір підвищення станови-
тиме не менше 100 грн.
Таким чином здійснено осу-
часнення пенсій, підви-

щення рівня соціального за-
хисту та соціального забез-
печення найуразливіших
категорій населення.

Водночас, на жаль, не-
можливо підвищити пенсії
для тих осіб, які взагалі не
мають трудового стажу і
впродовж життя не здійс-
нювали внески до Пенсій-
ного фонду України. Ці ка-
тегорії пенсіонерів отриму-
ють так звану «соціальну
пенсію», підвищення якої
відбувається зі зміною роз-
міру мінімальної пенсії, що
будуть робити в плановому
порядку.

А вже з 1 червня цього
року громадяни зможуть от-
римувати компенсацію
втрат від знецінених грошо-
вих заощаджень, вкладених
до 2 січня 1992 року в уста-

нови Ощадного банку ко-
лишнього СРСР, що діяли на
території України. Відпо-
відну постанову уряд також
ухвалив на згаданому засі-
данні 23 квітня. 

Так, уряд визначив поря-
док перерахування коштів з
Державного бюджету Ук-
раїни до ПАТ «Державний
ощадний банк України» та
механізм виплати громадя-
нам компенсацій у 2012 році,
повідомляє департамент ін-
формації та комунікацій з

громадськістю Секретаріату
Кабміну.

Прем’єр-міністр Микола
Азаров наполягав, щоб ви-
плата компенсацій здійсню-
валася готівкою. Це і перед-

бачено розробленим на його
доручення механізмом ви-
плат. Слід зазначити, що
лише за бажанням отриму-
вача йому може бути видано
платіжну картку, а компен-
саційні гроші можна розмі-
щувати на депозитному ра-
хунку.
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Плюс 100 гривень до пенсії 
РІШЕННЯ. Уряд підвищив рівень соціального захисту найуразливіших категорій громадян

ЄВРО-2012. Символ турніру
— квітка, на листках якої зоб-
ражені прапори країн, чиї збірні
беруть участь у матчі. Поруч —
порядковий номер поєдинку, ін-
формація про приймаючий ста-
діон зі схемами розміщення та
входів. Основні захисні еле-
менти розташовано на зворот-

ному боці. Такий вигляд має
квиток на ігри майбутньої кон-
тинентальної першості. Уро-
чиста презентація перепусток
на основне футбольне свято
року пройшла на основній
арені чемпіонату — НСК
«Олімпійський» у Києві. Дизайн
квитка на перший матч дру-

жини Олега Блохіна проти 
команди Швеції, який відбу-
деться 11 червня, представили
переможниця конкурсу дитя-
чого малюнка до футбольного
свята Даринка Ковтун, дирек-
тор Євро-2012 в Україні Мар-
кіян Лубківський та операційний
директор УЄФА Мартін Каллен.

За словами чиновника
УЄФА, перепустка матиме
шість-сім рівнів захисту. Ос-
новні з них — голограма та
унікальний ідентифікаційний
код. Решту ступенів знати-
муть стюарди, які працювати-
муть безпосередньо на ста-
діонах.

ФОТОФАКТ

Футбольна квітка розквітне в червні
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Наші дипломи
визнають за океаном

Відділ новин 
«Урядового кур’єра» 

ВІЗИТ. Міністр закордонних справ Костянтин Грищенко та мі-
ністр зовнішніх зносин та віросповідань Аргентини Ектор Тімерман
домовилися прискорити процедуру набуття чинності угоди зі вза-
ємного визнання документів про вищу освіту. Зустріч відбулася в
рамках офіційного візиту глави зовнішньополітичного відомства до
Аргентини. 

Костянтин Грищенко подякував уряду Аргентини за сприяння
ефективному функціонуванню антарктичної станції «Академік Вер-
надський» і за увагу до численної української громади щодо задо-
волення її гуманітарних та культурних потреб. Обговорено також
напрямки взаємодії в авіаційній, космічній, сільськогосподарській,
енергетичній, хімічній і видобувній галузях, повідомляє департа-
мент інформаційної політики МЗС.

З украй чутливої для аргентинської сторони теми врегулювання
«мальвінського питання» підтверджено принципову позицію, що
обидва уряди вважають за необхідне прискорити й підтримати від-
новлення переговорів між Аргентиною, Великою Британією і Пів-
нічною Ірландією відповідно до резолюцій ООН для мирного вре-
гулювання спору про суверенітет над Мальвінськими, Південно-
Георгійськими та Південно-Сандвічевими островами й прилеглими
морськими територіями.

Міністри підписали Меморандум про взаєморозуміння між Дип-
ломатичною академією при МЗС України та Державним інститутом
зовнішньої служби Міністерства зовнішніх зносин та віросповідань
Аргентинської Республіки. 

Головний український дипломат узяв участь в урочистій церемо-
нії покладання вінка до пам’ятника національному герою Аргентини
генералу Хосе де Сан-Мартіну, зустрівся з Віце-президентом 
Аргентини, головою Сенату Національного конгресу Аргентини
Амадо Буду.

Його було закликано надати пріоритетності ратифікації угоди між
урядами України та Аргентинської Республіки про взаємне ви-
знання документів про вищу освіту, яка дасть змогу продовжувати
подальше навчання для спеціалізації, отримання ступеня магістра
і доктора, що видаються офіційно вищими навчальними закладами
України та Аргентини.

Природними ресурсами 
опікуватиметься новий міністр
КАДРИ. Прем’єр-міністр Микола Азаров представив колективу Міністерства екології 
та природних ресурсів новопризначеного керівника відомства Едуарда Ставицького

Відділ новин 
«Урядового кур’єра»

Микола Азаров відзна-
чив великий внесок у

розвиток країни та еколо-
гічних проектів поперед-
нього міністра Миколи Зло-
чевського. Зокрема Микола
Азаров наголосив на успіш-
ній реалізації положень
Кіотського протоколу, а

також подякував за спів-
працю та привітав колиш-
нього міністра з призначен-
ням на посаду заступника
Секретаря Ради національ-
ної безпеки і оборони, пові-
домляє департамент інфор-
мації та комунікацій з гро-
мадськістю Секретаріату
КМУ.

«Мені було дуже приємно
працювати в такому про-

фесійному та міцному ко-
лективі. Бажаю реалізації
всіх проектів, що були за-
думані. Впевнений, вони всі
будуть підтримані новим
міністром», — сказав у
свою чергу Микола Злочев-
ський.

Зі свого боку Едуард Ста-
вицький подякував за на-
дану довіру: «Я впевнений,
що з таким чудовим колек-

тивом ми з високо піднятою
головою вирішимо всі зав-
дання, що стануть перед
нами в усіх напрямах, особ-
ливо в питанні поповнення
бюджету країни. Ми пла-
нуємо виконати всі пункти
програми завдань, що по-
ставив перед нами Прези-
дент Віктор Федорович
Янукович на 5 років. Упев-
нений, в нас усе вийде».

ДОСЬЄ «УК»

Едуард Анатолійович СТАВИЦЬКИЙ. Наро-
дився 4 жовтня 1972 р. в місті Лебедин Сумської
області. В 1994 р. закінчив Державну гірничу ака-
демію (Дніпропетровськ) за фахом гірничий інже-
нер.

У 2002 — 2006 рр. обіймав посаду голови
правління ЗАТ «Науково-виробниче об’єднання
«Екологічне паливо України». З 2007 по 2010 рр.
— голова правління НАК «Надра України». Протягом 2010 —
2012 рр. очолював Держслужбу геології та надр. 

Згідно з урядовою постановою, 
виплата компенсацій вкладникам
радянського Ощадбанку 
буде здійснюватися готівкою.
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Зайва копійка пенсіонерам не завадить
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Гуманізм — 
для 
гуманоїдів

Іван ШЕВЧУК, 
«Урядовий кур’єр»

Хлопчики били камінням жабок заради забави, але жабки
помирали по-справжньому. Ще в античності Плутарх заува-

жував подвійні стандарти, коли йшлося про ставлення до тварин.
Дії, що були протизаконними й аморальними при спрямуванні
проти людини, виявлялися цілком припустимими для випадку із
німиною. Навіть наявність законів, спрямованих проти живодерів,
не надто впливає на цю несправедливість. 

Випадок із 47-річним двірником Іваном, котрому присудили два
місяці ув’язнення за те, що він майже до смерті побив бродячого
кота Рижика, став першим у Одесі прецедентом, коли хтось
потрапив за грати за ст. 299  Карного кодексу України — «Жор-
стоке поводження із тваринами». Однак ця ситуація є поперед-
женням радше для п’яничок, аніж для садистів. 

Суд не дав Іванові відкупитися від буцегарні через те, що той
мучив кота, перебуваючи добряче напідпитку — а це обтяжуюча
обставина. Ну не зміг п’яний двірник адекватно відреагувати на
нявкання кота, котрий буцімто заважав виконанню його профе-
сійних обов’язків. За іронією долі виходить, що коли б чолов’яга
бив нещасного Рижика на тверезу голову просто задля збочено-
го задоволення, то його шанси уникнути тюрми були б більшими. 

Тим часом віце-президент Одеської спілки захисту тварин
Ірина Момот вказує на випадки цілком свідомого і нічим, крім
садизму, не вмотивованого знущання над тваринами. Вона роз-
повідає про зграйку хлопчаків з району вулиці 25-ї Чапаєвської
дивізії, котрі полюбляють малювати свастики і знущатися над
кошенятами. Хто і коли знайде на них управу — невідомо. 

Та й узагалі, складно з цим питанням. Люди нині не можуть
жити так, щоб не вбивати братів своїх менших. Тому що хочуть
збалансовано харчуватися, гарно вдягатися, та й для дослідів
наукових когось під ніж доводиться пускати. Мені траплялося
бачити на стінах університетського віварію гнівні заклики припи-
нити знущання над тваринами. Уявіть собі, що цими написами
вкриті усі бійні та птахоферми. Навіть і не уявляйте. За наше бла-
гополуччя ми так чи інакше маємо розплачуватися мільйонами
життів безневинних тваринок. Лише закінчений чистоплюй стане
заперечувати необхідність регулювання кількості бродячих тва-
рин, особливо на тлі повідомлень про заражених сказом людей. 

Тож невже ті нечисленні свійські, котрі не повинні прямувати на
той світ заради наших повсякденних потреб і нашої безпеки,
однаково мають бути приречені на смерть, причому нерідко — у
муках? Невже хоча б їм не має перепасти та зайва у нашому гос-
подарстві кістка? Невже не в змозі ми на недоречне нявчання
кішки чи гавкання собаки відреагувати з поблажливістю, гідною
справжнього Царя природи, а не з тваринним гнівом сильного і
дурного циклопа?

Рижик вижив — клопотом добрих людей і коштом розкаяного
Івана. Може, у нашому «тваринячому» питанні не все так безна-
дійно?

Прошу слова!

«Чашма» розраховує
на фрунзенців

Олександр ВЕРТІЛЬ, «Урядовий кур’єр»

КОНТРАКТ. Робітничий колектив Сумського НВО імені Фрунзе
приступив до виготовлення обладнання для 3 і 4 енергоблоків
атомної електростанції «Чашма» (Пакистан). Як повідомив про-
відний менеджер управління продажу об’єднання Олександр Чег-
ринець, усього буде поставлено 12 насосних агрегатів кількох
модифікацій у два етапи — до кінця нинішнього і середини
наступного років.

Співпраця сумських машинобудівників із пакистанськими коле-
гами вже має свою історію. Коли споруджувалися 1 і 2 енергоб-
локи, фрунзенці виконали низку замовлень. Пакистанські атом-
ники високо оцінили якість одержаного обладнання і вирішили
продовжувати співпрацю. Всього ж сумські робітники за 33 роки
виготовили понад 1,3 тисячі насосних агрегатів для атомних
електростанцій низки країн світу — Росії, Туркменістану, Ірану та
інших.

Плаваючий акциз
октанового числа

(Закінчення. 
Початок на стор.1)

Слово 
за парламентом

Згідно з документом,
діюча ставка акцизного
збору на бензин (198 €/т)
буде стягуватися при
середній ціні нафти на
рівні 115,01—120 $/бар.
При вартості нафти
110,01—115 $/бар. акциз
на бензин зросте. Так, за
рахунок плаваючих акци-
зів уряд планує знизити
роздрібну ціну на бензин
популярної марки А-95 до
10,5 грн/л і утримувати її
на цьому рівні (сьогодні
середня ціна трохи більша
за 11 грн). Про це заявив
міністр енергетики та
вугільної промисловості
Юрій Бойко і додав, що це
можливо лише за при-
йняття законопроекту
Вер хов ною Радою. 

Ко мен туючи урядове
рішення і загальносвітову
тенденцію на ринку
нафти, вітчизняні енерге-
тичні експерти у своїх
прогнозах щодо розвитку
ситуації менш оптиміс-
тичні. Так, вони прогнозу-
ють, що ціни на бензин
мають шанс зростати до
початку літа, а потім ста-
білізуються у «коридорі»
між 11 і 12 грн/л популяр-
ного А-95.

Куди хитнеться
нафтовий
маятник 

«Тенденція до зростання
цін на нафту була яскраво
помітною ще у січні, і вже
тоді було варто або пере-
глядати акцизні ставки в
бік зниження, або домов-
лятися з останніми двома
працюючими на той час
Лисичанським та Кремен-
чуцьким НПЗ щодо збіль-
шення обсягів переробки
нафти для внутрішнього
ринку. Власне, низка нега-
раздів, які звалилися на
владу, породили чимало
пропозицій та рішень,
покликаних врятувати
українців від підвищення
ціни на пальне. Насампе-
ред знову заговорили про
закупівлю та переробку
«Нафтогазом України» 1
млн тонн нафти для Лиси-
чанського НПЗ. Але для
«Линоса» економічний

сенс працювати з’явиться
лише тоді, коли обсяг
переробки сягатиме що -
найменше 5 млн тонн
нафти. Та й для бюджету
держави ця оборудка
обійшлася б у значну
суму.

Більш важливим тут є
рішення уряду про запро-
вадження плаваючої став-
ки акцизу, яка вже офор-
млена у законопроект. Це
має стати своєрідною
гарантією, що ціна на
пальне в Україні не «ска-
катиме». Ідеологія зако-
нопроекту полягає у тому,
що ціна на нафту перебу-
ватиме на межі $115—120
за барель. Саме тут вини-
кають певні сумніви. Між-
народні фінансові компа-
нії сьогодні розділилися у
прогнозах щодо майбут-
ньої ціни на нафту: або
подальше зростання до
$140 за умови ескалації
конфлікту з Іраном, або
зниження до $90/бар. за
подальшої стабілізації сві-
тової економіки.

Безумовно, така актив-
ність влади у намаганні

стримати ціни на бензин
має насамперед політичне
підґрунтя. Адже через
півроку — вибори до пар-
ламенту, а невдоволений
електорат на колесах ніко-
му не потрібний. Тому
можна сподіватися, що
більшість ініціатив уряду
покликані справді на
утримання цін на пальне»,
— таку думку для ЗМІ
висловив експерт Інститу-
ту енергетичних дослід-
жень Юрій Корольчук.

Дещо категоричніше
урядове рішення проко-
ментував для «УК» дирек-
тор Консалтингової групи
«А-95» Сергій Куюн:
«Однієї ідеї з плаваючим
акцизом для стабілізації
на ринку нафтопродуктів
мало. Щоб виконати план,
про який говорить уряд,
потрібно знизити акциз
удвічі. Відповідно, така

програма приноситиме
приблизно 350 млн грн
збитку бюджету в місяць.
Нам кажуть, що ці витра-
ти будуть компенсовані,
коли ціна на нафту впаде.
Але звідки така впевне-
ність, що впаде? А якщо не
впаде, хто компенсує
втрати? Це надто ризико-
ваний механізм, який, до
того ж, не має аналогів та
застосування в інших
країнах. Я переконаний,
аби сьогодні зняти напру-
ження на ринку, треба
перенести податкове
навантаження зі спожива-
ча на нафтовидобувні ком-
панії. Вони отримали від
держави в цьому році
великі пільги у вигляді
відміни рентної плати за
видобуток нафти, від чого
держбюджет недоотримає
4-5 млрд грн. І це при
тому, що ці компанії
достатньо прибуткові.
Треба повертатися до ста-
рих механізмів оподатку-
вання, що дасть бюджету
приблизно ще 4-5 млрд
грн, і буде компенсатором
для зниження ставок

акцизного збору. До того
ж, дасть можливість для
цільового датування тих
споживачів, які цього
потребують, — аграрний
сектор, муніципальний
транспорт і бюджетні
організації». Він також
зазначив, що через високі
роздрібні ціни на нафтоп-
родукти, обсяги продажу в
основних нафтотрейдерів
впали на 10—15%.

У свою чергу президент
асоціації «Об’єднання опе-
раторів ринку нафтопро-
дуктів України» Леонід
Косянчук констатує, що
максимальні ціни до кінця
квітня, якщо ситуація не
зміниться, будуть такими:
бензин А-95 — не  переви-
щуватиме 11,80 і на 1
гривню менше буде мак-
симальна ціна на дизельне
пальне. За його словами,
ціна на нафту не зростати-

ме, інакше просто не буде
попиту на нафтопродукти.
«Сьогодні кожні 10—20
копійок підвищення ціни
на паливо призводить до
втрати 10—20% спожива-
чів», — додав він. Водно-
час у компанії «Лукойл»
вважають, що, виходячи з
прогнозів цін на нафту,
вартість А-95 на україн-
ських АЗС до травня може
скласти 12 грн за літр.

Як бачимо, цінова паліт-
ра різна — можливі уря-
дові 10,5 грн/л і експертні
12 грн не є остаточними
сталими варіантами. Ціно-
ві малопрогнозовані кару-
селі викликають занепо-
коєння не лише в автолю-
бителів, а й у селян, адже
тривають весняно-польові
роботи.

Чи впливає
сезонний
чинник?

На думку експертів,
дефіцит пального і спрово-
коване підвищення цін на
бензин у період весняно-
посівних робіт відійшли в
історію. «Основний вплив
на ціну дизпального мають
світові ціни на енергоре-
сурси. Наприклад, навесні
минулого року ціна на
нафту була приблизно
$120 за барель, і це не
завадило селянам зібрати
рекордний урожай. Цієї
весни немає проблем з
ресурсом та й ціни не
захмарні. Тому сезонний
чинник не запрацює. В
останні роки ринок живе в
стані перманентного про-
фіциту, тобто пального на
ринку більше, ніж його
потрібно. «Раніше, коли в
Україні було мито на вве-
зення нафтопродуктів,
справді під час посівної і
збиральної кампаній ціни
на нафтопродукти підви-
щували щороку. Тепер в
Україні вільний ввіз
нафтопродуктів, і, відпо-
відно, зростання попиту
покривається збільшен-
ням пропозиції. Доки у нас
знову не введуть обме-
ження на імпорт бензину й
інших нафтопродуктів, то
подорожчання бензину
через сезонний чинник
очікувати не варто», —
переконаний економіст
Міжнародного центру
перспективних дослід-
жень Олександр Жолудь.

Почім нині пальне?

Гречка виборцям —
підкуп

РОЗ’ЯСНЕННЯ. Центральна виборча комісія нагадала полі-
тичним силам, які братимуть участь у виборах до Верховної
Ради, що надання безоплатних товарів виборцям є непрямим
підкупом. Як передає УНІАН, про це йдеться в ухваленому
роз’ясненні ЦВК щодо порядку проведення передвиборної агі-
тації. 

«Особи, винні у порушенні законодавства, притягуватимуть-
ся до кримінальної, адміністративної або іншої відповідальнос-
ті відповідно до порядку, встановленого законом», — підкрес-
люється у роз’ясненні ЦВК.

За рахунок плаваючих акцизів
уряд планує знизити роздрібну ціну 
на бензин популярної марки А-95 
до 10,5 грн/л і утримувати її 
на цьому рівні.

Ф
от

о 
В

ол
од

им
ир

а 
З

A
ЇК

И



www.ukurier.gov.ua УРЯДОВий кУР’єР4

Події та коментарі
www.ukurier.gov.ua

�УкаЗ ПРеЗиДенТа УкРаЇни 
Про призначення е. ставицького

міністром екології та природних ресурсів
України

Призначити СТаВиЦькОГО едуарда анатолійовича міністром екології
та природних ресурсів України.

Президент України В. ЯНУКОВИЧ
м. київ
20 квітня 2012 року
№ 280/2012

�каБІнеТ мІнІСТРІВ УкРаЇни
ПОСТанОВа 

від 18 квітня 2012 р. № 317 
київ

Про надання Генеральній прокуратурі
України права на затвердження проекту

та титулу будови «реконструкція
з прибудовою адміністративного будинку

Генеральної прокуратури України
по вул. різницькій, 13/15, у м. києві»

кабінет міністрів України ПостановЛЯє:
на часткову зміну пункту 15 Порядку затвердження титулів будов

(об’єктів), будівництво яких здійснюється із залученням бюджетних кош-
тів або коштів підприємств державної власності, затвердженого постано-
вою кабінету міністрів України від 8 вересня 1997 р. № 995 (Офіційний
вісник України, 1997 p., число 37, с. 17; 2006 р., № 20, ст. 1466; 2008 p., №
34, ст. 1147), і пункту 4 Порядку затвердження проектів будівництва і про-
ведення їх експертизи, затвердженого постановою кабінету міністрів
України від 11 травня 2011 р. № 560 (Офіційний вісник України, 2011 p., №
41, ст. 1674; 2012 р., № 3, ст. 85), надати Генеральній прокуратурі України,
як виняток, право на затвердження за погодженням з міністерством
фінансів та міністерством економічного розвитку і торгівлі проекту
«Реконструкція з прибудовою адміністративного будинку Генеральної
прокуратури України по вул. Різницькій, 13/15, у м. києві» та за погоджен-
ням з міністерством економічного розвитку і торгівлі — титулу відповід-
ної будови.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�каБІнеТ мІнІСТРІВ УкРаЇни
РОЗПОРЯДЖеннЯ 

від 18 квітня 2012 р. № 214-р 
київ

Про перерозподіл деяких видатків
державного бюджету, передбачених

міністерству оборони на 2012 рік
1. Відповідно до частини восьмої статті 23 Бюджетного кодексу України

здійснити в межах загального обсягу бюджетних призначень, передбаче-
них міністерству оборони на 2012 рік у загальному фонді державного
бюджету за програмою 2101020 « Забезпечення діяльності Збройних Сил
України та підготовка військ» , перерозподіл видатків у сумі 111179,3 тис.
гривень шляхом зменшення обсягу видатків споживання та збільшення
обсягу видатків розвитку.

2. Забезпечити:
міністерству оборони — погодження перерозподілу видатків держав-

ного бюджету, передбаченого пунктом 1 цього розпорядження, з коміте-
том Верховної Ради України з питань бюджету;

міністерству фінансів — внесення після зазначеного погодження від-
повідних змін до розпису державного бюджету.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

докУменти

кадровІ ПитаннЯ

Цвк ІнформУє

Президент України своїми Указами
призначив:
ЗЛОЧеВСькОГО миколу Владиславовича — заступником Секретаря

Ради національної безпеки і оборони України.
звільнив:
ЗЛОЧеВСькОГО миколу Владиславовича — з посади міністра екології

та природних ресурсів України;
СТаВиЦькОГО едуарда анатолійовича — з посади Голови Державної

служби геології та надр України.

каБІнет мІнІстрІв України
звільнив:
БеЗВеРхньОГО анатолія Васильовича — з посади директора Держав-

ного спеціалізованого підприємства «Укрспецторг» за власним бажанням.

Відповідно до частини першої статті 97 Закону України «Про вибори
народних депутатів України», постанови Центральної виборчої комісії від 
23 квітня 2012 року № 74 «Про визнання обраними народними депутатами
України Журавського В.С., Ремеза В.В.» Центральна виборча комісія офі-
ційно оприлюднює відомості про обраних народних депутатів України в
багатомандатному загальнодержавному виборчому окрузі 30 вересня
2007 року.

ЖУРаВСький Віталій Станіславович, 1955 року народження, освіта
вища, безпартійний, заступник голови київської міської державної адмі-
ністрації, проживає в місті києві, включений до виборчого списку Партії
регіонів під № 230;

РемеЗ Валерій Васильович, 1963 року народження, член Трудової пар-
тії України, освіта вища, генеральний директор ЗаТ «Златоуст», проживає
в місті Сімферополі, включений до виборчого списку «Блоку Литвина» під 
№ 25.

Центральна виборча комісія

Щоб дороги 
не були полем бою
БЕЗПЕКА РУХУ. Підвищення штрафів кардинально не вплине
на зменшення ДТП, заявляють міжнародні експерти 
і пропонують скористатися європейським досвідом

Олександр БІТТНЕР,   
«Урядовий кур’єр»

Наведена нижче ста-
тистика, мабуть, вра-

зить небагатьох, але, за
даними МВС, торік на
автошляхах країни
майже кожні 17 хвилин
траплялося ДТП з потер-
пілими, через кожні 107
хвилин в автопригодах
гинула людина. В серед-
ньому за добу дороги
забирали 13 життів, а
приблизно 105 учасників
руху діставали тілесні
ушкодження різної важ-
кості. Загалом загинуло
4870 осіб і понад 40 тисяч
травмовано —  переважно
тих, хто становить актив-
ну працездатну частину
населення. За підрахунка-
ми міжнародних організа-
цій, економічні збитки
України від аварійності на
дорогах сягають приблиз-
но 5 млрд доларів США
щороку. Наші дороги і
автотранспорт, замість
поліпшувати якість
життя, насправді нагаду-
ють поле бою, де втрача-
ються тисячі людських
життів, а десятки тисяч
громадян стають інваліда-
ми. Більше того, Всесвітня
організація охорони здо-
ров’я застерігає: якщо не
вжити термінових захо-
дів,  до 2020 року аварії на
дорогах спричинятимуть
більше смертей, ніж сер-
цево-судинні захворюван-
ня та СНІД.

Хабарі 
можуть
«підскочити»

Днями  в Україні побу-
вали експерти ЄС з
питань безпеки дорож-
нього руху: керівник під-
розділу наземного транс-
порту ТРАСЕКА  (Транс-
портний коридор Євро-
па—Азія), директор Пар-
ламентської консульта-
тивної ради щодо гаран-
тування безпеки на транс-
порті Джон Філд (Вели-
кобританія) і представник
ТРАСЕКА, голова Секре-
таріату Національної
ради з безпеки дорожньо-
го руху Вірменії Погос
Шагінян. Вони цікавилися
виконанням Україною
Глобального плану ООН
на Десятиліття дій з без-
пеки дорожнього руху
(2011—2020 роки). 

Експерти зазначили, що
у нас активізувалася
робота у сфері безпеки
дорожнього руху.  Є уря-
дова Стратегія до 2015
року, напрацьовано нові
законопроекти. Зокрема і
проект закону «Про вне-
сення змін до деяких
законодавчих актів
України щодо підвищення
безпеки дорожнього руху
та регулювання дозвіль-
ної системи здійснення
міжнародних перевезень
пасажирів і вантажів».

Законопроект передовсім
передбачає підвищення
штрафних санкцій за вчи-
нення правопорушень у
сфері БДР. Так, пропону-
ється значно підвищити
штрафи за перевищення
швидкості руху, за керу-
вання автомобілем у
нетверезому стані, за
порушення правил проїз-
ду залізничних переїздів
тощо.

Водночас експерти ЄС
висловили сумнів, що в
Україні, де ще не подола-
на корупція у сфері
дорожнього руху, різке
підвищення штрафів
дасть добрий ефект.
Швидше навпаки: високі
штрафи можуть спрово-
кувати підвищення розмі-
рів хабарів автоінспекто-
рам. Тому на зустрічі в
Комітеті ВР з питань
законодавчого забезпе-
чення правоохоронної
діяльності вони запропо-
нували розв’язувати про-
блему комплексно, так, як
це роблять у країнах, де
досягли помітного скоро-
чення смертності й трав-
матизму на дорогах.

Безпеку руху —
на рівень закону

Як відомо, глобальна
ініціатива ООН про Деся-
тиліття дій з безпеки
руху рекомендує зосере-
дити зусилля на п’яти
складових: управлінні
безпекою дорожнього
руху, безпечних дорогах і
мобільності, безпечних
транспортних засобах,
безпечній поведінці
користувачів доріг та
наданні медичної допомо-
ги постраждалим у ДТП,
так званій службі поря-
тунку на дорогах. Світова
практика підтверджує
ефективність прийняття

не розрізнених законо-
давчих актів у цій сфері,
а комплексного закону чи
навіть Кодексу законів з
питань безпеки дорож-
нього руху. Тож експерти
підтримали концепцію
комплексного законопро-
екту, розробленого
фахівцями Всеукраїн-
ської громадської органі-
зація «Асоціація безпеки
дорожнього руху» і
науковцями,  яку вже
передано у профільний
комітет Верховної Ради. 

На думку Джона Філда,
його ухвалення надасть
цьому питанню державної
ваги і статусу одного з
основних напрямів дер-
жавної політики у сфері
національної безпеки. А
це забезпечить комплекс-
ний, системний підхід до
розв’язання проблеми
аварійності та смертності
на українських автошля-
хах. 

— Для координації
зусиль усіх зацікавлених
сторін Україні слід нала-
годити на постійній основі
роботу Ради з безпеки
дорожнього руху як неза-
лежного від міністерств
органу з гарантованим
фінансуванням, — наголо-
сив Джон Філд. — Важли-
во, щоб до її складу увійш-
ли представники громад-
ських організацій, акаде-
мічних та дослідницьких
установ, комерційних
структур та місцевих
органів влади. Тобто всьо-
го суспільства.

За прикладами далеко
ходити не треба. Як пові-
домив Погос Шагінян, у
Вірменії після прийняття
Стратегії дорожньої без-
пеки і Плану дій на кілька
років у 2010-му було ство-
рено Раду з безпеки
дорожнього руху і Секре-
таріат, відповідальний за

виконання Плану та його
координацію. Такі органі-
заційні заходи одразу
далися взнаки: за рік
смертність від ДТП знизи-
лася на 20%. Протягом
трьох років вірмени споді-
ваються знизити цей
показник до 50%.

— Якщо головна фун-
кція держави — народо -
збереження, то проблема
зниження рівня ДТП має
стати першочерговим
соціально-економічним
завданням країни, — наго-
лошує президент Всеук-
раїнської громадської
організації  «Асоціація
безпеки дорожнього руху»
Михайло Берлін. —
Насамперед його треба
розв’язувати законодавчо,
оскільки саме нормативне
вдосконалення дало змогу
багатьом країнам світу
досягнути реального  зни-
ження аварійності на
автошляхах. Асоціація
безпеки дорожнього руху
ґрунтовно вивчила цей
досвід і пропонує скорис-
татися ним під час напра-
цювання нового вітчизня-
ного закону з безпеки
дорожнього руху, концеп-
туальна основа якого роз-
роблена нашими експер-
тами і ґрунтується на при-
нципах, закладених у Гло-
бальному плані ООН на
Десятиліття дій з безпеки
дорожнього руху. За
умови зацікавленого (а
інакше й бути не може)
підходу всього суспільства
проблема безпеки руху
набуде справді державної
ваги, переконаний
Михайло Берлін.
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На вулиці мають комфортно почуватися і водій, і пішохід



ПОВЕРТАЮЧИСЬ ДО НАДРУКОВАНОГО
www.ukurier.gov.ua25 квітня 2012 року, середа, № 75 5

Євдокія ТЮТЮННИК,
«Урядовий кур’єр»

Одна з найгарячіших
тем туристичних

сезонів минулих років на
Чернігівщині крутилася
навколо черг на україн-
сько-білоруському кордо-
ні.  Пункт пропуску «Нові
Яриловичі» став затісним
для транспортних потоків
і потребував реконструк-
ції й розбудови, бо був
розрахований на проход-
ження всього до 650 авті-
вок та 5 тисяч громадян
щодоби. А влітку наванта-
ження збільшувалося чи
не вп’ятеро. Коли ж в
Україні заговорили про
Євро-2012, взагалі можна
було за голову вхопитися:
як зустрічати закордон-
них гостей в таких умо-
вах?..

Про це йшлося у бага-
тьох публікаціях як облас-
ної, так і всеукраїнської
преси, в т.ч. і в «Урядовому
кур’єрі» (№169 від 14
вересня 2010 року).

Тихо їдеш —
запізнишся 

Варто зауважити, що
проблему перевантажен-
ня почали розв’язувати
задовго до того як пораху-
вали, що під час фіналь-
них матчів чемпіонату
Європи 2012 року в Києві
через кордон з боку Біло-
русі очікується півтора
мільйона вболівальників.
Будівництво другої черги
пункту пропуску старту-
вало ще у 2007 році,  а у
2008-му «Нові Ярилови-
чі» було включено до
Галузевої цільової про-
грами з підготовки та про-
ведення в Україні Євро-
2012. Це дало вагомий
поштовх у фінансовому
плані: на реконструкцію з
держ бюджету виділено
солідні кошти, понад 34
млн грн яких на сьогодні
освоєно. 

Звісно, у процесі вико-
нання робіт не обійшлося
без класичних у будівель-
ній справі проблем: то
затримка із фінансуван-

ням майже на півроку ста-
лася, то на долар трясучка
напала і ціни на будмате-
ріали злетіли, то виникли
нові видатки із коригуван-
ням проектно-кошторис-
ної документації. Тільки
на перший погляд здава-
лося: скільки там тієї
справи — почати і закін-
чити. Насправді ж час
минав швидше, ніж хоті-
лося. Втім, торік митники
прозвітували, що основ-
ний комплекс робіт зроб-
лено, лишилося небагато.
Та недаремно кажуть, що
немає нічого постійнішого,
ніж тимчасове: до початку
Євро вболівальники вже
дні рахують, а пропускний
пункт і понині лишається
у стані будівництва та
реконструкції.

Цього разу справа
застопорилася на позначці
85% — такий обсяг робіт
було здійснено за 4 роки.
Тобто зараз слід працюва-
ти у поті чола, аби за той
час, що залишився до
початку футбольного чем-
піонату, осилити чималий

шмат — 15%. Та донедавна
у цьому плані був ще
повний штиль.

Перенедобудували
Життя на пункті про-

пуску йде розмірено: ван-
тажні фури, автобуси,
автівки. Спокійне ввічливе
спілкування. Красива
загальна  «картинка»:
будівлі і транспортні кори-
дори викликають асоціації
з європейським сервісом.
Дуже гарно і затишно у
новозбудованому адмін-
корпусі: тут справді ство-
рено комфортні умови і
для роботи працівників
митниці, і для громадян,
які перетинають кордон.
Це особливо важливо,
якщо врахувати значне
пожвавлення в економіч-
ному співробітництві з
Республікою Білорусь —
Євро-2012 мине, але
потреба у високій пропус-
кній спроможності митно-
прикордонного посту
залишиться.

А ось у старій будівлі
більшість приміщень зам-

кнені, на дверях таблички
«Ремонт», крізь скло
видніється нагромаджен-
ня коробок з будівельними
матеріалами. Тут ще не
виконано внутрішнє опо-
рядження, переплануван-
ня єдиного офісу, слід
замінити систему опален-
ня.

Разом з начальником
митного посту Віталієм
Пахутою йдемо пунктом
пропуску, попутно від-
значаючи, що треба
здійснити для здачі
об’єкта в експлуатацію.
Водіїв, які в’їжджають з
боку України, зустрічає
новеньке приміщення
боксу поглибленого огля-
ду автомобілів. Як і всі
споруди на пункті про-
пуску, зовні воно як
лялечка, але всередині
ще треба завершити мон-
таж системи електроопа-
лення та вентиляції,
виконати всі внутрішні
роботи, встановити
обладнання.

Далі прямуємо до так
званої «дипломатичної

смуги», яка, зазвичай, не
надто завантажена, тому
саме нею пропускатимуть
офіційні групи вболіваль-
ників. Чекає на завер-
шення монтаж системи
санкціонованого доступу
та відеоспостереження.
Заходимо до новозбудова-
ного залу для поглибленого
огляду пасажирів. Тут поки
що не введено в дію новень-

кий рентген-апарат, яким
оглядатимуть багаж.

У цілому всі недоробки
потребували дофінансу-
вання у сумі понад 1млн 600
тис. грн.  Доки матеріал
готувався до друку, кошти
нарешті надійшли. Але для
їхнього освоєння часу зали-
шилося дуже мало, є вели-
кий ризик не встигнути все
зробити як слід.

«Довга пісня» 
закінчиться у травні?
СИТУАЦІЯ. Реконструкція міжнародного автомобільного 
пункту пропуску «Нові Яриловичі» триває

Ігор КАЛЄТНІК, 
голова 

Державної митної служби України:
— Товарообіг між Україною та Білоруссю постійно збільшу-

ється. Минулого року зростання становило 37% — до 6 млрд
доларів США. Збільшення обсягів взаємної торгівлі передба-
чає і створення відповідної інфраструктури пунктів пропуску.
Розширення пункту пропуску «Нові Яриловичі» дасть змогу
збільшити пропускну здатність до 1780 автомобілів на добу.
Очікуємо, що завершимо будівництво до початку Євро-2012. У
зв’язку з проведенням в Україні чемпіонату з футболу, митні
служби відпрацьовують механізм, який дасть змогу макси-
мально спростити процедури при перетині кордону туристами
і організованими групами вболівальників.

Олександр ІВАНОВ, 
начальник 

Чернігівської митниці:
— Відповідно до Державної цільової програми на 2011 рік,

затверджена сума на виконання будівельно-монтажних робіт
на реконструкцію МАПП «Нові Яриловичі» в розмірі 13 млн 414
тис. грн. Освоєно —  11 млн 786 тис. грн. На початок 2012 року
утворилась кредиторська заборгованість на суму 4,2 млн грн,
у зв’язку з недофінансуванням коштів. Нині маємо додатково
освоїти кошти в сумі 1 млн 635 тис. грн.  

Микола ЛИТВИН, 
голова Державної прикордонної служби,

генерал армії України:
— Враження про пункт пропуску у мене давно сформовані.

Потрібно і новому керівнику прикордонного загону, і новому
керівнику регіонального управління дуже багато зробити для
того, аби наші підрозділи були спроможні виконувати свої фун-
кції. Для цього треба раціонально використовувати ресурси,
які є в нашому розпорядженні, більш продуктивно керувати
підрозділами. У травні вони отримають додаткове оснащення,
автомобільну техніку, квадрацикли, прилади паспортного кон-
тролю. 

ПРЯМА МОВА

Рух через пункт пропуску «Нові Яриловичі» і нині жвавий, а влітку тут буде дуже
спекотно
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Донецьк готовий приймати швидкісні потяги
Павло КУЩ,

«Урядовий кур’єр» 

ІНФРАСТРУКТУРА. Завершилися
будівельні роботи з реконструкції
залізничного пасажирського ком-
плексу. Місцева служба усної народ-
ної творчості ББС (баба бабі сказа-
ла) не залишила без уваги рекон-
струкцію залізничного вокзалу
«Донецьк», яка тривала понад рік.
Розповідають, що, використовуючи
цю територію як смугу перешкод,
тут, щедро проливаючи піт, навіть
тренувалися бійці одного із спецпід-
розділів. Горопахи побували в шкурі
пересічних пасажирів, яким увечері
потрібно було протиснутися у вокзалі
до каси, а потім, петляючи в темряві
між ямищами та вгрузаючи в пісок,

доперти валізу до вагона… Що ж —
ремонт, який тривалий час вели, не
припиняючи роботи вокзалу, пози-
тивних настроїв пасажирам не
додав. Утім, більшість цих незруч-
ностей нарешті позаду, адже після
завершення всіх будівельних робіт
вокзал нарешті перестає бути схо-
жим на будівельний майданчик чи
смугу перешкод для пасажирів. Для
зручностей останніх, до речі, вже
запрацювали змонтовані ескалатори
та ліфти.

Після реконструкції новий вок-
зальний комплекс зможе обслугову-
вати щодоби більш як 35 тисяч паса-
жирів. А кількість місць у відрестав-
рованому «старому» приміщенні
вокзалу збільшилася втричі: з 700
до 2250. Окрім цього, до комплексу

входять транзитний та приміський
вокзали (відповідно 150 та 400
місць), переходи над залізничними
коліями, два торговельні комплекси,
автостанція. Разючі зміни відбулися
не тільки у зовнішньому вигляді ком-
плексу, а й усієї інфраструктури:
колій, контактної мережі, систем сиг-
налізації та зв’язку. А ще тут збуду-
вали сучасний пост електричної цен-
тралізації (пункт управління рухом
потягів на станції), переобладнали
перони та платформи. Не забули в
ході реконструкції й про обслугову-
вання пасажирів з обмеженими
фізичними можливостями: для них
передбачені пандуси, спеціальні кім-
нати та півдюжини ліфтів, які дають
змогу безперешкодно потрапити на
всі платформи до потрібного потяга. 

Набувши сучасного вигляду,
залізничний вокзал шахтарської
столиці вже готовий приймати
швидкісні потяги «Хюндай» та
«Шкода». Корейські поїзди курсува-
тимуть маршрутом Київ — Донецьк,
а чеські «Шкоди» обслуговувати-
муть пасажирів на кільцевих мар-
шрутах Харків — Донецьк —
Луганськ — Донецьк — Дніпропет-
ровськ — Харків та Харків — Дніп-
ропетровськ — Донецьк — Маріу-
поль — Донецьк — Харків.  «Органі-
зації пришвидшеного руху потягів
передувала велика робота з підго-
товки залізничної інфраструктури,
— розповідає начальник Державно-
го підприємства «Донецька залізни-
ця» Микола Рогов. — На ділянці
Лозова —Слов’янськ — Костянти-

нівка — Ясинувата — Донецьк зав-
довжки 212,4 кілометра різними
видами ремонту ми оздоровили
майже 200 кілометрів шляху, модер-
нізували понад 350 кілометрів кон-
тактної мережі, замінили 2500 стов-
пів, привели відповідно до підвище-
них вимог безпеки 84 пункти зупи-
нок та 32 переїзди. Тобто це най-
масштабніші роботи за роки неза-
лежності України».

На реконструкцію вокзального
комплексу та модернізацію швидкіс-
ної ділянки руху, за словами керів-
ників Донецької залізниці, не витра-
чено жодної копійки бюджетних
коштів. Усі згадані роботи в ході під-
готовки міста до Євро-2012 заліз-
ничники провели тільки на власні
кошти. 
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Нині багато говорять про гу-
манне ставлення до безпри-

тульних тварин і вже чимало
робиться для його забезпечення.
Ніхто не заперечує, що ця про-
блема вкрай актуальна. Втім, у
тих мешканців Житомирщини,
яких недоля привела до облас-
ного онкодиспансеру, мимоволі
виникає гірка думка: хто і коли
перейметься створенням навіть
не комфортних, а хоча б люд-
ських умов лікування в медич-
ному закладі, який для багатьох
пацієнтів стає останнім прихис-
тком у їхньому земному житті?

Ціна помилки —
людське життя

Споруджена ще в далекому
1964 році триповерхова будівля
онкодиспансеру була розрахова-
на на 125 стаціонарних ліжок та
на прийом 50 відвідувачів у по-
ліклініці. Нині в цю площу втис-
нули понад 240 ліжок, а поліклі-
ніка обслуговує до 500 пацієнтів
за день.

Зайве пояснювати, що кожен
із них потребує особливої уваги,
бо найчастіше ціна лікарської
помилки при онкологічній кон-
сультації — людське життя. Од-
нак у вщерть переповнених від-
відувачами з усієї області вузь-
ких коридорах поліклінічного
відділення влітку звичним яви-
щем є запаморочення від задухи
і втоми, а у розрахованих на ро-
боту одного фахівця кабінетах
зазвичай ведуть прийом хворих
відразу два лікарі. Після озна -
йомлення з цією картиною на-
вряд чи станеш кидати камені в
медиків, змушених працювати в
екстремальних умовах, що рано
чи пізно призводить до трагічних
помилок. Тим більше, що для
розміщення сучасного діагнос-
тичного обладнання в онкодис-
пансері просто… бракує площі,
через що, наприклад, на кожен з
апаратів ультразвукового обсте-
ження навантаження у 4 рази
вище нормативного!

Та найважче пацієнтам стаціо-
нару, де впору ставити ліжка у
два яруси, як у колишніх радян-
ських казармах. Та, на відміну
від фізично здорових вояків,
ідеться про важкохворих пацієн-
тів, які часто без сторонньої до-
помоги не можуть навіть підвес-
тися з постелі. За такої скупче-

ності навіть елементарна доступ-
ність місць загального користу-
вання перетворюється на болючу
проблему, бо черга із прооперо-
ваних хворих до туалету — ви-
довище не для людей зі слабкими
нервами.

«Нависла 
небезпека» — 
не образний вислів

За словами головного лікаря
онкодиспансеру Бориса Гулі,
сніжна зима стала справжнім ви-
пробуванням на мужність і для
медиків, і для пацієнтів. Річ у то-
му, що будівлю лікувальної уста-
нови з часу зведення у 1964 ро-
ці… ще жодного разу капітально
не ремонтували! Отож ніхто не
міг поручитись, чи витримають
дерев’яні балки на даху вагу сні-
гу, який доводилось періодично
скидати. Причому робітники
орудували лопатами з «люльок»

стріл висотних підйомників, пі-
дігнаних до будівлі, бо навіть
крок аварійною покрівлею міг
стати останнім…

До речі, у зверненнях до цен-
тральних органів влади, що пе-
ріодично надходять з області,

відверто вказують, що «стан бу-
дівель і приміщень онкодиспан-
серу є небезпечним для життя і
здоров’я». Наочним підтвер-
дженням цього служать охопле-
ні «сталевим корсетом» стіни бу-
дівлі, що хоч якось рятує їх від
руйнування, і навіть побіжна ек-
скурсія палатами горішнього по-
верху після короткого дощику.
Для пацієнтів, ліжка яких дово-
диться розміщувати з урахуван-
ням місць протікання стелі, «на-
висла небезпека» — зовсім не
образний вислів, а жорстока ре-
альність.

На пряме запитання: чому
обережне формулювання про
«небезпечний для життя і здо-

ров’я стан будівлі» досі не стало
офіційним визнанням її аварій-
ності? — лунає зустрічне запи-
тання про те, як може область
(до речі, одна з найбільш по-
страждалих від аварії на Чорно-
бильській АЕС) залишитися без
онкодиспансеру?

Якщо перед аварією на ЧАЕС
захворюваність на злоякісні но-
воутворення серед жителів Жи-
томирщини становила 262,1 ви-
падка на 100 тис. населення, то
торік — вже 312 випадків. При
цьому рівень забезпеченості спе-
ціалізованими онколіжками —
один із найнижчих в Україні
(1,64 на 10 тисяч населення при
середньому по країні 2,25). І це в
області, де понад половина хво-
рих — із територій, що зазнали
радіаційного забруднення, та пе-
реселенці-чорнобильці і ліквіда-
тори аварії.

Зрозуміло, що обіцянок збу-
дувати новий онкодиспансер за
час після чорнобильської біди
було з лишком. Незадовго до
розвалу СРСР виготовили про-
ект новобудови, що мала вирос-
ти на вже виділеній земельній
ділянці в мальовничій місцевос-
ті під Житомиром. Натомість її
вже забудовано котеджами.

«Синиця» у руках
чи «журавель» у небі?

Нині постраждала від чорно-
бильської біди Житомирщина
має чи не найгірше в Україні при-
міщення онкодиспансеру. Ще
більше цей контраст підсилює су-
сідство з Житомирською облас-
ною лікарнею, де за роки неза-
лежності вже добудовано кілька
суперсучасних корпусів і куди
обов’язково возять на екскурсії
високих гостей. 

Утім, навряд чи варто в цьому
когось звинувачувати, бо держав-
на скарбниця — не бездонна. Крім
того, на Житомирщині було чима-
ло об’єктів незавершеного будів-
ництва — від вже згадуваних кор-
пусів обласної лікарні до введених
в експлуатацію на початку цього
року інфекційного відділення Жи-
томирської дитячої лікарні та ме-
дичного довгобуду в Брусилів-
ському районі, де компактно про-
живають переселенці-чорнобиль-
ці.

Водночас ситуацію ускладню-
ють два проекти цього будівниц-
тва. Так, керівництво області під-
тримує ідею спорудження супер-
сучасного лікувального комплек-
су загальною вартістю 150 млн
євро, збудувати який береться ві-
дома іноземна фірма за умови на-
дання урядових гарантій з повер-
нення витрат з держбюджету.

Натомість ще раніше було роз-
роблено удесятеро дешевший
проект добудови і реконструкції
онкодиспансеру. Ним передбача-
ється спорудження шестиповер-
хового радіологічного відділення
та восьмиповерхового палатного
корпусу з операційним відділен-
ням. Нині діючий корпус медич-
ного закладу передбачають капі-
тально відремонтувати та пере-
профілювати у повноцінне полік-
лінічне відділення з денним ста-
ціонаром.

Загальна вартість втілення
проекту в цінах 2008 року (коли
він розроблявся) становить 150
млн грн, у тому числі 25 млн грн
— першого пускового комплексу,
будівництво якого має проводи-
тися без припинення роботи он-
кодиспансеру.

Справа фахівців — вирішува-
ти, за реалізацію якого з цих про-
ектів братися. Та продовжувати
надалі відкладати справу в до-
вгий ящик — рівноцінно винесен-
ню смертного вироку новим хво-
рим, яких цілком реально повер-
нути до повноцінного життя…

На одному ліжку — 
двоє хворих

В тісноті, однак — з бадьорістю…

Постраждала від чорнобильської біди
Житомирщина має чи не найгірше в Україні
приміщення онкодиспансеру.

На одному ліжку — 
двоє хворих

ГОСТРА ТЕМА. Стан будівлі Житомирського обласного
онкодиспансеру небезпечний для життя людей
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історія одного знімка

Олександр БІТТНЕР,  
«Урядовий кур’єр» 

Цій чорно-білій світлині в
листопаді нинішнього року

виповниться 32 роки. Звичайний,
як колись говорили, виробничий
пейзаж, цілком у дусі того часу,
коли виконували і перевикону-
вали, та й ще, як правило, до-
строково, плани партії зі споруд-
ження величезних промислових
об’єктів на зразок БАМу, Волзь-
кого автогіганта чи, скажімо,
найбільшої в Європі на той час
Чорнобильської атомної станції.
Певно, як ілюстрація тієї давньої
пори знімок має якусь історичну
цінність — і не більше, подумає
навиклий читач і буде правий.

Але все-таки ми розміщуємо
цю світлину на шпальті не ви-
падково. Восени 1980 року автор
фото, ваш покірний слуга, пра-
цював фотокореспондентом

спецвипуску республіканської
газети «Радянська Україна» на
будівництві ЧАЕС. Якраз тоді
ударними темпами зводили дру-
гу чергу атомної станції — тре-
тій і четвертий енергоблоки. Від-
верто кажучи, нагальної потреби
саме в такому знімку не було, як
повторювали повсякчас старші
колеги, головне — люди. Але піс-
ля «фотосесії» з членами комсо-
мольсько-молодіжної бригади
зварювальників, повертаючись
надвечір у кімнатку виїзної ре-
дакції, замилувався будовою на
тлі підсвічених призахідним сон-
цем хмарок у небі… Клацнув
кілька разів, та й по тому. Щоп-
равда, через кілька років виста-
вив цей знімок на навчальній
студентській фотовиставці на
факультеті журналістики в Ки-
ївському держуніверситеті.

А потім… Потім настав той
зловісний день 26 квітня 1986-го,

коли вибух на запущеному в
кінці 1983 року в експлуатацію
четвертому реакторі, початок
будівництва якого майже випад-
ково потрапив до об’єктива моєї
камери, розділив долі багатьох із
нас на два світи: дочорнобиль-
ський і після… З тих пір спливло
багато часу. Перебираючи архі-
ви, натрапив і на цей невибагли-
вий негатив, який увічнив поча-
ток, даруйте, завершення нової
атомної епохи. Ліворуч біліє май-
же завершена споруда третього
блока, а четвертий щойно прой-
шов нульовий цикл… Можливо,
комусь згадається та пора, моло-
дість, численні ударні вахти на
спорудженні Чорнобильської
атомної станції і той трагічний,
як потім виявилося, проммай-
данчик четвертого реактора. Хто
б тоді знав, яке майбутнє чекає
на витвір розуму й рук люд-
ських…

Це було недавно, 
це було давно… 
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Микола ПЕТРУШЕНКО,
«Урядовий кур’єр» 

Перехожий, зупинись!
Зніми капелюха,

вклонись. Не порушуй спо-
кою, не відволікай знедо-
лених від миті просвітлен-
ня душі. Одні з них стоять
на порозі дерев’яної оселі,
схиливши голови, інші
впали на коліна.

— Дитино, дивись і
пам’ятай: такою була й на-
ша хата… Ой, лишенько,
— забили спогади сльози.

Тут плачуть дорослі і ді-
ти, просять прощення, обі-
цяють не забувати рідного
краю. Люди, яких вибух на
ЧАЕС позбавив рідної до-
мівки, приходять до Му-
зею пам’яті Поліського
району Київської області
вклонитись отчому дому.
Розташований він на тери-
торії Національного істо-
рико-етнографічного запо-
відника «Переяслав». 

Заручники
на роки

За словами Олеся Гонча-
ра, жителі Поліського
району стали заручниками
на роки після катастрофи
на Чорнобильській станції
через брехню і цинізм. Як-
що жителів Прип’яті ева-
куювали за один день,
Чорнобильського району
— за травень 1986 року, то
Поліський район відселя-
ли з 1986 по 1997 роки.

Розпочалось усе з того,
що 27 квітня 1986 року із
Прип’яті в Поліське і рай-
он евакуювали 24,5 тис.
жителів. У район прибуло
майже 15 тис. військових.
Саме звідси літаки посипа-
ли береги річок і річечок
доломітом для дезактива-
ції. Населення району по-
труїлось. Тим часом радіо-
активний фон і забрудне-
ність ґрунту в смт Полі-
ське та деяких населених
пунктах району в 10 разів
перевищували радіоак-

тивний фон м. Чорнобиля.
У районі зросла кількість
захворювань людей, особ-
ливо дітей. Населення по-
чало протестувати. Восени
1989 року Рада Міністрів
УРСР прийняла рішення
про відселення смт Полі-
ське і 26 населених пунктів
району. Роз’їхались вони
по всьому світу, забираю-
чи з собою спогади про рід-
ний край.

Щороку, як журавлі з
вирію, повертались у скор-
ботні дні перевірити рідні
могили, зустрітися з одно-
сельцями. Згадати. Попла-
кати. Помріяти. Багатьом і
багатьом ставало дедалі
важче навідуватися у рідні
місця. Руйнувалося те, що
вони залишили на батьків-
щині. Йшло до того, що ді-
тям і онукам з часом вже
не буде що показати.

Незабуте
житиме

Люди страждають по-
різному. Одні замикають-
ся в собі, інші кричать про
біль. Полковник міліції
Броніслав Андріївський
знав, що найкраще долати
біду громадою. Він запро-
понував організувати му-

зей пам’яті рідного райо-
ну. Ідею підтримали всі,
хто про неї почув. Фак-
тично то була ра йонна то-
лока, яка засвідчила лю-
бов до Полісся не лише
корінних жителів, а й тих,
кого доля закинула туди
працювати. Тож не випад-
ково серед найактивні-

ших називають корінного
поліщука Олександра Пи-
роговського і росіянина
Володимира Єлагіна,
який молодим лікарем
розділив з місцевим насе-
ленням всі біди радіоак-
тивного періоду.

Для втілення ідеї в жит-
тя в смт Поліське знайш-
ли будинок, рівень радіа-
ції якого був у межах нор-
ми. Відповідні служби до-
зволили його демонтаж і
перевезення. Так типова
для Полісся будівля на-
вічно переселилася в На-
ціональний історико-ет-
нографічний заповідник
«Переяслав». Хто буває
там, одразу впізнає куто-
чок неповторного Полі-
ського краю. Відкрили му-
зей 24 квітня 2004 року.
Відтоді жителі району ма-
ють свій оберіг.

Музей — не краєзнав-
чий, хоч і має відповідні
елементи. Тут бережуть
пам’ять про життя дотраге-
дійне, про роки ліквідації
наслідків аварії. Головне
його багатство — розповідь
про людей краю, їхні здо-
бутки.

Серед них і уродженець
району пожежник Микола

Титенюк, який загинув у
боротьбі з розплавленим
реактором.

Експонують також ксе-
рокопії документів. Скажі-
мо, дані про кількість гро-
мадян району, виписаних
за період з 26 квітня 1986
року по 16 жовтня 1986
року, план розмі-
щення евакуйова-
ного населення із
смт Прип’ять у на-
селені пункти Полі-
ського району, кар-
тки обліку доз оп-
ромінення, пере-
пустки на в’їзд і
виїзд із населе-
них пунктів
Чорнобиль-
ської зони...

Ті фото й
д о к у м е н т и
не потребу-
ють комента-
рів. Вони ви-
магають від
нас мудрості й
пильності.

Душі
потреба

Полісся — край
давній. Скажімо, в се-
лах Поліського району
є десятки курганів, які
ще не вивчені археолога-
ми. Улітку 2004 року екс-
педиція Інституту архео-
логії НАНУ працювала в
зоні відчуження ЧАЕС.
Вона визначила місцевість,

де виявлено непорушені
стоянки мезолітичного та
неолітичного періодів. На
думку фахівців, таких вуз-
лів-пам’яток майже не за-
лишилось у Європі. Їх по-
трібно оберігати й дослід-
жувати…

Тобто потрібен час і кош-
ти, аби дістати з-під наша-
рувань віків свідчення жит-

тя древніх — у них не було
ентузіаста, який би доду-
мався зібрати нащадкам
музей. І хтозна, якби не
Броніслав Андріївський, чи
не повторили б долю своїх
далеких пращурів нинішні

поліщуки. Адже природа
дуже швидко затягує і за-
криває бур’янами та чагар-
никами сліди перебування
людей.

Музей спону-
кає згадати,

що було на цій землі у
давнину і в ще недалекі
для нас роки. І ще одна
особливість, яку вдалося
передати його творцям.
Хто бував у Поліському
районі, звертав увагу на
розважливість, доброзич-
ливість, працьовитість по-
ліщуків. Вони це підтвер-
дили й після переселення.
Скажімо, колишній голова
колгоспу «Світанок» Ана-
толій Хоменко очолював у
Баришівському районі
Київської області райра-
ду, вмілим керівником за-
рекомендував себе у Пе-
реяслав-Хмельницькому
виходець з Поліського
Олександр Пироговський.
А Микола Приймаченко
виріс до голови облради. 

Окремо слід згадати по-
кійних редактора райга-
зети Олександра Бірмана
і керівника Поліського
району в період ліквідації
аварії на ЧАЕС Василя
Мотрича. Багатьох, дуже
багатьох треба згадувати.
І про всіх є експозиції в
музеї. Незламний люди-
нолюбний дух допоміг по-
ліщукам вистояти. Тому й
музей став відображен-
ням почуттів, єдності по-
терпілих, ствердженням
віри: на поліській землі
ще сміятимуться діти.
 Музей, народжений осо-
бистим болем і горем, зак -
ликає до відповідально сті
перед нащадками і про-

низаний вірою у
відродження. 
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Наче рідна домівка...

Одна-єдина хата чекає їх з усіх доріг 
ЛЮДИ В ІСТОРІЇ. Музей пам’яті Поліського району 
став оберегом для тих, кого роз’єднала радіація

В експозиції музею — весь район

Музей став відображенням почуттів, 
єдності потерпілих, ствердженням віри:
на поліській землі ще сміятимуться діти.

І стала ця земля називатися зоною
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СУСПІЛЬСТВО

Почім нині випускник?
Тетяна МОІСЕЄВА,

«Урядовий кур’єр»

Ще лише квітень
надворі, а клопоти,

пов’язані з випускним
балом нинішніх одинадця-
тикласників, – у самісінь-
кому розпалі.  Власне, й не
дивно: цього року останній
дзвоник продзеленчить
для них 3 травня, а випус-
кний святкуватимуть уже
12—13 травня. Доки випус-
кники налаштовуються на
майбутнє свято, мріють,
яким воно буде, їхні батьки
підраховують, у скільки
обійдеться випускний бал.   

Почнемо з одягу для
сильної статі. Юнаки, котрі
зазвичай пізніше за  дівчат
починають перейматися
вибором костюма, можуть
зупинитися на класичному
темному (чорному, темно-
синьому, сірому) або вишу-
каному світлому (беж, сло-
нова кістка). В середньому
костюм обійдеться в 1000
гривень. Стільки ж потяг-
нуть черевики, близько
100—300 гривень (залежно
від якості) коштуватиме
ремінь. Приблизно 200—
300 гривень — чоловіча
краватка та сорочка. Дода-
мо ще похід до перукаря,
котрий орієнтовно обій-
деться в 100 гривень, і
таким чином отримаємо
«вартість» випускника:
щонайменше 2500 гривень. 

У фаворі –
коктейльні
вбрання

Юним леді приготування
до випускного обходяться
дорожче. Але що  поробиш,
коли краса вимагає жертв,
зокрема й матеріальних.
Отож, крім сукні та босоні-
жок чи черевичок, до кош-
торису випускного вечора
прекрасній половині треба
включити витрати на
зачіску, манікюр, макіяж,
сумочку та прикраси.

Отож, почнемо із вбран-
ня. Купити готову випус-
кну сукню в  середньому
коштуватиме від 1000 до
2000 гривень. Проте ті з
випускників та їхніх бать-
ків, котрі пам’ятали при-
казку про сани, які краще
готувати влітку, скориста-
лися часом зимового роз-
продажу, і таким чином
могли придбати симпатич-

ну сукню за 400—500 гри-
вень. 

Якщо звернутися за тим
самим до кравчині, то
пошиття випускного
вбрання коливатиметься
від 800 (сукня-«футляр»)
до 1500 (з вишивкою паєт-
ками, бісером, кристалами
або з корсетом) гривень. 

Кілька слів про тенден-
ції. Якщо у минулі роки
перевагу надавали довгим
сукням, то з торішнього в
фаворі коктейльні вбран-
ня. Цього року знову попу-
лярними є багатошарові
шифонові сукні до коліна
або трохи  нижче. Виконані
зі світлої тканини, вони
підкреслять юну вроду
випускниці. Добираючи
аксесуари до такого вбран-
ня, не варто експеримен-
тувати з занадто яскрави-
ми, адже поряд із повітря-
ним і ніжним шифоном
вони видаватимуться дис-
гармонійними. Краще
доберіть щось під тон сукні.  

Безпрограшним варіан-
том завжди є  коктейльна

сукня-«футляр», тим паче,
що цього сезону вона знову
в тренді. Таке вбрання
може бути атласним або
шифоновим, проте особли-
во ефектний вигляд мати-
ме сукня, виконана з мере-
жива. Оскільки мереживо
— тканина самодостатня,
до такого вбрання доберіть
стримані прикраси: скажі-

мо, перли або таку саму
біжутерію.  

Та й загалом, аксесуари
варто добирати залежно
від стилю сукні. Якщо
вбрання оздоблене бісе-
ром, паєтками чи страза-
ми, не треба  зупинятися
на яскравих аксесуарах:
для завершення образу

досить буде строгого клат-
ча. Він, до речі, безумовний
лідер серед сумочок на
випускний, ціна на які
стартує від 300 гривень.   

Пара жіночих черевиків
обійдеться в 600—1000
гривень. Обираючи взуття,
пам’ятайте, що в ньому
доведеться не лише ходи-
ти, а й танцювати, тому

воно має бути не лише
ефектним, а й зручним.
Якщо вибір упав все-таки
на високі підбори, візуаль-
но збільшити їх висоту
допомагає платформа, тим
паче, що вони нині в моді.
Проте будьте обережні:
ходіння в такому взутті
вимагає певної звички,

тому напередодні свята
варто хоча б кілька годин
потренуватися  вдома.
Якщо ви все-таки не
певні, що зможете цілу ніч
веселитися, а не думати
про стомлені через високі
підбори ноги, як змінний
варіант варто прихопити з
собою модні нині балетки.
Ціна на них в крамницях
стартує від 400 гривень.

Якщо надвисокі підбори
— не ваш вибір, зупиніть-
ся на черевичках із серед-
нім підбором. Таке взуття
видається дуже жіночим,
коли в ньому трохи загос-
трений носик або відкри-
тий мисок. 

Кому довірити
обличчя

Переходимо до манікю-
ру, зачіски та макіяжу.
Вартість першого в  сто-
лиці коливається від 80 до
100 гривень. Якщо облич-
чя випускниці вирішили
довірити професійному
візажистові, його послуги
обійдуться орієнтовно в
300—350 гривень. З огля-
ду на вбрання та зачіску
фахівець порадить най-
більш оптимальний варі-
ант. Якщо мейк-ап роби-
тимете самотужки, варто
дотримуватися кількох
простих правил.  Хоч у
цьому сезоні модним є
яскравий, драматичний
макіяж, не забувайте, що
межа між драматизмом та
вульгарністю дуже тонка.
Тому пам’ятаймо про
основне: акцент треба
робити або на очах, або  на
губах. У будь-якому разі,
оскільки на випускний ви
створюєте образ юної кра-
суні, а не жінки-вамп,
доцільно утриматися від
яскравої помади. 

Стилісти твердять, що
зачіска — це ледь не най-
головніше в жіночому
образі. Можна обрати
суперефектне вбрання,
проте якщо волосся не
вкласти належним чином,
всі зусилля та гроші буде
витрачено марно.  Отож
якщо ви обрали сукню зі
стразами, паєтками або
вбрання має складний
крій, не варто споруджу-
вати на голові хитромудрі
вежі. Ваш варіант — про-
стота: скажімо, волосся,
зібране у хвіст або пучок.

Якщо ж крій простіший,
можна спробувати модне
нині плетіння, яке має
ефектний і нетривіальний
вигляд. До короткої сукні-
бюстьє прекрасно підійде
розпущене волосся. Зага-
лом послуги перукаря
коштуватимуть від 180—
200 гривень. І в будь-
якому разі варто пам’ята-
ти, що  натуральність —
це найкраща прикраса
для юної леді на випус-
кному  балу.

Комплект біжутерії
обійдеться в  середньому в
300 гривень. Обираючи
прикраси, пам’ятайте, що
їх надлишок може надати
схожість не з принцесою,
а з новорічною ялинкою.
Тож аби вдягнути випус-
кницю, її батькам слід
викласти з гаманця в
середньому 3—4 тисячі
гривень. 

Але одяг та взуття — це
лише  одна стаття випус-
кного кошторису. Окремі
статті витрат — ресторан
(кафе, пароплав), ведучий
свята, транспорт, фото-
та відеозйомка. Отож на
святковий бенкет нині
здають приблизно по
450—750 гривень із люди-
ни. Варто пам’ятати, що
ресторанні витрати на
вчительський колектив
також беруть на себе
випускники, точніше, їхні
батьки. Фотоальбом цього
року обійшовся щонай-
менше в 300—350 гри-
вень, а на відеозйомку
свята одному випускни-
кові треба викласти
майже 200 гривень. При-
близно по 250—300 оди-
ниць національної валюти
з особи обійдеться веду-
чий свята,  оренда транс-
порту — 400—500 гри-
вень. Таким чином набігає
ще півтори-дві тисячі
гривень. 

Але, зрештою, це кло-
поти батьків. У випускни-
ків попереду — єдиний і
неповторний випускний
бал, після якого почнеться
зовсім інше, доросле
життя.
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ЗАГАЛОМ ЗАГАЛОМЧеревики

«Заскок» спочатку оцінили на батьківщині
Лілія БОНДАРЧУК

для «Урядового кур’єра»

ДНІ ПОЛЬСЬКОГО КІНО. Еста-
фету показів, які розпочалися в
Києві, підхопили інші українські
міста. Дехто називає цей захід
фестивалем. Утім, будь-який фест
— це передусім конкурсна програ-
ма і журі, а потому — Гран-прі,
приз глядацьких симпатій і таке
інше… Дні польського кіно, які від-
буваються всьоме, — радше
добра традиція сусідів-кінематог-
рафістів щовесни звітувати укра-
їнським шанувальникам кіно про
те, як було «змарновано» рік. Та
іронія в тому, що кінострічки, реп-
резентовані зокрема 2012-го (сім
кращих польських фільмів остан-
ніх двох років, із субтитрами укра-
їнською), у змозі по-справжньому

збагатити спраглого українського
глядача.
Ярослав ХОДУН, 
директор Польського 
інституту в Києві:

— 2005-го в Польщі було створено
Інститут кіномистецтва. Його бюд-
жет, скажімо, в 2011 році становив
30 млн євро. Дев’ять мільйонів із них
було витрачено на кіноосвіту, три —
на популяризацію польського кіно.
Позаторік у Польщі презентовано
788 прем’єр, 2011-го — 822. За ці два
роки їх переглянули 38 млн поляків
(майже вся країна). Стрічку ж Аґнеш-
ки Холланд «У темряві», номіновану
цього року на «Оскар» як «Кращий
фільм іноземною мовою», перегля-
нули 1,3 млн поляків (в масштабах
Польщі це — рекорд). 

Фільми, які ми привезли цього
року, — некомерційне кіно, яке

надзвичайно цікаво подає історич-
ний матеріал. Скажімо, «Чорний
четвер» у нашій країні вже перегля-
нули майже 700 тис. глядачів, карти-
ну «Роза» (упродовж тільки трьох
місяців) — приблизно 400 тис. Треба
сказати, «Роза» здобула мало не всі
нагороди польського кінопростору.
Є в програмі і роботи молодих:
фільм «Заскок». Ґжегож Зґлінський
торік отримав за нього нагороду
кінофестивалю польських фільмів у
Ґдині «За найкращий режисерський
дебют».
Влодзімєж НІДЕРХАУС, 
директор Студії документальних
і художніх фільмів у Варшаві:

— Режисери репрезентують свої
роботи на щорічному кінофестивалі
польських фільмів у Ґдині; кожен
намагається завершити фільм до
його початку. Цього року вже

надійшло 42 заявки-стрічки, та тіль-
ки 14 із них буде допущено до участі
в конкурсі. Конкуренція між амери-
канським і польським кіно існує.
Поза тим, у Польщі існує й мода
ходити на польські фільми. «Вар-
шавська битва» Єжи Гофмана зчи-
нила неабиякий резонанс у країні: її
переглянули 1,5 млн поляків. «Гім-
назійний випускний 1947» вишука-
ного митця Януша Маєвського (кар-
тина певною мірою автобіографічна,
оскільки режисер — уродженець
Львова) та сильна і зворушлива
«Роза» — фільми, які було знято на
нашій студії. 

Маю сказати, студія намагається
упродовж року бодай один фільм-
дебют та зняти, позаяк у Польщі,
окрім усього, працює ще й фести-
валь дебютних стрічок. Польський
Інститут кіномистецтва, вдоволь-

няючи фактично одну з десяти пода-
них на отримання фінансової допо-
моги заявок, зазвичай фінансує
виробництво фільмів на 20—30%
(максимум — 50). Середній бюджет
польської стрічки — 1,5—2 млн
доларів.
Богдан БАТРУХ, 
генеральный директор 
дистриб’юторської компанії 
B&H Company Film:

— Так, 1999-го в нашому прокаті
була картина «Вогнем і мечем» Єжи
Гофмана, 2009-го — «Катинь»
Анджея Вайди, однак наразі ми не в
змозі показувати вищезгадану стріч-
ку Аґнешки Холланд «У темряві»:
вона для нашої компанії надто доро-
га… Схема «придбав у Польщі права
— показуєш фільм в Україні», на
жаль, не працює. Можливо, потрібна
підтримка польського уряду.

Крім сукні та босоніжок чи черевичок, 
до кошторису випускного вечора
прекрасній половині треба включити
витрати на зачіску, манікюр, макіяж,
сумочку та прикраси.
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ЗАКОН УКРАЇНИ

Про внесення змін до деяких законодавчих
актів України щодо вдосконалення

управління об’єктами державної власності
Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Внести зміни до таких законодавчих актів України:
1. Абзац перший частини першої статті 1642 Кодексу України про адмі-

ністративні правопорушення (Відомості Верховної Ради УРСР, 1984 р., до-
даток до № 51, ст. 1122) після слів «матеріальних цінностей» доповнити
словами «несвоєчасне подання на розгляд, погодження або затвердження
річного фінансового плану підприємства державного сектору економіки та
звіту про його виконання».

2. У Господарському кодексі України (Відомості Верховної Ради України,
2003 p., №№ 18-22, ст. 144):

1) частину сьому статті 74 викласти в такій редакції:
«7. Державне унітарне комерційне підприємство може бути перетворене

у державне акціонерне товариство, 100 відсотків акцій якого належать дер-
жаві, у порядку, встановленому Кабінетом Міністрів України»;

2) у статті 75:
частину другу викласти в такій редакції:
«2. Основним плановим документом державного комерційного підпри-

ємства є фінансовий план, відповідно до якого підприємство отримує до-
ходи і здійснює видатки, визначає обсяг та спрямування коштів для вико-
нання своїх функцій протягом року відповідно до установчих документів.

Фінансовий план підлягає затвердженню до 1 вересня року, що передує
плановому:

підприємств, що є суб’єктами природних монополій, та підприємств,
плановий розрахунковий обсяг чистого прибутку яких перевищує 50 мі-
льйонів гривень, — Кабінетом Міністрів України;

інших підприємств — органами, до сфери управління яких вони нале-
жать.

Підприємства електроенергетики, ліцензована діяльність яких регулю-
ється шляхом затвердження національною комісією, що здійснює дер-
жавне регулювання у сфері енергетики, складають фінансові плани з ура-
хуванням затвердженої цією комісією структури тарифів на електричну та
теплову енергію. Фінансові плани таких підприємств підлягають затвер-
дженню до 31 грудня року, що передує плановому.

За несвоєчасне подання на розгляд, погодження або затвердження річ-
ного фінансового плану та звіту про його виконання посадові особи дер-
жавного комерційного підприємства несуть адміністративну відповідаль-
ність, установлену законом»;

у частині третій слово «серпня» замінити словом «вересня»;
3) частину сьому статті 126 після слів «функціонування холдингових

компаній в Україні» доповнити словами «в тому числі Державної керуючої
холдингової компанії»;

4) статті 168-171 виключити;
5) статтю 172 викласти в такій редакції:
«Стаття 172. Законодавство про корпоративні права держави
1. Відносини, пов’язані з управлінням корпоративними правами дер-

жави, регулюються Законом України «Про управління об’єктами державної
власності», іншими законами України та нормативно-правовими актами,
прийнятими відповідно до них»;

6) у тексті Кодексу слова «народне господарство» в усіх відмінках замі-
нити словом «економіка» у відповідному відмінку.

3. У частині четвертій статті 11 Закону України «Про заставу» (Відомості
Верховної Ради України, 1992 p., № 47, ст. 642; 1994 р., № 27, ст. 223) слова
«засновником цього товариства» замінити словами «органом, який здійс-
нює управління корпоративними правами держави в цьому товаристві».

4. У Законі України «Про холдингові компанії в Україні» (Відомості Вер-
ховної Ради України, 2006 p., № 34, ст. 291; 2010 р., № 2-3, ст. 11; 2011 р.,
№ 28, ст. 252; 2012 р., № 7, ст. 53):

1) у статті 1:
частину першу після абзацу другого доповнити новим абзацом такого

змісту:
«Державна керуюча холдингова компанія — державна холдингова ком-

панія, корпоративним підприємством якої може бути інша державна хол-
дингова компанія чи господарське товариство, холдинговий корпоративний
пакет акцій (часток, паїв) якого належить державі».

У зв’язку з цим абзаци третій — п’ятий вважати відповідно абзацами
четвертим — шостим;

абзац шостий після слів «корпоративного підприємства» доповнити сло-
вами «холдингової компанії»;

2) у статті 2:
у частині першій слова «Закону України «Про господарські товариства»

замінити словами «Закону України «Про акціонерні товариства»;
частину другу викласти в такій редакції:
«2. Порядок утворення, діяльності і ліквідації холдингових компаній ре-

гулюється Цивільним кодексом України, Господарським кодексом України,
Законом України «Про акціонерні товариства» в частині, що не суперечить
цьому Закону»;

3) частини шосту, сьому та одинадцяту статті 6 викласти в такій редак-
ції:

«6. Рішення про утворення державної холдингової компанії в процесі
корпоратизації (приватизації) приймає орган, уповноважений управляти
державним майном, державний орган приватизації за погодженням з Ка-
бінетом Міністрів України.

7. Порядок утворення державних холдингових компаній затверджується
Кабінетом Міністрів України за поданням центрального органу виконавчої
влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері
економічного розвитку»;

«11. Державна холдингова компанія може бути корпоративним підпри-
ємством лише Державної керуючої холдингової компанії»;

4) доповнити статтею 71 такого змісту:
«Стаття 71. Особливості утворення та діяльності Державної керуючої

холдингової компанії
1. Засновником та єдиним акціонером Державної керуючої холдингової

компанії є держава в особі Кабінету Міністрів України.
2. Статутний капітал Державної керуючої холдингової компанії форму-

ється за рахунок належних державі акцій державних холдингових компаній,
часток (паїв) держави у статутних капіталах господарських товариств, а
також додаткових вкладів у формі майна, коштів та нематеріальних активів,
необхідних для забезпечення її діяльності. Пакети акцій (часток, паїв) або
інше майно, передане до статутного капіталу Державної керуючої холдин-
гової компанії, перебувають у державній власності і закріплюються за нею
на праві господарського відання.

3. Здійснюючи повноваження щодо реалізації прав держави як власника,
Кабінет Міністрів України:

1) затверджує статут Державної керуючої холдингової компанії та вно-
сить до нього зміни;

2) приймає рішення про збільшення або зменшення статутного капіталу
Державної керуючої холдингової компанії;

3) затверджує положення про наглядову раду, правління та ревізійну ко-
місію Державної керуючої холдингової компанії та вносить до них зміни;

4) обирає членів наглядової ради Державної керуючої холдингової ком-
панії, затверджує умови цивільно-правових договорів, що укладатимуться
з ними, встановлює розмір їх винагороди, визначає особу, яка уповнова-
жується на підписання договорів з членами наглядової ради;

5) приймає рішення про припинення повноважень членів наглядової
ради Державної керуючої холдингової компанії;

6) обирає голову правління Державної керуючої холдингової компанії та
достроково припиняє його повноваження;

7) погоджує рішення про створення, реорганізацію і ліквідацію корпо-
ративних підприємств Державної керуючої холдингової компанії;

8) затверджує річний фінансовий план Державної керуючої холдингової
компанії, вносить у нього зміни та доповнення;

9) затверджує річний звіт Державної керуючої холдингової компанії;
10) затверджує висновки ревізійної комісії Державної керуючої холдин-

гової компанії;
11) приймає рішення за наслідками розгляду звіту наглядової ради, звіту

правління, звіту ревізійної комісії Державної керуючої холдингової компа-
нії;

12) приймає рішення про реорганізацію чи ліквідацію Державної керую-
чої холдингової компанії.

4. З метою захисту прав держави як власника у Державній керуючій хол-
динговій компанії створюється наглядова рада.

Наглядова рада обирається у кількості семи осіб. Персональний склад
наглядової ради затверджується Кабінетом Міністрів України.

Якщо кількість членів наглядової ради становить менше половини її за-
гального складу, Кабінет Міністрів України протягом одного місяця має об-
рати решту членів наглядової ради.

Члени наглядової ради обираються з числа фізичних осіб, які мають
повну цивільну дієздатність. Вимоги до членів наглядової ради встановлю-
ються законом, статутом та положенням про наглядову раду Державної ке-
руючої холдингової компанії.

Кандидати в члени наглядової ради і члени наглядової ради повинні мати
повну вищу освіту, досвід роботи на керівних посадах не менше п’яти років
упродовж останніх десяти років.

5. До виключної компетенції наглядової ради належать:
1) визначення пріоритетних напрямів діяльності (розвитку), стратегічних

цілей Державної керуючої холдингової компанії;
2) прийняття рішення про створення, реорганізацію і ліквідацію корпо-

ративних підприємств Державної керуючої холдингової компанії;
3) затвердження принципів (кодексу) корпоративного управління Дер-

жавної керуючої холдингової компанії;
4) обрання голови наглядової ради з числа її членів;
5) прийняття рішень про кількісний склад правління та ревізійної комісії

Державної керуючої холдингової компанії;
6) обрання членів правління Державної керуючої холдингової компанії

за поданням голови правління та дострокове припинення їх повноважень;
7) затвердження умов цивільно-правових договорів, які укладатимуться

з членами правління Державної керуючої холдингової компанії, встанов-
лення розміру їх винагороди;

8) обрання членів ревізійної комісії Державної керуючої холдингової
компанії, прийняття рішення про дострокове припинення їх повноважень;

9) прийняття рішення про вчинення значних правочинів, якщо ринкова
вартість майна або послуг, що є його предметом, становить понад 10 від-
сотків вартості активів за даними останньої річної фінансової звітності Дер-
жавної керуючої холдингової компанії,  а також правочинів, щодо вчинення
яких є заінтересованість;

10) прийняття рішень про збільшення зобов’язань Державної керуючої
холдингової компанії на величину, що перевищує 10 відсотків її статутного
капіталу;

11) прийняття рішень про придбання Державною керуючою холдинго-
вою компанією 10 і більше відсотків акцій (часток, паїв) у статутному капі-
талі інших юридичних осіб;

12) оцінка виконання основних показників стратегії розвитку Державної
керуючої холдингової компанії;

13) затвердження річної фінансової звітності Державної керуючої хол-
дингової компанії;

14) прийняття рішення про частину чистого прибутку Державної керую-
чої холдингової компанії, яка за підсумками календарного року має бути
спрямована на виплату дивідендів;

15) вирішення інших питань, віднесених законом до компетенції нагля-
дової ради.

6. Повноважні представники держави голосують на засіданні наглядової
ради Державної керуючої холдингової компанії відповідно до завдань щодо
голосування з кожного питання, внесеного до порядку денного, наданих
органами державної влади, які вони представляють.

7. Виконавчим органом Державної керуючої холдингової компанії є прав-
ління.

До компетенції правління належать:
1) розробка проекту пріоритетних напрямів діяльності (розвитку) Дер-

жавної керуючої холдингової компанії, його стратегічних цілей (цілей роз-
витку) та їх подання для затвердження наглядовій раді;

2) підготовка фінансового плану Державної керуючої холдингової ком-
панії;

3) реалізація права акціонера стосовно корпоративних підприємств Дер-
жавної керуючої холдингової компанії;

4) затвердження структури і штатного розпису апарату Державної ке-
руючої холдингової компанії з урахуванням затвердженої наглядовою
радою загальної чисельності працівників Державної керуючої холдингової
компанії;

5) розгляд і подання Кабінету Міністрів України та наглядовій раді річ-
ного звіту і балансу Державної керуючої холдингової компанії, а також ін-
формації про діяльність корпоративних підприємств та відокремлених
структурних підрозділів Державної керуючої холдингової компанії;

6) ініціювання створення корпоративних підприємств Державної керую-
чої холдингової компанії, розроблення проектів їх установчих документів;

7) внесення наглядовій раді пропозиції про реорганізацію і ліквідацію
корпоративних підприємств;

8) затвердження статутів корпоративних підприємств Державної керую-
чої холдингової компанії та здійснення контролю за їх дотриманням;

9) прийняття рішень про кількісний склад наглядових рад та правлінь
корпоративних підприємств Державної керуючої холдингової компанії, за-
твердження умов цивільно-правових договорів, що укладатимуться з їх
членами, та встановлення розміру їх винагороди;

10) обрання голів наглядових рад корпоративних підприємств Державної
керуючої холдингової компанії з числа членів правління Державної керую-
чої холдингової компанії, прийняття рішень про припинення їх повнова-
жень;

11) обрання членів наглядових рад корпоративних підприємств Держав-
ної керуючої холдингової компанії з числа керівників самостійних струк-
турних підрозділів апарату Державної керуючої холдингової компанії, пред-
ставників органів виконавчої влади та громадськості, прийняття рішень про
припинення їх повноважень;

12) внесення пропозиції наглядовим радам корпоративних підприємств
Державної керуючої холдингової компанії щодо кандидатур членів їх прав-
лінь;

13) погодження проектів пріоритетних напрямів діяльності (розвитку)
корпоративних підприємств Державної керуючої холдингової компанії, їх
стратегічних цілей (стратегій розвитку);

14) затвердження річних фінансових та інвестиційних планів, а також ін-
вестиційних планів на середньострокову перспективу (3-5 років) корпора-
тивних підприємств Державної керуючої холдингової компанії та здійс-
нення контролю за їх виконанням у встановленому порядку;

15) координація реалізації спільних проектів корпоративних підприємств
Державної керуючої холдингової компанії;

16) координація фінансової діяльності корпоративних підприємств Дер-
жавної керуючої холдингової компанії;

17) проведення моніторингу фінансової діяльності, зокрема виконання
показників фінансових планів корпоративних підприємств Державної ке-
руючої холдингової компанії;

18) забезпечення проведення щорічних аудиторських перевірок корпо-
ративних підприємств Державної керуючої холдингової компанії;

19) розгляд матеріалів, складених за результатами перевірок (ревізій)
фінансово-господарської діяльності Державної керуючої холдингової ком-
панії та її корпоративних підприємств, а також звітів керівників корпора-
тивних підприємств, прийняття рішень за його результатами;

20) забезпечення надання розпоряднику Єдиного реєстру об’єктів дер-
жавної власності інформації про наявність і поточний стан майна об’єктів
державної власності та будь-які зміни в їх стані;

21) забезпечення проведення інвентаризації майна корпоративних під-
приємств Державної керуючої холдингової компанії відповідно до визна-
ченого Кабінетом Міністрів України порядку;

22) забезпечення проведення екологічного аудиту корпоративних під-
приємств Державної керуючої холдингової компанії;

23) надання орендодавцям об’єктів державної власності згоди на оренду
державного майна і пропозицій щодо умов договору оренди, які мають за-
безпечувати ефективне використання орендованого майна;

24) забезпечення управління і збереження матеріальних носіїв секретної
інформації та здійснення заходів щодо охорони державної таємниці.

Правління вирішує також інші питання діяльності Державної керуючої
холдингової компанії, крім тих, що віднесені законом до компетенції Кабі-
нету Міністрів України та наглядової ради.

8. Для проведення перевірки фінансово-господарської діяльності Дер-
жавної керуючої холдингової компанії створюється ревізійна комісія. До
складу ревізійної комісії мають входити представники центрального органу
виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну фінан-
сову політику, та аудитори».

5. У Законі України «Про управління об’єктами державної власності» (Ві-
домості Верховної Ради України, 2006 р., № 46, ст. 456 із наступними змі-
нами):

1) в абзаці шостому частини першої статті 3 слова «управління яким
здійснюється в порядку, визначеному окремими законами» виключити;

2) у статті 4:
частину першу викласти в такій редакції:
«1. Суб’єктами управління об’єктами державної власності є:
Кабінет Міністрів України;
центральний орган виконавчої влади, що забезпечує реалізацію держав-

ної політики у сфері управління об’єктами державної власності;
центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реа-

лізує державну політику у сфері економічного розвитку;
міністерства та інші органи виконавчої влади (далі — уповноважені ор-

гани управління);
Фонд державного майна України;
органи, що забезпечують діяльність Президента України, Верховної Ради

України та Кабінету Міністрів України;
органи, які здійснюють управління державним майном відповідно до по-

вноважень, визначених окремими законами;
державні господарські об’єднання, державні холдингові компанії, інші

державні господарські організації (далі — господарські структури);
Національна академія наук України, галузеві академії наук»;
доповнити частиною другою такого змісту:
«2. Державна керуюча холдингова компанія має статус уповноваженого

органу управління щодо об’єктів управління державної власності, що пе-
редані до її статутного капіталу та статутного капіталу її корпоративних під-
приємств»;

3) у частині другій статті 5:
пункти 3 та 11-13 виключити;
у пункті 5 слова «центральні органи виконавчої влади» замінити словами

«уповноважені органи управління»;
у пунктах 10 та 14 слова «Фонду державного майна України» замінити

словами «центрального органу виконавчої влади, що забезпечує форму-
вання та реалізує державну політику у сфері економічного розвитку»;

пункт 16 викласти в такій редакції:
«16) призначає позапланові ревізії та перевірки використання об’єктів

управління державної власності та встановлює порядок їх проведення»;
у пункті 18:
підпункт «г» викласти в такій редакції:
«г) конкурсного відбору керівників суб’єктів господарювання держав-

ного сектору економіки»;
підпункти «д», «е», «ж», «ї» та «й» виключити;
підпункт «к» викласти в такій редакції:
«к) проведення щорічного державного фінансового аудиту діяльності

суб’єктів господарювання державного сектору економіки»;
доповнити підпунктами «н», «о», «п» та «р» такого змісту:
«н) передачі повноважень з управління корпоративними правами дер-

жави відповідним суб’єктам управління;
о) перетворення державних підприємств у державні акціонерні товарис-

тва, 100 відсотків акцій яких належать державі;
п) проведення конкурсу на право оренди державного майна;
р) здійснення витрат суб’єктами господарювання державного сектору

економіки у разі незатвердження (непогодження) річних фінансових планів
у встановленому порядку»;

доповнити пунктом 181 такого змісту:
«181) затверджує методики:
оцінки об’єктів оренди, розрахунку, розподілу і використання плати за

оренду (суборенду) державного майна;
оцінки майна;
розрахунку концесійних платежів»;
пункт 21 виключити;
4) доповнити статтями 51 та 52 такого змісту:
«Стаття 51. Повноваження центрального органу виконавчої влади, що 

забезпечує реалізацію державної політики у сфері 
управління об’єктами державної власності

1. Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує реалізацію дер-
жавної політики у сфері управління об’єктами державної власності, відпо-
відно до покладених на нього завдань:

1) здійснює управління об’єктами державної власності, у тому числі кор-
поративними правами держави, що належать до сфери його управління;

2) готує пропозиції щодо закріплення в державній власності пакетів акцій
акціонерних товариств, що належать до сфери його управління, для по-
дальшого їх подання центральним органом виконавчої влади, що забезпе-
чує формування та реалізує державну політику у сфері економічного роз-
витку, Кабінету Міністрів України;

3) здійснює контроль та проводить аналіз результатів діяльності дер-
жавних підприємств (у тому числі ефективності використання державного
майна), господарських товариств, у статутному капіталі яких є державна
частка, що належать до сфери його управління, та розробляє механізми
підвищення ефективності їх роботи;
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4) бере участь у підготовці пропозицій центральному органу виконавчої

влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері
економічного розвитку, та центральному органу виконавчої влади, що за-
безпечує формування та реалізує державну фінансову політику, щодо фор-
мування дивідендної політики та забезпечує її реалізацію в порядку, вста-
новленому Кабінетом Міністрів України;

5) проводить відповідно до законодавства конкурси щодо визначення
уповноважених осіб, яким передаються функції з управління корпоратив-
ними правами держави, що належать до сфери його управління, та укладає
з ними відповідні договори;

6) призначає відповідно до законодавства представників держави в ор-
гани управління господарських організацій, корпоративні права держави
яких перебувають у його управлінні, укладає з ними договори доручення,
дає доручення для голосування з питань порядку денного загальних зборів
та засідань наглядових рад;

7) здійснює контроль за виконанням умов контрактів керівниками ви-
конавчих органів господарських організацій, які перебувають у його управ-
лінні;

8) забезпечує за участю Фонду державного майна України координацію
діяльності з підвищення професійного рівня посадових осіб уповноважених
органів управління, які виконують функції з управління корпоративними
правами держави, та уповноважених осіб;

9) розробляє та затверджує стратегічні плани розвитку державних під-
приємств, державних акціонерних товариств і господарських структур, уп-
равління корпоративними правами або контроль за діяльністю яких він
здійснює, та здійснює контроль за їх виконанням;

10) формує переліки та проводить корпоратизацію державних підпри-
ємств, що належать до сфери його управління;

11) затверджує персональний склад наглядових рад господарських то-
вариств, створених у процесі корпоратизації державних підприємств, уп-
равління корпоративними правами яких він здійснює, та вносить зміни до
такого складу;

12) передає до сфери управління Фонду державного майна України дер-
жавні підприємства та державні корпоративні права господарських това-
риств, що належать до сфери його управління та щодо яких прийнято рі-
шення про приватизацію;

13) здійснює визначені законодавством повноваження під час провад-
ження справ про банкрутство державних підприємств та господарських ор-
ганізацій, корпоративні права щодо яких належать державі, що перебува-
ють у його управлінні, у тому числі веде їх реєстри;

14) забезпечує розроблення умов реструктуризації та санації підпри-
ємств, що перебувають у його управлінні, та їх погодження щодо госпо-
дарських організацій, у статутному капіталі яких корпоративні права дер-
жави перевищують 50 відсотків і які перебувають у його управлінні та
мають стратегічне значення для економіки і безпеки держави;

15) оформляє відповідно до міжнародних договорів та законів України
право державної власності України на об’єкти, що належать до сфери його
управління, та приймає рішення щодо їх подальшого ефективного вико-
ристання;

16) погоджує відчуження, передачу в оренду (користування), заставу
(іпотеку), списання майна державних підприємств, що належать до сфери
його управління, передачу в оренду, заставу цілісних майнових комплексів
державних підприємств, що належать до сфери його управління;

17) погоджує укладення підприємствами, установами, організаціями, що
належать до сфери його управління, а також господарськими товарис-
твами, у статутному капіталі яких частка держави перевищує 50 відсотків,
повноваження з управління корпоративними правами держави яких він
здійснює, договорів про спільну діяльність, договорів комісії, доручення та
управління майном, зміни до них та контролює виконання умов цих дого-
ворів;

18) забезпечує оформлення прав на земельні ділянки (у разі відсутності
необхідних документів) та уточнення меж земельних ділянок державних
підприємств, державних установ, організацій, що належать до сфери його
управління;

19) подає центральному органу виконавчої влади, що забезпечує фор-
мування та реалізує державну політику у сфері економічного розвитку, за
затвердженою ним формою інформацію про:

фінансово-господарську діяльність кожного окремого суб’єкта госпо-
дарювання державного сектору економіки, що перебуває у сфері його уп-
равління;

стан об’єктів державної власності, у тому числі щодо корпоративних
прав держави, що перебувають у його управлінні;

20) узагальнює практику застосування законодавства з питань, що на-
лежать до його повноважень, у тому числі з питань методологічного за-
безпечення управління корпоративними правами, розробляє пропозиції
щодо вдосконалення законодавчих актів, актів Президента України, Кабі-
нету Міністрів України та в установленому порядку вносить їх на розгляд
центрального органу виконавчої влади, що забезпечує формування та реа-
лізує державну політику у сфері економічного розвитку;

21) вносить пропозиції та погоджує призначення і звільнення керівників
державних господарських об’єднань, державних холдингових компаній,
що належать до сфери його управління, у порядку, встановленому зако-
нодавством;

22) бере участь у визначенні порядку та умов і здійсненні передачі уп-
равління державними корпоративними правами уповноваженим особам;

23) сприяє в межах повноважень модернізації підприємств державного
сектору економіки, що належать до сфери його управління, поліпшенню
їх енергоефективності та екологічних показників, у тому числі з викорис-
танням коштів програм міжнародного співробітництва;

24) приймає рішення про подальше використання державного майна
(крім матеріальних носіїв секретної інформації), що не увійшло до статут-
них капіталів господарських товариств, що належать до сфери його управ-
ління;

25) у межах, визначених законодавством, під час відчуження, застави
(іпотеки) державного майна, передачі майна при укладенні інвестиційних
договорів (у тому числі договорів про спільну діяльність), передачі дер-
жавного майна та корпоративних прав до статутних капіталів господар-
ських товариств виступає замовником оцінки майна, укладає договори про
проведення оцінки майна;

26) організовує проведення наукових досліджень з питань, що належать
до сфери його діяльності;

27) бере участь у реалізації спільних проектів щодо фінансування між-
народними організаціями структурних перетворень в економіці держави,
передприватизаційної підготовки, реструктуризації та корпоратизації під-
приємств;

28) виконує інші передбачені законом функції з управління об’єктами
державної власності.

Стаття 52. Повноваження центрального органу виконавчої влади, що 
забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері
економічного розвитку

1. Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та
реалізує державну політику у сфері економічного розвитку, відповідно до
покладених на нього завдань у сфері управління об’єктами державної влас-
ності:

1) забезпечує формування державної політики, визначення загальних
принципів та пріоритетних напрямів розвитку у сфері управління об’єктами
державної власності, у тому числі корпоративними правами держави;

2) визначає критерії ефективності управління корпоративними правами
держави;

3) разом з центральним органом виконавчої влади, що забезпечує фор-
мування та реалізує державну фінансову політику, забезпечує формування
та реалізацію державної дивідендної політики в порядку, встановленому
Кабінетом Міністрів України;

4) здійснює методологічне та, у межах власних повноважень, норма-
тивно-правове забезпечення питань управління об’єктами державної влас-
ності, зокрема щодо:

інвентаризації та обліку об’єктів державної власності;
оцінки ефективності управління об’єктами державної власності;
оцінки рівня кваліфікації керівників підприємств державного сектору

економіки;
спільної діяльності, де однією із сторін є підприємства державного сек-

тору економіки;
управління корпоративними правами держави, зокрема забезпечення її

представництва в органах управління господарських товариств, у статутних
капіталах яких є державні корпоративні права;

єдиного моніторингу ефективності управління об’єктами державної
власності, в тому числі корпоративними правами держави;

захисту майнових прав держави;
5) отримує за затвердженою ним формою від органів управління інфор-

мацію про:
фінансово-господарську діяльність кожного окремого суб’єкта госпо-

дарювання державного сектору економіки, що перебуває у сфері їх управ-
ління;

стан об’єктів державної власності, у тому числі корпоративних прав дер-
жави, що перебувають у їх управлінні;

6) забезпечує координацію діяльності щодо підвищення професійного
рівня посадових осіб уповноважених органів управління, які виконують
функції з управління корпоративними правами держави;

7) здійснює контроль за виконанням суб’єктами управління функцій з
управління об’єктами державної власності шляхом проведення єдиного мо-
ніторингу ефективності управління об’єктами державної власності;

8) узагальнює практику застосування законодавства з питань управління
об’єктами державної власності, у тому числі корпоративними правами дер-
жави, подає відповідні висновки і пропозиції на розгляд Кабінету Міністрів
України;

9) розробляє та вносить в установленому порядку на розгляд Кабінету
Міністрів України проекти законів України та актів Кабінету Міністрів Ук-
раїни з питань управління об’єктами державної власності;

10) формує за пропозицією суб’єктів управління перелік об’єктів права
державної власності, що не підлягають приватизації;

11) формує за пропозицією уповноважених органів управління переліки
державних підприємств, що підлягають корпоратизації, та затверджує гра-
фіки її проведення;

12) формує за пропозицією уповноважених органів управління пропо-
зиції щодо критеріїв віднесення підприємств до тих, що мають стратегічне
значення для економіки і безпеки держави, та пропозиції щодо переліку
таких підприємств;

13) подає Кабінету Міністрів України пропозиції щодо закріплення в дер-
жавній власності пакетів акцій відкритих акціонерних товариств, створених
у процесі корпоратизації та приватизації, доцільності їх відчуження або при-
дбання державою відповідних пакетів акцій (часток) в інших власників та
акцій додаткової емісії в порядку, встановленому Кабінетом Міністрів Ук-
раїни.

2. Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та
реалізує державну політику у сфері економічного розвитку, виконує фун-
кції органу управління стосовно об’єктів державної власності, що належать
до сфери його управління»;

5) у статті 6:
у частині першій:
пункти 4 та 5 викласти в такій редакції:
«4) призначають на посаду та звільняють з посади керівників державних

підприємств, установ, організацій та господарських структур, укладають і
розривають з ними контракти, здійснюють контроль за дотриманням їх
вимог;

5) розробляють та затверджують стратегічні плани розвитку державних
підприємств, державних акціонерних товариств і господарських структур,
управління корпоративними правами або контроль за діяльністю яких вони
здійснюють, та здійснюють контроль за їх виконанням»;

пункт 7 доповнити словами «та вживають заходів до поліпшення їх ро-
боти»;

пункт 8 доповнити реченням такого змісту: «У разі зміни керівника дер-
жавного підприємства і господарської структури забезпечують проведення
ревізії фінансово-господарської діяльності підприємства і господарської
структури у порядку, передбаченому законом»;

пункти 9 та 14 виключити;
пункт 10 викласти в такій редакції:
«10) передають функції з управління об’єктами державної власності гос-

подарським структурам та здійснюють контроль за діяльністю господар-
ських структур»;

доповнити пунктом 141 такого змісту:
«141) визначають осіб, які представляють державу в органах управління

господарських товариств, корпоративні права держави яких перебувають
у їх управлінні (далі — повноважний представник держави), та забезпечу-
ють їх обрання (призначення), укладають з ними договори доручення,
дають доручення для голосування з питань порядку денного загальних збо-
рів»;

пункт 16 викласти в такій редакції:
«16) здійснюють управління державним майном, що не увійшло до ста-

тутних капіталів господарських товариств у процесі корпоратизації або пе-
ретворення державних підприємств у державні акціонерні товариства, 100
відсотків акцій яких належать державі, приймають рішення про подальше
використання цього майна (крім матеріальних носіїв секретної інформації),
у тому числі об’єктів, що не підлягають приватизації»;

доповнити пунктами 161 та 162 такого змісту:
«161) передають на договірних засадах (у тому числі на умовах договору

безоплатного зберігання) державне майно, яке у процесі корпоратизації
або перетворення державних підприємств у державні акціонерні товарис-
тва, 100 відсотків акцій яких належать державі, не увійшло до статутних
капіталів господарських товариств та яке не підлягає приватизації, іншим
суб’єктам господарювання у разі ліквідації балансоутримувача цього майна
або його відсутності;

162) приймають рішення про утворення суб’єктів господарювання дер-
жавної форми власності, на баланс яких передається державне майно, що
не увійшло до статутних капіталів господарських товариств, що ліквідовані,
і яке залишилося без балансоутримувача»;

пункт 17 після слів «Фонду державного майна України» доповнити сло-
вами «центральному органу виконавчої влади, що забезпечує реалізацію
державної політики у сфері управління об’єктами державної власності»;

пункт 20 викласти в такій редакції:
«20) погоджують підприємствам, установам, організаціям, що належать

до сфери їх управління, а також господарським товариствам, у статутному
капіталі яких частка держави перевищує 50 відсотків, повноваження з уп-
равління корпоративними правами держави яких він здійснює, договори
про спільну діяльність, договори комісії, доручення та управління майном,
зміни до них та контролюють виконання умов цих договорів»;

у пункті 21 слова «державних підприємств, установ та організацій» за-
мінити словами «суб’єктів господарювання державного сектору еконо-
міки»;

у пункті 23 слова «інформації про наявність і поточний стан майна об’єк-
тів державної власності та будь-які зміни в їх стані» замінити словами «ві-
домостей про об’єкти державної власності для формування і ведення за-
значеного реєстру»;

доповнити пунктом 231 такого змісту:
«231) надають центральному органу виконавчої влади, що забезпечує

формування та реалізує державну політику у сфері економічного розвитку,
за затвердженою ним формою інформацію про:

фінансово-господарську діяльність кожного окремого суб’єкта госпо-
дарювання державного сектору економіки, який перебуває у сфері його
управління;

стан об’єктів державної власності, зокрема корпоративних прав дер-
жави, що перебувають в його управлінні»;

пункт 25 після слова «підприємств» доповнити словами «установ, орга-
нізацій»;

у пункті 27 слова «виконавчих органів» замінити словами «органів уп-
равління»;

пункт 28 доповнити словами «державних установ, організацій та об’єктів
нерухомості (будівлі, споруди), що не увійшли до статутних капіталів гос-
подарських товариств, утворених у процесі корпоратизації державних під-
приємств»;

пункт 33 після слів «Фондом державного майна України» доповнити сло-
вами «центральним органом виконавчої влади, що забезпечує реалізацію
державної політики у сфері управління об’єктами державної власності»;

пункт 34 викласти в такій редакції:
«34) здійснює визначені законодавством повноваження під час провад-

ження справ про банкрутство державних підприємств та господарських ор-
ганізацій з корпоративними правами держави, що перебувають у їх управ-
лінні»;

пункти 36 та 37 виключити;
доповнити частинами другою та третьою такого змісту:
«2. Органи, що забезпечують діяльність Президента України, Верховної

Ради України та Кабінету Міністрів України, відповідно до покладених на
них завдань виконують функції з управління державним майном, передба-
чені частиною першою цієї статті, за винятком повноважень щодо госпо-
дарських структур.

3. Державна керуюча холдингова компанія наділена всіма правами упов-
новаженого органу управління, визначеними цим та іншими законами, за
винятком повноважень, передбачених пунктами 12, 14-20, 22, 33-34 час-
тини першої цієї статті»;

6) у частині першій статті 7:
у пункті 1:
підпункт «ж» виключити;
підпункт «ї» викласти в такій редакції:
«ї) погоджує державним підприємствам, установам, організаціям, а

також господарським товариствам, у статутному капіталі яких частка дер-
жави перевищує 50 відсотків, повноваження з управління корпоративними
правами держави яких він здійснює, договори про спільну діяльність, до-
говори комісії, доручення та управління майном, зміни до них»;

у пункті 3:
підпункти «в», «ґ»-«з», «і», «й» та «к» виключити;
у підпункті «ї» слова «та державними контролерами господарських ор-

ганізацій» виключити;
7) частину другу статті 8 викласти в такій редакції:
«2. Національна академія наук України, галузеві академії наук, яким дер-

жавне майно передано в безстрокове безоплатне користування, виконують
щодо цього майна функції, передбачені пунктами 1, 3-11, 14, 15, 18-38
статті 6 цього Закону, за винятком повноважень, що стосуються утворення
господарських структур»;

8) у статті 9:
у частині першій:
у пунктах 1 та 3 слова «державних акціонерних товариств» замінити сло-

вами «господарських товариств, у статутному капіталі яких частка держави
перевищує 50 відсотків»;

доповнити пунктом 5 такого змісту:
«5) здійснюють щодо державного майна, переданого їм в управління,

повноваження, зазначені в пунктах 11 і 25 частини першої статті 6 цього
Закону»;

9) статтю 10 виключити;
10) у статті 11:
у назві слова «корпоративними правами держави» замінити словами

«об’єктами державної власності»;
у частині першій:
слова «відповідно до цього Закону» виключити;
доповнити абзацом другим такого змісту:
«Державне акціонерне товариство, утворене у процесі перетворення дер-

жавного підприємства, 100 відсотків акцій якого належать державі, не має
права безоплатно передавати закріплене за ним майно іншим юридичним
особам чи громадянам, крім випадків, передбачених законом. Відчужувати
майно, що належить до основних фондів, державне акціонерне товариство
має право лише за попередньою згодою органу, який здійснює управління
корпоративними правами держави, і лише на конкурентних засадах, якщо
інше не встановлено законом. Розпоряджатися в інший спосіб майном, що
належить до основних фондів, державне акціонерне товариство має право
лише у межах повноважень та у спосіб, що передбачені законом»;

частину другу виключити;
частину третю викласти в такій редакції:
«3. Управління господарськими організаціями, у статутному капіталі яких

є корпоративні права держави, здійснюється суб’єктами управління об’єк-
тами державної власності шляхом визначення повноважних представників
держави. Із повноважним представником держави укладається договір до-
ручення»;

частину четверту після слів «Фондом державного майна України» до-
повнити словами «центральним органом виконавчої влади, що забезпечує
реалізацію державної політики у сфері управління об’єктами державної
власності»;

у частині п’ятій:
абзац перший доповнити словами «згідно з порядком, затвердженим

Кабінетом Міністрів України»;
після абзацу першого доповнити новим абзацом такого змісту:
«Частина чистого прибутку Державної керуючої холдингової компанії,

яка за підсумками календарного року має бути спрямована на виплату ди-
відендів, визначається її наглядовою радою».

У зв’язку з цим абзаци другий — сьомий вважати відповідно абзацами
третім — восьмим;

в абзаці сьомому слова «Фондом державного майна України» замінити
словами «центральним органом виконавчої влади, що забезпечує форму-
вання та реалізує державну політику у сфері економічного розвитку»;

у частині шостій слово «вторинної» замінити словом «додаткової»;
частину сьому доповнити абзацом другим такого змісту:
«Зазначені обмеження, встановлені абзацом першим частини сьомої цієї

статті, не поширюються на випадки перетворення орендних підприємств у
господарські товариства відповідно до вимог Закону України «Про прива-
тизацію державного майна» та інших нормативно-правових актів з питань
приватизації»;

частину дев’яту викласти в такій редакції:
«9. Нерухоме майно об’єктів державної власності, що не підлягають при-

ватизації, не може бути відчужене, вилучене, передане до статутного капі-
талу господарських організацій і щодо такого майна не можуть вчинятися
дії, наслідком яких може бути їх відчуження.

Зазначені обмеження не поширюються на рішення органів управління
господарських товариств, Фонду державного майна України або уповно-
важених органів управління про передачу об’єктів соціальної сфери, гур-
тожитків та об’єктів незавершеного капітального будівництва до комуналь-
ної власності»;

частину одинадцяту після слова «представників» доповнити словами
«Фонду державного майна України або»;

частини дванадцяту та тринадцяту після слова «представник» доповнити
словами «Фонду державного майна України або», а слова «(уповноваженої
особи)» виключити;

частину чотирнадцяту після слова «наданих» доповнити словами «Фон-
дом державного майна України або», а слова «(уповноваженою особою)»
виключити;
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у частині шістнадцятій:
абзац перший після слова «акцій» доповнити словом «повноважний»;
в абзаці другому слова «у визначеному Кабінетом Міністрів України по-

рядку» виключити, а після слів «що видається уповноваженим органом уп-
равління» доповнити словами «центральним органом виконавчої влади,
що забезпечує реалізацію державної політики у сфері управління об’єктами
державної власності»;

доповнити абзацом третім такого змісту:
«Про проведення загальних зборів учасників господарського товариства

виконавчий орган такого товариства зобов’язаний письмово повідомити
Фонд державного майна України або уповноважений орган управління від-
повідно до закону»;

частину сімнадцяту виключити;
частину вісімнадцяту викласти в такій редакції:
«18. Мирові угоди, плани санації та переліки ліквідаційних мас та зміни

і доповнення до них у справах про банкрутство господарських організацій
з корпоративними правами держави понад 50 відсотків їх статутного капі-
талу погоджуються з центральним органом виконавчої влади, що забезпе-
чує реалізацію державної політики у сфері управління об’єктами державної
власності, Фондом державного майна України (стосовно господарської ор-
ганізації, яка перебуває у процесі приватизації)»;

у частині дев’ятнадцятій слова «господарських організацій» замінити
словами «державних підприємств та господарських товариств»;

частину двадцяту виключити;
11) у статті 12:
частину другу викласти в такій редакції:
«2. Реєстр формується Фондом державного майна України за участю

центральних органів виконавчої влади, що забезпечують реалізацію дер-
жавної політики у сфері земельних відносин, у сфері статистики, із забез-
печення реалізації єдиної державної податкової політики, Антимонополь-
ного комітету України, інших уповноважених органів управління, а також
Національної комісії з цінних паперів та фондового ринку, на єдиних мето-
дологічних засадах, у порядку, встановленому Кабінетом Міністрів України.

Формування Реєстру в частині нерухомого майна здійснюється на під-
ставі відомостей Державного реєстру речових прав на нерухоме майно, от-
риманих зазначеними в абзаці першому цієї частини органами відповідно
до законодавства»;

у частині шостій слова «в тому числі за рахунок коштів, отриманих від
приватизації державного майна» виключити;

12) частину третю статті 13 викласти в такій редакції:
«3. Вимоги щодо організації та здійснення заходів охорони об’єктів дер-

жавної власності визначають спільно відповідні суб’єкти управління та Мі-
ністерство внутрішніх справ України»;

13) статтю 14 доповнити частиною другою такого змісту:
«2. Винагорода керівнику державного підприємства не виплачується у

разі порушення вимог установленого порядку затвердження/погодження
фінансового плану підприємства»;

14) частину першу статті 15 виключити;
15) у статті 16:
частину першу після слів «Фонд державного майна України» доповнити

словами «центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування
та реалізує державну політику у сфері економічного розвитку»;

у частині третій слова «та уповноважені особи» виключити, слова
«Фонду державного майна України» замінити словами «центральному ор-
гану виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну
політику у сфері економічного розвитку»;

у частині четвертій слова «Фонд державного майна України» замінити
словами «центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування
та реалізує державну політику у сфері економічного розвитку»;

частину п’яту виключити;
частину шосту викласти в такій редакції:
«6. Суб’єкти управління, визначені цим Законом, подають центральному

органу виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну
політику у сфері економічного розвитку, за затвердженою ним формою:

зведену інформацію щодо показників фінансового плану підприємств,
що перебувають у сфері їх управління до 1 вересня року, що передує пла-
новому, а щодо їх виконання — до 1 квітня року, що настає за звітним;

інформацію про:
фінансово-господарську діяльність кожного окремого суб’єкта госпо-

дарювання державного сектору економіки, що перебуває у сфері їх управ-
ління;

стан об’єктів державної власності, в тому числі корпоративних прав дер-
жави, що перебувають в їх управлінні;

виконання стратегічних планів розвитку державних підприємств, дер-
жавних акціонерних товариств і господарських структур, управління кор-
поративними правами або контроль за діяльністю яких вони здійснюють»;

у частині сьомій слова «державний аудит» замінити словами «держав-
ний фінансовий аудит діяльності»;

частину восьму виключити.
6. Абзац другий частини другої статті 1 Закону України «Про акціонерні

товариства» (Відомості Верховної Ради України, 2008 р., № 50-51, ст. 384)
викласти в такій редакції:

«Діяльність Державної керуючої холдингової компанії, державних хол-
дингових компаній та державних акціонерних товариств, єдиним заснов-
ником та акціонером яких є держава в особі уповноважених державних ор-
ганів, регулюється цим Законом, з урахуванням особливостей, передбаче-
них спеціальними законами».

II. Прикінцеві положення
1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опубліку-

вання.
2. До приведення законодавства України у відповідність із цим Законом

акти законодавства України застосовуються в частині, що не суперечить
цьому Закону.

3. Установити, що уповноважені особи виконують функції з управління
корпоративними правами держави до закінчення строків, визначених до-
говорами доручення.

4. Кабінету Міністрів України у двомісячний строк з дня набрання чин-
ності цим Законом:

подати на розгляд Верховної Ради України пропозиції щодо приведення
законів України у відповідність із цим Законом;

привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити приведення міністерствами, іншими центральними орга-

нами виконавчої влади своїх нормативно-правових актів у відповідність із
цим Законом;

у межах компетенції забезпечити прийняття нормативно-правових актів,
передбачених цим Законом.

Президент України В.ЯНУКОВИЧ
м. Київ 
13 березня 2012 року 
№ 4498-VI

ЗАКОН УКРАЇНИ

Про систему екстреної допомоги населенню
за єдиним телефонним номером 112

Цей Закон визначає правові та організаційні засади функціонування сис-
теми екстреної допомоги населенню за єдиним телефонним номером 112.

Стаття 1. Визначення термінів
1. У цьому Законі наведені нижче терміни вживаються у такому значенні:

1) екстрений виклик — повідомлення про настання екстреної ситуації та
звернення у зв’язку з необхідністю отримання екстреної допомоги з вико-
ристанням системи екстреної допомоги населенню за єдиним телефонним
номером 112 (далі — система 112);

2) екстрена допомога населенню — проведення підрозділами екстреної
допомоги населенню невідкладних заходів із запобігання виникненню, під
час виникнення або ліквідації наслідків екстрених ситуацій;

3) екстрена ситуація — ситуація, що загрожує здоров’ю, життю, майну
або навколишньому природному середовищу, громадському порядку, інші
небезпечні події;

4) оперативно-диспетчерські служби — відповідні служби органів дер-
жавної влади та органів місцевого самоврядування, що приймають екстрені
виклики та інформацію про них, здійснюють інформаційну підтримку і ко-
ординацію дій підрозділів екстреної допомоги населенню та контроль за
наданням такої допомоги;

5) підрозділи екстреної допомоги населенню — підрозділи аварійно-ря-
тувальних та аварійних служб, правоохоронних органів, центрів екстреної
медичної допомоги та медицини катастроф, служби швидкої медичної до-
помоги тощо, які працюють у цілодобовому режимі, оснащені необхідними
технічними засобами та надають екстрену допомогу населенню.

Стаття 2. Законодавство у сфері екстреної допомоги населенню
1. Правовідносини у сфері екстреної допомоги населенню регулюються

Конституцією України, цим Законом, Основами законодавства України про
охорону здоров’я, законами України «Про правові засади цивільного за-
хисту», «Про інформацію», «Про телекомунікації», «Про захист інформації
в інформаційно-телекомунікаційних системах», «Про пожежну безпеку»,
«Про міліцію», «Про житлово-комунальні послуги» та іншими нормативно-
правовими актами.

2. Якщо міжнародними договорами України, згода на обов’язковість
яких надана Верховною Радою України, встановлено інші правила, ніж ті,
що передбачені цим Законом, застосовуються правила міжнародних дого-
ворів України.

Стаття 3. Основні засади функціонування системи 112
1. Система 112 забезпечує організацію надання екстреної допомоги на-

селенню у разі загрози виникнення або виникнення екстрених ситуацій.
2. Система 112 включає утворені у складі територіальних органів спеці-

ально уповноваженого центрального органу виконавчої влади з питань ци-
вільного захисту центри екстреної допомоги населенню за єдиним теле-
фонним номером 112 (далі — центри 112), оперативно-диспетчерські
служби, підрозділи екстреної допомоги населенню, які з використанням
телекомунікаційних мереж, програмних, технічних та інших засобів надають
екстрену допомогу населенню.

3. Для екстрених викликів використовується єдиний телефонний номер
112 і телефонні номери підрозділів екстреної допомоги населенню.

4. Екстрений виклик здійснюється безоплатно.
Стаття 4. Основні принципи функціонування системи 112
1. Основними принципами функціонування системи 112 є оперативне та

цілодобове реагування на екстрені виклики та комплексний підхід до на-
дання екстреної допомоги населенню.

Стаття 5. Регулювання системи 112
1. Регулювання системи 112 здійснюється Кабінетом Міністрів України,

спеціально уповноваженим центральним органом виконавчої влади з пи-
тань цивільного захисту, іншими органами виконавчої влади та органами
місцевого самоврядування.

2. До повноважень Кабінету Міністрів України належить:
1) визначення порядку функціонування системи 112;
2) координація діяльності центральних органів виконавчої влади із за-

безпечення функціонування системи 112.
3. До повноважень спеціально уповноваженого центрального органу ви-

конавчої влади з питань цивільного захисту належить:
1) впровадження та забезпечення функціонування і розвитку системи

112;
2) здійснення управління системою 112 у режимі повсякденного фун-

кціонування;
3) утворення у структурі його апарату підрозділу з питань забезпечення

функціонування системи 112;
4) забезпечення:
утворення центрів 112;
функціонування оперативно-диспетчерських служб і підрозділів екстре-

ної допомоги населенню, що належать до сфери його управління;
взаємодії з іншими центральними та місцевими органами виконавчої

влади і органами місцевого самоврядування щодо функціонування системи
112;

надання та захисту інформації про екстрені виклики та реагування на
них;

формування статистичної звітності про екстрені виклики та реагування
на них;

5) розроблення та затвердження спільно із заінтересованими централь-
ними органами виконавчої влади стандартів та інших нормативних актів
щодо функціонування системи 112, здійснення контролю за їх впровад-
женням та виконанням;

6) організація проведення підготовки, перепідготовки та підвищення ква-
ліфікації працівників центрів 112;

7) налагодження міжнародного співробітництва та вивчення світового
досвіду щодо організації та надання екстреної допомоги населенню.

4. До повноважень органів виконавчої влади та органів місцевого само-
врядування належить забезпечення:

1) функціонування та взаємодії оперативно-диспетчерських служб і під-
розділів екстреної допомоги населенню, що належать до сфери їх управ-
ління, з центрами 112;

2) підготовки та подання до спеціально уповноваженого центрального
органу виконавчої влади з питань цивільного захисту інформації про ек-
стрені виклики та реагування на них для підготовки статистичної звітності.

Стаття 6. Організаційні засади функціонування системи 112
1. Центри 112 забезпечують:
1) прийняття та оброблення екстрених викликів;
2) визначення підрозділів екстреної допомоги населенню, які залуча-

ються для надання такої допомоги;
3) передачу інформації про екстрені виклики до оперативно-диспетчер-

ських служб;
4) взаємодію підрозділів екстреної допомоги населенню під час надання

такої допомоги;
5) ведення обліку та формування статистичної звітності, зберігання ін-

формації про екстрені виклики.
2. Положення про центр 112 затверджується спеціально уповноваженим

центральним органом виконавчої влади з питань цивільного захисту.
3. Оператори центрів 112 приймають та обробляють екстрені виклики,

передають інформацію про такі виклики та їх аудіозаписи (у разі потреби)
відповідним оперативно-диспетчерським службам.

4. Для забезпечення оброблення екстрених викликів оператори центрів
112 мають право використовувати інформацію, що міститься в базах даних
операторів телекомунікацій, зокрема:

для абонента фіксованого телефонного зв’язку — абонентський номер,
прізвище, ім’я, по батькові, найменування та адресу;

для абонента рухомого (мобільного) зв’язку — абонентський номер та
місцезнаходження на момент здійснення екстреного виклику.

5. Оперативно-диспетчерські служби забезпечують:
1) прийняття екстрених викликів та інформації про них від центрів 112;
2) формування та оперативну передачу інформації про екстрені виклики

підрозділам екстреної допомоги населенню;
3) інформаційну підтримку і координацію дій підрозділів екстреної до-

помоги населенню та контроль за наданням такої допомоги;
4) інформування центрів 112 про час прибуття на місце події підрозділів

екстреної допомоги населенню та результати надання такої допомоги;
5) цілодобове чергування.

6. Підрозділи екстреної допомоги населенню надають допомогу в ек-
стрених ситуаціях у порядку, визначеному органами виконавчої влади та
органами місцевого самоврядування, до сфери управління яких вони на-
лежать.

7. Порядок передачі екстрених викликів визначається центральним ор-
ганом виконавчої влади у галузі зв’язку.

8. Інформація про екстрений виклик, абонента, який його здійснив, та
аудіозапис такого виклику підлягають зберіганню.

9. Надання інформації про екстрені виклики здійснюється в порядку,
встановленому спеціально уповноваженим центральним органом виконав-
чої влади з питань цивільного захисту.

Стаття 7. Матеріально-технічне забезпечення системи 112
1. Матеріально-технічне забезпечення системи 112 здійснюється заін-

тересованими центральними та місцевими органами виконавчої влади і ор-
ганами місцевого самоврядування.

Стаття 8. Прикінцеві положення
1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опубліку-

вання.
2. Внести зміни до таких законів України:
1) у статті 39 Закону України «Про телекомунікації» (Відомості Верховної

Ради України, 2004 р., № 12, ст. 155 із наступними змінами):
у частині першій:
пункт 2 доповнити словами і цифрами «та підрозділів екстреної допо-

моги населенню за єдиним телефонним номером 112»;
доповнити пунктом 181 такого змісту:
«181) подавати до центрів системи екстреної допомоги населенню за

єдиним телефонним номером 112:
невідкладно після отримання екстреного виклику від абонента рухомого

(мобільного) зв’язку — дані про його номер і місцезнаходження;
щомісяця — інформацію про абонентські номери фіксованого телефон-

ного зв’язку, прізвища, імена, по батькові, найменування та адреси, що міс-
тяться в базі даних»;

абзац перший частини другої після цифр «17» доповнити цифрами
«181»;

2) статтю 5 Закону України «Про правові засади цивільного захисту» (Ві-
домості Верховної Ради України, 2004 р., № 39, ст. 488) після абзацу вось-
мого доповнити новим абзацом такого змісту:

«забезпечення функціонування системи екстреної допомоги населенню
за єдиним телефонним номером 112».

У зв’язку з цим абзаци дев’ятий-п’ятнадцятий вважати відповідно абза-
цами десятим-шістнадцятим. 

Президент України В.ЯНУКОВИЧ
м. Київ 
13 березня 2012 року 
№ 4499-VI

ЗАКОН УКРАЇНИ

Про внесення змін до деяких законів України
щодо надання соціальних послуг

Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Внести зміни до таких законів України:
1. Частину першу статті 24 Закону України «Про об’єднання громадян»

(Відомості Верховної Ради України, 1992 р., № 34, ст. 504) викласти в такій
редакції:

«Для виконання статутних завдань і цілей зареєстровані об’єднання гро-
мадян, їх спілки можуть безпосередньо здійснювати необхідну господар-
ську діяльність без мети отримання прибутку, а також господарську та іншу
комерційну діяльність шляхом утворення госпрозрахункових установ і ор-
ганізацій із статусом юридичної особи, заснування підприємств у порядку,
встановленому законом».

2. Статтю 8 Закону України «Про державні соціальні стандарти та дер-
жавні соціальні гарантії» (Відомості Верховної Ради України, 2000 р., № 48,
ст. 409) викласти в такій редакції:

«Стаття 8. Державні соціальні нормативи у сфері надання соціальних 
послуг

Державні соціальні нормативи у сфері надання соціальних послуг вста-
новлюються для визначення розмірів державних гарантій соціальної під-
тримки осіб, які перебувають у складних життєвих обставинах.

З цією метою визначаються:
перелік, види та обсяги соціальних послуг, які надаються за рахунок дер-

жавного та місцевого бюджетів і страхових фондів;
норми та нормативи надання соціальних послуг особам, які перебувають

у складних життєвих обставинах;
показники якості соціальних послуг».
3. У Законі України «Про соціальні послуги» (Відомості Верховної Ради

України, 2003 р., № 45, ст. 358; 2009 р., № 38, ст. 535; 2011 р., № 42, ст.
435; із змінами, внесеними Законом України від 20 вересня 2011 року №
3739-VI):

1) у статті 1:
абзаци другий, третій та одинадцятий викласти в такій редакції:
«соціальні послуги — комплекс заходів з надання допомоги особам, ок-

ремим соціальним групам, які перебувають у складних життєвих обстави-
нах і не можуть самостійно їх подолати, з метою розв’язання їхніх життєвих
проблем;

складні життєві обставини — обставини, спричинені інвалідністю, віком,
станом здоров’я, соціальним становищем, життєвими звичками і способом
життя, внаслідок яких особа частково або повністю не має (не набула або
втратила) здатності чи можливості самостійно піклуватися про особисте
(сімейне) життя та брати участь у суспільному житті»;

«суб’єкти, що надають соціальні послуги — підприємства, установи, ор-
ганізації та заклади незалежно від форми власності та господарювання,
фізичні особи — підприємці, які відповідають критеріям діяльності суб’єк-
тів, що надають соціальні послуги, а також фізичні особи, які надають со-
ціальні послуги»;

абзац десятий виключити;
доповнити абзацами дванадцятим-шістнадцятим такого змісту:
«соціальний робітник — особа, яка надає соціальні послуги та має під-

готовку, що відповідає вимогам та характеру роботи, що виконується;
соціальна група — група осіб, об’єднаних за спільною соціальною, де-

мографічною або іншою ознакою, які перебувають у складних життєвих
обставинах і потребують надання їм однотипних соціальних послуг;

державний стандарт соціальної послуги — визначені нормативно-пра-
вовим актом центрального органу виконавчої влади у сфері соціальної по-
літики зміст та обсяг, норми і нормативи, умови та порядок надання соці-
альної послуги, показники її якості;

показники якості соціальних послуг — сукупність показників, які вико-
ристовуються для оцінювання діяльності суб’єктів, що надають соціальні
послуги, які ґрунтуються на позитивній результативності соціальних послуг
відносно її одержувачів і ступеня задоволення їх потреби в цих послугах;

соціальне замовлення — засіб регулювання діяльності у сфері надання
соціальних послуг шляхом залучення на договірній основі суб’єктів госпо-
дарювання для задоволення потреб у соціальних послугах, визначених міс-
цевими органами виконавчої влади та органами місцевого самовряду-
вання»;

2) у статті 3:
абзац десятий викласти в такій редакції:
«забезпечення конфіденційності суб’єктами, що надають соціальні по-

слуги»;
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доповнити абзацом одинадцятим такого змісту:
«дотримання суб’єктами, що надають соціальні послуги, державних

стандартів соціальних послуг, етичних норм і правил»;
3) у статті 5:
абзаци перший і сьомий частини третьої викласти в такій редакції:
«Соціальне обслуговування здійснюється»;
«у територіальних центрах надання соціальних послуг»;
у частині четвертій:
абзац другий після слів «соціально-побутового патронажу» доповнити

словами «соціально-побутової адаптації»;
абзац дев’ятий виключити;
частину шосту виключити;
4) у статті 7:
частину першу викласти в такій редакції:
«Суб’єкти, що надають соціальні послуги, здійснюють свою діяльність

відповідно до статутних документів, цивільно-правових договорів (для фі-
зичних осіб — підприємців), в яких визначено перелік соціальних послуг,
категорії осіб, яким вони надаються, за наявності відповідної підготовки їх
працівників, з дотриманням державних стандартів соціальних послуг, етич-
них, правових норм і принципів надання соціальних послуг. Критерії діяль-
ності суб’єктів, що надають соціальні послуги, встановлюються Кабінетом
Міністрів України»;

після частини другої доповнити новою частиною такого змісту:
«Перелік соціальних послуг затверджується центральним органом ви-

конавчої влади у сфері соціальної політики».
У зв’язку з цим частини третю — шосту вважати відповідно частинами

четвертою — сьомою;
абзаци перший і третій частини п’ятої викласти в такій редакції:
«Соціальні послуги державними та комунальними суб’єктами, а також

іншими суб’єктами, що надають соціальні послуги із залученням бюджет-
них коштів, в обсягах, визначених державними стандартами соціальних по-
слуг, безоплатно надаються»;

«громадянам, які перебувають у складних життєвих обставинах у зв’язку
з безробіттям і зареєстровані в державній службі зайнятості як такі, що шу-
кають роботу, бездомністю, стихійним лихом, катастрофами, які є біжен-
цями внаслідок збройних чи міжетнічних конфліктів, якщо середньомісяч-
ний дохід цих осіб нижчий, ніж встановлений прожитковий мінімум»;

частину шосту замінити двома частинами такого змісту:
«Особам, крім зазначених у частині п’ятій цієї статті, соціальні послуги

в обсягах, визначених державними стандартами, можуть надаватися із
встановленням диференційованої плати залежно від доходу таких осіб у
порядку, визначеному Кабінетом Міністрів України.

Соціальні послуги понад обсяги, визначені державними стандартами,
надаються за плату. Порядок регулювання тарифів на соціальні послуги
встановлюється Кабінетом Міністрів України».

У зв’язку з цим частину сьому вважати частиною восьмою;
5) статтю 13 після частини першої доповнити новою частиною такого

змісту:
«Місцеві органи виконавчої влади, органи місцевого самоврядування

шляхом збирання, узагальнення та аналізу інформації про становище і жит-
тєві обставини особи або соціальної групи, оцінки впливу послуг на процес
подолання складних життєвих обставин визначають потреби у соціальних
послугах, їх видах і обсягах та забезпечують їх надання, у тому числі шля-
хом соціального замовлення, за рахунок коштів, передбачених цим Зако-
ном для фінансування соціальних послуг».

У зв’язку з цим частини другу — четверту вважати відповідно частинами
третьою — п’ятою;

6) статтю 17 викласти в такій редакції:
«Стаття 17. Кадрове забезпечення надання соціальних послуг
Надання соціальних послуг здійснюють соціальні працівники, інші фа-

хівці, соціальні робітники.
Кваліфікаційні вимоги до соціальних працівників, інших фахівців, які на-

дають соціальні послуги, порядок їх атестації визначають відповідні цен-
тральні органи виконавчої влади.

Підвищення кваліфікації соціальних працівників, інших фахівців прово-
дять навчальні заклади (у тому числі заклади післядипломної освіти), що
мають відповідну ліцензію, видану в установленому порядку. До підви-
щення кваліфікації соціальних працівників зазначені заклади можуть за-
лучати громадські організації, їх підприємства, установи та організації, які
мають досвід роботи з відповідними категоріями осіб та соціальними гру-
пами.

До надання соціальних послуг можуть залучатися волонтери, діяльність
яких регулюється законом».

II. Прикінцеві положення
1. Цей Закон набирає чинності з дня його опублікування.
2. Кабінету Міністрів України у шестимісячний строк з дня опублікування

цього Закону:
привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити прийняття нормативно-правових актів, що випливають із

цього Закону.

Президент України В. ЯНУКОВИЧ  
м. Київ 
15 березня 2012 року 
№ 4523-VI 

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 29 лютого 2012 р. № 235
Київ

Про внесення змін до постанов Кабінету
Міністрів України від 19 січня 2011 р. № 52 

і від 7 вересня 2011 р. № 972
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ: 
Внести до постанов Кабінету Міністрів України від 19 січня 2011 р. № 52

«Про затвердження Порядку та умов надання субвенції з державного бюд-
жету місцевим бюджетам на будівництво, реконструкцію, ремонт та утри-
мання вулиць і доріг комунальної власності у населених пунктах» (Офіцій-
ний вісник України, 2011 р., № 6, ст. 286, № 20, ст. 822, № 35, ст. 1436, №
87, ст. 3167) і від 7 вересня 2011 р. № 972 «Деякі питання розподілу обсягу
субвенції з державного бюджету місцевим бюджетам на будівництво, ре-
конструкцію, ремонт та утримання вулиць і доріг комунальної власності у
населених пунктах» (Офіційний вісник України, 2011 р., № 71, ст. 2688, №
94, ст. 3432) зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 29 лютого 2012 р. № 235

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України 

від 19 січня 2011 р. № 52 і від 7 вересня 2011 р. № 972
1. Порядок та умови надання субвенції з державного бюджету місцевим

бюджетам на будівництво, реконструкцію, ремонт та утримання вулиць і
доріг комунальної власності у населених пунктах, затверджені постановою

Кабінету Міністрів України від 19 січня 2011 р. № 52, викласти у такій ре-
дакції:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 19 січня 2011 р. № 52 (в редакції постанови
Кабінету Міністрів України 

від 29 лютого 2012 р. № 235)
ПОРЯДОК ТА УМОВИ 

надання субвенції з державного бюджету місцевим бюджетам 
на будівництво, реконструкцію, ремонт та утримання вулиць і доріг

комунальної власності у населених пунктах
1. Ці Порядок та умови визначають механізм надання субвенції з дер-

жавного бюджету місцевим бюджетам на будівництво, реконструкцію, ре-
монт та утримання вулиць і доріг комунальної власності у населених пунк-
тах (далі — субвенція).

2. Головним розпорядником субвенції є Укравтодор, а відповідальними
виконавцями бюджетної програми — Рада міністрів Автономної Республіки
Крим, обласні, Київська та Севастопольська міські, районні держадмініс-
трації та органи місцевого самоврядування, для бюджетів яких у держав-
ному бюджеті визначений обсяг субвенції. Замовників робіт з будівництва,
реконструкції, ремонту та утримання вулиць і доріг комунальної власності
у населених пунктах відповідного регіону (далі — замовники робіт) визна-
чають Рада міністрів Автономної Республіки Крим, обласні, Київська та Се-
вастопольська міські держадміністрації з урахуванням відповідних пропо-
зицій райдержадміністрацій та органів місцевого самоврядування.

3. Субвенція спрямовується адміністративно-територіальним одиницям
в обсягах, установлених законом про Державний бюджет України на від-
повідний рік.

Рада міністрів Автономної Республіки Крим, обласні, Київська та Севас-
топольська міські держадміністрації з урахуванням пропозицій райдержад-
міністрацій та органів місцевого самоврядування забезпечують прийняття
рішення щодо затвердження узагальненого переліку об’єктів будівництва,
реконструкції, ремонту та утримання вулиць і доріг комунальної власності
у населених пунктах відповідного регіону в межах обсягів субвенції, уста-
новлених законом про Державний бюджет України на відповідний рік, та
подання до 15 березня Укравтодору копії такого рішення разом з узагаль-
неним переліком.

Частка видатків на будівництво, реконструкцію та капітальний ремонт
вулиць і доріг комунальної власності у населених пунктах у загальному об-
сязі субвенції відповідної адміністративно-територіальної одиниці повинна
відповідати частці видатків розвитку у загальному обсязі субвенції всіх ад-
міністративно-територіальних одиниць в цілому.

У разі потреби до зазначених переліків можуть бути внесені відповідні
зміни.

4. Субвенція спрямовується у першочерговому порядку на об’єкти, що:
1) безпосередньо задіяні до підготовки та проведення в Україні фіналь-

ної частини чемпіонату Європи 2012 року з футболу;
2) мають ступінь будівельної готовності більш як 70 відсотків, потребу-

ють завершення розпочатих у минулих роках робіт та будуть введені в екс-
плуатацію у поточному році;

3) мають визначальне соціально-економічне значення для забезпечення
функціонування транспорту в населених пунктах;

4) мають затверджену в установленому порядку проектно-кошторисну
документацію.

Крім того, субвенція може спрямовуватися на об’єкти, роботи за якими
виконані у минулому році.

5. Роботи з будівництва та реконструкції вулиць і доріг комунальної влас-
ності у населених пунктах за рахунок субвенції виконуються відповідно до
Порядку державного фінансування капітального будівництва, затвердже-
ного постановою Кабінету Міністрів України від 27 грудня 2001 р. № 1764
(Офіційний вісник України, 2001 р., № 52, ст. 2374).

Під час планування зазначених робіт обов’язково враховується потреба
у виконанні робіт з пониження бортового каменю на вулиці, дорозі (краю
проїзної частини, укріпленої смуги узбіччя) в місцях перетину пішохідних
шляхів (тротуарів), в місцях для проїзду автотранспортних засобів, уста-
новлення бортового каменю на зупинках на рівні підлоги транспортних за-
собів загального користування, облаштування пішохідних переходів (під-
земних, наземних і надземних) з урахуванням потреб осіб з інвалідністю,
які пересуваються на кріслах колісних, та встановлення звукових сигналів
на світлофорах.

6. Визначення виконавців робіт з будівництва, реконструкції, ремонту та
утримання вулиць і доріг комунальної власності у населених пунктах і ук-
ладення з ними відповідних договорів здійснюються замовниками робіт з
урахуванням вимог Закону України «Про здійснення державних закупі-
вель».

7. Перерахування субвенції здійснюється відповідно до статті 1031 Бюд-
жетного кодексу України, Порядку перерахування міжбюджетних транс-
фертів, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 15 грудня
2010 р. № 1132 (Офіційний вісник України, 2010 р., № 96, ст. 3399), і По-
рядку обслуговування державного бюджету за видатками та операціями з
надання та повернення кредитів, наданих за рахунок коштів державного
бюджету, затвердженого в установленому порядку.

8. Відкриття рахунків, реєстрація, облік бюджетних зобов’язань в органах
Казначейства та проведення операцій, пов’язаних з використанням бюд-
жетних коштів, здійснюються в установленому законодавством порядку.

9. Органи Казначейства перераховують субвенцію на рахунки, відкриті
замовниками робіт у зазначених органах, для здійснення передбачених у
відповідних бюджетах видатків на підставі розподілів виділених бюджетних
асигнувань, які подаються відповідними розпорядниками коштів місцевих
бюджетів протягом наступного робочого дня після отримання виписки про
виділення бюджетних асигнувань.

10. Органи Казначейства здійснюють видатки за рахунок субвенції на
підставі платіжних доручень замовників робіт і документів про цільове
спрямування субвенції (рахунків, рахунків-фактур, накладних, зокрема то-
варно-транспортних, трудових договорів, договорів про виконання робіт,
актів про виконані роботи, звітів про результати здійснення процедури за-
купівлі товарів, робіт і послуг за державні кошти тощо) в установленому
законодавством порядку.

11. Райдержадміністрації та органи місцевого самоврядування подають
щомісяця до 5 числа Раді міністрів Автономної Республіки Крим і облдер-
жадміністраціям звіти про використання субвенції і виконання робіт з бу-
дівництва, реконструкції, ремонту та утримання вулиць і доріг комунальної
власності у населених пунктах у розрізі об’єктів за формою, затвердженою
Укравтодором.

Рада міністрів Автономної Республіки Крим, обласні, Київська та Севас-
топольська міські держадміністрації подають щомісяця до 10 числа Украв-
тодору і Мінфіну узагальнені звіти про використання субвенції і виконання
робіт з будівництва, реконструкції, ремонту та утримання вулиць і доріг ко-
мунальної власності у населених пунктах у розрізі об’єктів за формою, за-
твердженою Укравтодором.

Укравтодор опрацьовує зазначені звіти та подає щокварталу до 25 числа
наступного місяця Мінфіну, Мінекономрозвитку і Кабінетові Міністрів Ук-
раїни узагальнену інформацію у розрізі адміністративно-територіальних
одиниць.

12. Казначейство інформує щомісяця до 16 числа Укравтодор і Мінфін
про обсяги перерахування субвенції у розрізі адміністративно-територіаль-
них одиниць та об’єктів.

13. Складення та подання фінансової і бюджетної звітності про викорис-
тання субвенції, а також контроль за її цільовим і ефективним витрачанням
здійснюються в установленому законодавством порядку.».

2. У пункті 2 постанови Кабінету Міністрів України від 7 вересня 2011 р.
№ 972:

в абзаці другому слова «, обласним бюджетом» виключити;
доповнити пункт після абзацу другого новим абзацом такого змісту:

«розподіл обсягу субвенції з державного бюджету місцевим бюджетам
на будівництво, реконструкцію, ремонт та утримання вулиць і доріг кому-
нальної власності у населених пунктах, передбаченого обласному бюджету,
між об’єктами здійснюється відповідно до програми соціально-економіч-
ного розвитку області та параметрів, визначених статтею 103 1 Бюджетного
кодексу України;».

У зв’язку з цим абзац третій вважати абзацом четвертим;
абзац четвертий викласти у такій редакції:
«перерахування зазначеної у цій постанові субвенції здійснюється від-

повідно до статті 103 1 Бюджетного кодексу України, Порядку перераху-
вання міжбюджетних трансфертів, затвердженого постановою Кабінету Мі-
ністрів України від 15 грудня 2010 р. № 1132 (Офіційний вісник України,
2010 р., № 96, ст. 3399), і Порядку обслуговування державного бюджету
за видатками та операціями з надання та повернення кредитів, наданих за
рахунок коштів державного бюджету, затвердженого в установленому по-
рядку.».

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 28 березня 2012 р. № 251
Київ

Про затвердження Порядку оформлення,
виготовлення і видачі посвідки на постійне

проживання та посвідки на тимчасове
проживання і технічного опису їх бланків 
та внесення змін до постанови Кабінету
Міністрів України від 26 грудня 2002 р. 

№ 1983
Відповідно до частини шістнадцятої статті 5 Закону України « Про пра-

вовий статус іноземців та осіб без громадянства»  і статті 5 Закону України
« Про імміграцію»  Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Затвердити такі, що додаються:
Порядок оформлення, виготовлення і видачі посвідки на постійне про-

живання та посвідки на тимчасове проживання;
технічний опис бланків посвідки на постійне проживання та посвідки на

тимчасове проживання.
2. Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 26 грудня 2002 р.

№ 1983 « Про затвердження Порядку формування квоти імміграції, По-
рядку провадження за заявами про надання дозволу на імміграцію і подан-
нями про його скасування та виконання прийнятих рішень, Порядку офор-
млення і видачі посвідки на постійне проживання»  (Офіційний вісник Ук-
раїни, 2002 р., № 52, ст. 2400) такі зміни:

1) у назві постанови слова « , Порядку оформлення і видачі посвідки на
постійне проживання»  виключити;

2) абзац четвертий постановляючої частини визнати таким, що втратив
чинність.

3. Державній міграційній службі забезпечити з 15 травня 2012 р. офор-
млення і видачу посвідок на постійне проживання та посвідок на тимчасове
проживання відповідно до Порядку, затвердженого цією постановою.

4. Державній міграційній службі і Міністерству фінансів забезпечити ви-
готовлення бланків посвідки на постійне проживання та посвідки на тим-
часове проживання.

5. Визнати такими, що втратили чинність, постанови Кабінету Міністрів
України згідно з переліком, що додається.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 28 березня 2012 р. № 251

ПОРЯДОК 
оформлення, виготовлення і видачі посвідки на постійне проживання 

та посвідки на тимчасове проживання
1. Цей Порядок визначає механізм оформлення, виготовлення і видачі

посвідки на постійне проживання та посвідки на тимчасове проживання
(далі — посвідки) іноземцям та особам без громадянства, які іммігрували
в Україну на постійне проживання або прибули в Україну на тимчасове про-
живання.

2. Заяви для оформлення посвідок подаються іноземцями та особами
без громадянства до територіальних органів або підрозділів ДМС за місцем
проживання. Зразки заяв та порядок їх розгляду визначаються МВС.

3. Для оформлення посвідки на постійне проживання разом із заявою
подаються:

1) паспортний документ іноземця або документ, що посвідчує особу без
громадянства (після пред’явлення повертається), та його копія;

2) переклад українською мовою сторінки паспортного документа іно-
земця або документа, що посвідчує особу без громадянства, з особистими
даними, засвідчений у встановленому законодавством порядку;

3) копія рішення про надання дозволу на імміграцію; 
4) квитанція про сплату державного мита або документ, який підтвер-

джує наявність пільг щодо його сплати;
5) чотири фотокартки іноземця та особи без громадянства розміром 3,5

х 4,5 сантиметра (на матовому папері);
6) копія виданої податковим органом довідки про присвоєння ідентифі-

каційного номера (у разі її наявності).
4. Для оформлення особам, зазначеним в абзацах другому, третьому та

п’ятому пункту 4 Прикінцевих положень Закону України « Про імміграцію»
, посвідки на постійне проживання замість документів, зазначених у під-
пункті 3 пункту 3 цього Порядку, подаються такі документи:

1) особами, які прибули в Україну на постійне проживання до набрання
чинності Законом України « Про імміграцію»  та мають у паспорті грома-
дянина колишнього СРСР зразка 1974 року відмітку про прописку або от-
римали посвідку на постійне проживання, — оригінал і копія паспорта гро-
мадянина колишнього СРСР зразка 1974 року з відміткою про прописку
або посвідка на постійне проживання;

2) особами, які змушені залишити місця постійного проживання в Ав-
тономній Республіці Абхазія Республіки Грузія і прибули в Україну, а також
їх повнолітніми дітьми, які прибули в Україну разом з ними до досягнення
повноліття, — тимчасова довідка (або довідка, що підтверджує факт при-
буття неповнолітнього разом з батьками), отримана після прибуття в Ук-
раїну, та документ про підтвердження факту безперервного проживання в
Україні не менш як п’ять років, видані територіальними органами ДМС;

3) особами, які прибули в Україну дітьми-сиротами у зв’язку із зброй-
ними конфліктами в місцях їх постійного проживання і виховуються (ви-
ховувалися) у державних дитячих закладах чи дитячих будинках сімейного
типу або над якими встановлено опіку чи піклування громадян України, —
документ, що підтверджує виховання в державному дитячому закладі чи
дитячому будинку сімейного типу або встановлення опіки чи піклування.

5. Для оформлення посвідки на постійне проживання особам, які до при-
йняття рішення про припинення громадянства України постійно проживали
на території України і після прийняття такого рішення залишилися постійно
проживати на її території, замість документів, зазначених у підпункті 3
пункту 3 цього Порядку, подається довідка про припинення громадянства
України встановленого зразка, видана територіальним органом або підроз-
ділом ДМС.

6. Разом із заявою для оформлення посвідки на тимчасове проживання
подаються:
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1) паспортний документ іноземця або документ, що посвідчує особу без
громадянства (після пред’явлення повертається), з візою типу Д, якщо інше
не передбачено законодавством і міжнародними договорами України, та
копії сторінок паспорта з особистими даними і візою;

2) переклад українською мовою сторінки паспортного документа іно-
земця або документа, що посвідчує особу без громадянства, з особистими
даними, засвідчений у встановленому законодавством порядку;

3) квитанція про сплату державного мита або документ, який підтвер-
джує наявність пільг щодо його сплати;

4) клопотання (подання) приймаючої сторони щодо оформлення іно-
земцеві та особі без громадянства посвідки на тимчасове проживання і до-
кументи, зазначені у частинах четвертій — п’ятнадцятій статті 5 Закону Ук-
раїни « Про правовий статус іноземців та осіб без громадянства» , відпо-
відно до категорії іноземців та осіб без громадянства, які прибули в Україну
на тимчасове проживання, якщо інше не передбачено міжнародними до-
говорами України. 

У випадку, передбаченому частиною чотирнадцятою статті 4 Закону Ук-
раїни « Про правовий статус іноземців та осіб без громадянства» , також
подаються документи про наявність у приймаючої сторони достатнього фі-
нансового забезпечення для утримання членів сім’ї іноземця та особи без
громадянства в Україні;

5) чотири фотокартки іноземця та особи без громадянства розміром
3,5 х 4,5 сантиметра (на матовому папері);

6) копія виданої податковим органом довідки про присвоєння ідентифі-
каційного номера (у разі її наявності).

7. Посвідки оформляються іноземцям та особам без громадянства, які
досягли 16-річного віку.

У виняткових випадках посвідка на постійне проживання може офор-
млятися особі до досягнення 16-річного віку за наявності нотаріально за-
свідченої згоди обох батьків.

8. Відомості про дитину, яка не досягла 16-річного віку і отримала дозвіл
на імміграцію в Україну разом з батьками (законними представниками) або
прибула разом з батьками (законними представниками) в Україну для тим-
часового проживання, зазначаються в посвідці одного з батьків (законних
представників) на підставі:

1) заяви особи, в посвідці якої зазначаються такі відомості; 
2) оригіналу (після пред’явлення повертається) і копії свідоцтва про на-

родження дитини з перекладом українською мовою, засвідченим у вста-
новленому законодавством порядку.

На дитину віком від 5 до 16 років додатково подаються три фотокартки
розміром 3,5 х 4,5 сантиметра, одна з яких вклеюється в посвідку і скріп-
люється печаткою.

9. Строк дії посвідки на постійне проживання не обмежується. Посвідка
на постійне проживання підлягає обміну в разі досягнення особою 
25- і 45-річного віку.

10. Посвідка на тимчасове проживання видається строком до одного
року з можливістю його продовження щоразу на один рік на підставі заяви
іноземця чи особи без громадянства та документів, зазначених у підпункті
4 пункту 6 цього Порядку, які подаються до територіального органу або
підрозділу ДМС не пізніше ніж за 15 днів до закінчення строку дії посвідки. 

Посвідка на тимчасове проживання у випадку, передбаченому частиною
п’ятою статті 4 Закону України « Про правовий статус іноземців та осіб без
громадянства» , видається на строк реалізації проекту міжнародної техніч-
ної допомоги, який зазначається в реєстраційній картці проекту. 

Посвідка на тимчасове проживання у випадку, передбаченому частиною
дванадцятою статті 4 Закону України « Про правовий статус іноземців та
осіб без громадянства» , видається на період навчання, який зазначається
в документі, що підтверджує факт навчання в Україні.

У разі коли протягом строку дії посвідки на тимчасове проживання у до-
кументах, зазначених у підпунктах 1—2 або 4 пункту 6 цього Порядку, змі-
нилися відомості, такі документи подаються протягом 10 днів з моменту
настання таких змін до територіального органу або підрозділу ДМС, який
видав посвідку.

У разі відсутності підстав для продовження строку дії посвідки на тим-
часове проживання іноземець та особа без громадянства зобов’язані в се-
миденний строк зняти з реєстрації місце проживання та виїхати за межі Ук-
раїни. При цьому посвідка на тимчасове проживання передається приймаю-
чій стороні, яка зобов’язана подати її територіальному органові або підроз-
ділові ДМС за місцем проживання іноземця та особи без громадянства про-
тягом десяти днів з моменту зняття з реєстрації.

Нездана посвідка на тимчасове проживання вважається недійсною.
11. За результатами розгляду заяви протягом семи днів (для офор-

млення посвідки на постійне проживання) або не більш як 15 днів (для
оформлення посвідки на тимчасове проживання) з дня подання всіх ви-
значених цим Порядком документів приймається рішення про видачу або
відмову у видачі посвідки, яке затверджується Головою ДМС, а у разі його
відсутності — заступником Голови ДМС чи начальником територіального
органу або підрозділу ДМС чи його заступником. 

У заяві робиться відмітка про прийняте рішення або зазначаються при-
чини відмови у видачі посвідки.

12. Посвідка видається іноземцеві та особі без громадянства під роз-
писку після пред’явлення паспортного документа іноземця або документа,
що посвідчує особу без громадянства, в якому на останній вільній сторінці
проставляється відмітка про отримання посвідки за встановленим МВС
зразком, що скріплюється печаткою (за бажанням іноземця та особи без
громадянства така відмітка може проставлятися у вкладному талоні).

13. Іноземець та особа без громадянства, що отримали посвідку, повинні
зареєструвати місце проживання, а в разі його зміни — перереєструвати в
порядку, встановленому Законом України « Про свободу пересування та
вільний вибір місця проживання в Україні» . 

14. Обмін посвідки здійснюється у разі: 
1) зміни прізвища, імені та по батькові іноземця та особи без громадян-

ства тощо;
2) установлення розбіжностей у записах (невідповідності внесених до

посвідки записів записам в інших документах);
3) непридатності посвідки до користування (пошкодження з різних при-

чин тощо).
15. Для обміну посвідки подаються:
1) заява, зразок якої встановлюється МВС;
2) паспортний документ іноземця або документ, що посвідчує особу без

громадянства (після пред’явлення повертається), та його копія; 
3) посвідка, що підлягає обміну;
4) квитанція про сплату державного мита або документ, який підтвер-

джує наявність пільг щодо його сплати; 
5) документи, що підтверджують обставини, на підставі яких посвідка

підлягає обміну (документи, видані компетентними органами іноземних
держав, підлягають легалізації в установленому порядку, якщо інше не пе-
редбачено міжнародними договорами України);

6) дві фотокартки іноземця та особи без громадянства розміром 
3,5 х 4,5 сантиметра (на матовому папері). 

16. Для обміну посвідки на постійне проживання в разі досягнення іно-
земцем та особою без громадянства 25- і 45-річного віку подаються доку-
менти, зазначені у підпунктах 1—4 і 6 пункту 15 цього Порядку.

17. Рішення про відмову у видачі посвідки іноземцеві та особі без гро-
мадянства приймається в разі:

1) необхідності забезпечення національної безпеки або охорони громад-
ського порядку;

2) необхідності охорони здоров’я, захисту прав і законних інтересів гро-
мадян України та інших осіб, що проживають в Україні;

3) коли паспортний документ іноземця або документ, що посвідчує
особу без громадянства, підроблений, зіпсований або не відповідає вста-
новленому зразку чи належить іншій особі;

4) подання завідомо неправдивих відомостей або підроблених докумен-
тів;

5) коли виявлено факти невиконання ними рішення суду або органів
державної влади, уповноважених накладати адміністративні стягнення, або
вони мають інші майнові зобов’язання перед державою, фізичними або

юридичними особами, включаючи ті, що пов’язані з попереднім видворен-
ням за межі України, у тому числі після закінчення строку заборони по-
дальшого в’їзду в Україну (для осіб, що отримують посвідку на тимчасове
проживання);

6) інших випадках, передбачених законами.
18. Посвідка на постійне проживання скасовується територіальним ор-

ганом або підрозділом ДМС, який її видав, у разі скасування дозволу на ім-
міграцію в Україну відповідно до статей 12 і 13 Закону України « Про ім-
міграцію» .

19. Посвідка на тимчасове проживання скасовується територіальним ор-
ганом або підрозділом ДМС, який її видав, у разі:

1) отримання від органу внутрішніх справ, іншого органу виконавчої
влади, який у межах наданих йому повноважень забезпечує дотримання
вимог законодавства про правовий статус іноземців та осіб без громадян-
ства, інформації про те, що посвідку видано на підставі неправдивих відо-
мостей, підроблених чи недійсних документів;

2) отримання вмотивованого клопотання приймаючої сторони про ска-
сування посвідки (у тому числі в разі звільнення іноземця та особи без гро-
мадянства із займаної посади) або припинення діяльності приймаючої сто-
рони — юридичної особи;

3) коли іноземця та особу без громадянства засуджено в Україні до по-
збавлення волі;

4) коли дії іноземця та особи без громадянства загрожують національній
безпеці, громадському порядку, здоров’ю, захисту прав і законних інтересів
громадян України та інших осіб, що проживають в Україні;

5) коли уповноваженим органом прийнято рішення про примусове по-
вернення іноземця та особи без громадянства або їх примусове видворення
за межі України;

6) інших випадках, передбачених законами.
20. Копія рішення про відмову у видачі посвідки або скасування посвідки

на тимчасове проживання видається територіальним органом або підроз-
ділом ДМС, який прийняв таке рішення, іноземцеві та особі без громадян-
ства під розписку або надсилається рекомендованим листом таким особам
і приймаючій стороні не пізніше ніж протягом п’яти днів з дня його при-
йняття.

У разі прийняття рішення про скасування посвідки вона підлягає вилу-
ченню та знищенню. При цьому відмітка про видачу посвідки в паспор-
тному документі іноземця або документі, що посвідчує особу без грома-
дянства, анулюється (вкладний талон вилучається).

21. Іноземець та особа без громадянства протягом місяця з дня отри-
мання копії рішення про відмову у видачі посвідки або скасування посвідки
на тимчасове проживання має право на його оскарження шляхом звер-
нення до ДМС або суду. Оскарження такого рішення зупиняє його вико-
нання.

22. У разі пошкодження чи втрати посвідки іноземець та особа без гро-
мадянства може звернутися за отриманням нової посвідки в порядку, вста-
новленому для її обміну чи продовження строку її дії, до територіального
органу або підрозділу ДМС за місцем проживання.

Про втрату посвідки іноземець та особа без громадянства або при-
ймаюча сторона зобов’язані негайно повідомити органові внутрішніх справ
за місцем втрати та територіальному органові або підрозділові ДМС за міс-
цем видачі, який інформує про це протягом п’яти днів ДМС та Адміністра-
цію Держприкордонслужби. Втрачена посвідка визнається недійсною та в
разі її вилучення підлягає знищенню.

23. Бланки посвідок виготовляються відповідно до вимог законодавства
на замовлення ДМС і є документами суворої звітності. 

Порядок зберігання і знищення бланків посвідок визначається МВС.
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 28 березня 2012 р. № 251

ТЕХНІЧНИЙ ОПИС 
бланків посвідки на постійне проживання 

та посвідки на тимчасове проживання
1. Бланки посвідки на постійне проживання та посвідки на тимчасове

проживання (далі — посвідки) мають вигляд зшитої нитками книжечки в
м’якій обкладинці розміром 125 х 88 міліметрів, обсягом відповідно 12 і 8
паперових сторінок.

2. На всіх сторінках бланка посвідки та внутрішньому лівому і правому
боках обкладинки (далі — лівий і правий форзаци) друкарським способом
виконано фонові графічні зображення.

3. Бланки посвідок мають однаковий дизайн, виконаний у різній кольо-
ровій гамі: 

посвідки на постійне проживання — фарбами жовтого, зеленого та бла-
китного кольорів; 

посвідки на тимчасове проживання — фарбами бузкового, блакитного
та рожевого кольорів.

4. Лівий форзац є машинозчитуваною сторінкою (сторінкою даних), при-
значеною для внесення відомостей про пред’явника посвідки способом
принтерного друку з подальшим нанесенням захисного покриття шляхом
ламінування плівкою.

5. Сторінки посвідки надруковано на папері без оптичного відбілювача
з водяними знаками, трьома видами захисних волокон та не менш як 50-
відсотковим вмістом бавовняної целюлози. Водяний знак має вигляд ре-
шітки з відображенням шестигранників, усередині яких виконано слово
«УКРАЇНА» .

6. Лівий і правий форзаци надруковано на папері без оптичного відбі-
лювача з трьома видами захисних волокон та не менш як 90-відсотковим
вмістом бавовняної целюлози, які під дією ультрафіолетового випроміню-
вання набувають різного свічення.

7. Обкладинки бланка посвідки на постійне проживання мають зелений,
а бланка посвідки на тимчасове проживання — синій кольори. На лівому
лицьовому боці обкладинки тисненням фольгою жовтого кольору вико-
нано контурне зображення малого Державного Герба України та слово «УК-
РАЇНА» , нижче — напис двома рядками « Посвідка на постійне прожи-
вання»  (додаток 1) або « Посвідка на тимчасове проживання»  (додаток
7).

8. На лівому і правому форзацах способом офсетного (ірисного) друку
виконано графічні зображення у вигляді фрагментів національного орна-
менту та гільйошних рисунків, які променями розходяться від зображення
малого Державного Герба України, розміщеного у верхній лівій та правій
частині сторінки.

9. Фарбою чорного кольору на правому форзаці надруковано:
1) на бланку посвідки на постійне проживання (додаток 2):
слова « СЛІД ПАМ’ЯТАТИ» , нижче — текст:
« Посвідка підлягає обміну в разі досягнення іноземцем та особою без

громадянства 25- і 45-річного віку.
У разі пошкодження чи втрати посвідки іноземець та особа без грома-

дянства можуть отримати нову посвідку в територіальному органі чи під-
розділі ДМС за місцем проживання.

Про втрату посвідки іноземець та особа без громадянства зобов’язані
негайно повідомити органові внутрішніх справ за місцем втрати та терито-
ріальному органові чи підрозділові ДМС за місцем проживання.

Іноземець та особа без громадянства, які мають посвідку, зобов’язані
протягом десяти днів зареєструвати місце проживання.» ;

2) на бланку посвідки на тимчасове проживання (додаток 8):
слова « СЛІД ПАМ’ЯТАТИ» , нижче — текст:
« Після закінчення строку дії посвідки в разі відсутності підстав для його

продовження іноземець та особа без громадянства зобов’язані в семиден-
ний строк зняти з реєстрації місце проживання та виїхати за межі України.

У разі пошкодження чи втрати посвідки іноземець та особа без грома-
дянства можуть отримати нову посвідку в територіальному органі чи під-
розділі ДМС за місцем проживання.

Про втрату посвідки іноземець та особа без громадянства зобов’язані
негайно повідомити органові внутрішніх справ за місцем втрати та терито-
ріальному органові чи підрозділові ДМС за місцем проживання.

Іноземець та особа без громадянства, які мають посвідку, зобов’язані
протягом десяти днів зареєструвати місце проживання.» .

Унизу правого форзаца надруковано найменування підприємства, що
виготовило бланк посвідки.

10. Фонові рисунки лівого форзаца включають зображення малого Дер-
жавного Герба України, розміщеного всередині гільйошної розетки, дві лінії
національного орнаменту та сітки у вигляді решіток.

Нижня лінія орнаменту містить мікротекст, що складається з назви по-
свідки.

11. Компонування текстової інформації на машинозчитуваній сторінці
(сторінці даних) здійснено відповідно до рекомендацій Міжнародної орга-
нізації цивільної авіації (IKAO, Doc 9303/1) « Машинозчитувані проїзні до-
кументи»  (частина перша « Машинозчитувані паспорти» ).

12. Машинозчитувана сторінка (сторінка даних) складається із зони ві-
зуальної перевірки та машинозчитуваної зони.

13. Елементи даних у зоні візуальної перевірки розміщено в такій послі-
довності:

1) назва держави українською і англійською мовами « УКРАЇНА» , « UK-
RAINE»  та зображення малого Державного Герба України, яке тричі повто-
рюється;

2) ліворуч двома рядками — назва посвідки українською і англійською
мовами « Посвідка на постійне проживання» , « Permanent residence permit»
(додаток 3) або « Посвідка на тимчасове проживання» , « Temporary resi-
dence permit»  (додаток 9);

3) під назвою держави послідовно зверху донизу — назви полів україн-
ською і англійською мовами для внесення відомостей про пред’явника по-
свідки та її реквізитів:

у посвідці на постійне проживання:
— « Тип/Type», « Код держави/Country code», « № посвідки/Permit No»;
— « Прізвище/Surname»;
— « Ім’я/Given Name»;
— « Громадянство/Nationality» ;
— « Дата народження/Date of birth», « Реєстраційний №/Registration No»;
— « Стать/Sex», « Місце народження/Place of birth»;
— « Дата видачі/Date of issue», « Орган, що видав/Authority»;
— « Підстави для видачі/Ground for issue», « Підпис пред’явника/ Holder’s

signature»;
у посвідці на тимчасове проживання:
— « Тип/Type», « Код держави/Country code», « № посвідки/ Permit No»;
— « Прізвище/Surname»;
— « Ім’я/Given Name»;
— « Громадянство/Nationality» , « Стать/Sex» , « Реєстраційний №/ Re-

gistration No»; 
— « Дата народження/Date of birth» , « Місце народження/Place of birth»;
— « Підстави для видачі/Ground for issue»;
— « Дата видачі/Date of issue», « Орган, що видав/Authority»;
— « Дата закінчення строку дії/Date of expiry», « Підпис пред’явника/Hol-

der’s signature».
У лівій частині зони візуальної перевірки передбачено місце для фото-

картки пред’явника посвідки або відцифрованого зображення його об-
личчя, а у нижній частині машинозчитуваної зони — місце для внесення
відомостей про пред’явника посвідки за машинозчитуваною формою від-
повідно до рекомендацій Міжнародної організації цивільної авіації (IKAO,
Doc 9303/1).

Відомості про пред’явника посвідки та її реквізити вносяться на маши-
нозчитувану сторінку (сторінку даних) способом принтерного друку з по-
дальшим нанесенням захисного покриття шляхом ламінування плівкою.

14. Фонові графічні зображення сторінок бланка посвідки виконано спо-
собом офсетного (ірисного) друку і складаються із зображення малого
Державного Герба України у верхній лівій (на парних сторінках) та правій
(на непарних сторінках) частині сторінки, від якого розходяться промені у
вигляді фрагментів національного орнаменту та гільйошних рисунків.
Кожна сторінка містить дві лінії мікротексту із слова « УКРАЇНА»  у пози-
тивному та негативному зображенні.

У графічних зображеннях виконано порядкові номери сторінок почи-
наючи з першої.

15. Фарбою чорного кольору в бланках посвідок надруковано таку тек-
стову інформацію:

1) на сторінках 1—4 (додатки 4 і 10) угорі — слова « Відомості про дітей
до 16 років» , під якими ліворуч — слова « Місце для фотокартки дитини»
, що повторюються двічі, а праворуч — лінії із словами « Прізвище» , « Ім’я
(імена)» , « По батькові»  та « Дата народження» ;

2) на сторінках 5—9 посвідки на постійне проживання (додаток 5) та 5—
6 посвідки на тимчасове проживання (додаток 11) угорі — слова « Місце
проживання в Україні» ;

3) на сторінках 10—12 посвідки на постійне проживання (додаток 6) та
7—8 посвідки на тимчасове проживання (додаток 12) — слова « Особливі
відмітки» .

16. У верхній частині сторінок бланка посвідки та правого форзаца пер-
форується серія і номер посвідки, що складаються з двох літер та шести
цифр.

17. Усі сторінки бланка посвідки містять захисні елементи, виконані спе-
ціальними фарбами відповідно до розробленої в установленому порядку
схеми захисту.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 28 березня 2012 р. № 251
ПЕРЕЛІК 

постанов Кабінету Міністрів України, що втратили чинність
1. Підпункт 3 пункту 9 змін, що вносяться до актів Кабінету Міністрів Ук-

раїни, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 29 липня
2009 р. № 810 (Офіційний вісник України, 2009 р., № 59, ст. 2073).

2. Підпункт 3 пункту 11 змін, що вносяться до актів Кабінету Міністрів
України, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 7 липня
2010 р. № 559 « Деякі питання державного управління у сфері міграції»
(Офіційний вісник України, 2010 р., № 51, ст. 1696).

3. Підпункт 3 пункту 3 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів
України з питань міграції, затверджених постановою Кабінету Міністрів Ук-
раїни від 11 січня 2012 р. № 7 (Офіційний вісник України, 2012 р., № 3, ст. 91).

Додатки 1—12 дивіться на сайті

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 5 квітня 2012 р. №  273
Київ

Про внесення змін до Порядку використання
коштів, передбачених у державному бюджеті

за програмою «Питна вода України»
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести зміни до Порядку використання коштів, передбачених у держав-

ному бюджеті за програмою «Питна вода України», затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 23 лютого 2011 р. № 141 (Офіційний вісник
України, 2011 р., № 14, ст. 579), виклавши його у редакції, що додається. 

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ



www.ukurier.gov.ua УРЯДОВИй КУР’ЄР14

ОРІЄНТИР № 17
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 23 лютого 2011 р. № 141 

(у редакції постанови Кабінету Міністрів України
від 5 квітня 2012 р. №  273)

ПОРЯДОК 
використання коштів, передбачених у державному бюджеті 

за програмою «Питна вода України»
1. Цей Порядок визначає механізм використання коштів, передбачених

у державному бюджеті за програмою «Питна вода України» (далі — бюд-
жетні кошти).

2. Головним розпорядником бюджетних коштів та відповідальним ви-
конавцем бюджетної програми є Мінрегіон.

Розпорядниками бюджетних коштів нижчого рівня є Міністерство регіо-
нального розвитку і житлово-комунального господарства Автономної Рес-
публіки Крим, структурні підрозділи з питань будівництва та житлово-ко-
мунального господарства місцевих держадміністрацій; сільські, селищні,
міські, районні у містах (у разі їх створення) ради або їх виконавчі органи.
Одержувачами бюджетних коштів є підприємства державної чи комуналь-
ної форми власності, які провадять діяльність у сфері водопостачання та
водовідведення.

3. Бюджетні кошти використовуються з метою реалізації завдань і захо-
дів з виконання Загальнодержавної цільової програми «Питна вода Ук-
раїни» на 2011—2020 роки (далі — Загальнодержавна цільова програма)
і спрямовуються на:

будівництво та реконструкцію водозабірних споруд із застосуванням но-
вітніх технологій та обладнання, зокрема у регіонах з найбільшими відхи-
леннями в якості води від встановлених вимог;

упровадження станцій (установок) доочищення питної води у системах
централізованого водопостачання, насамперед для водозабезпечення до-
шкільних, шкільних і лікувальних закладів та облаштування пунктів розливу
питної води з доставкою її спеціальними автотранспортними засобами;

будівництво та реконструкцію водопровідних та каналізаційних очисних
споруд із застосуванням новітніх технологій та обладнання;

оснащення лабораторій здійснення контролю якості води та стічних вод
сучасним контрольно-аналітичним обладнанням. 

4. Мінрегіон спрямовує бюджетні кошти розпорядникам бюджетних
коштів нижчого рівня та одержувачам бюджетних коштів. 

У разі наявності бюджетної заборгованості, зареєстрованої органами
Казначейства на початок бюджетного періоду, її погашення здійснюється
в установленому законодавством порядку.

5. Рада міністрів Автономної Республіки Крим, обласні, Київська та Се-
вастопольська міські держадміністрації за пропозиціями районних держад-
міністрацій та сільських, селищних, міських, районних у містах (у разі їх
створення) рад або їх виконавчих органів формують і подають Мінрегіону
узагальнені переліки проектів, спрямованих на реалізацію завдань і заходів
з виконання Загальнодержавної цільової програми (далі — проекти), та
відповідні пропозиції щодо потреби в бюджетних коштах.

6. Відбір проектів проводиться комісією, яка утворюється Мінрегіоном.
Порядок відбору проектів затверджується Мінрегіоном.

Основними критеріями відбору проектів є:
відповідність проектів основним завданням і заходам Загальнодержав-

ної цільової програми;
наявність схем оптимізації роботи систем централізованого водопоста-

чання населених пунктів;
відхилення показників якості питної води у населеному пункті від вимог

державного стандарту на питну воду, підтверджене в установленому зако-
нодавством порядку;

подача води за графіком, підтверджена в установленому порядку;
кількість населення, для забезпечення питною водою якого розроблено

проект;
наявність регіональної програми забезпечення населення якісною пит-

ною водою;
завершення реалізації проекту (етапу проекту) в поточному році;
вирішення питання забезпечення питною водою маловодних територій.
Мінрегіон на підставі рішень комісії затверджує перелік проектів та об-

сяги їх фінансування за погодженням з Мінфіном.
7. Рішення про виділення бюджетних коштів приймається Мінрегіоном

у разі підтвердження співфінансування у поточному році з місцевого бюд-
жету та/або інших джерел фінансування у розмірі витрат на розроблення
(коригування раніше виготовленої) та проведення відповідної експертизи
проектної документації. У разі коли проектна документація розроблена в
минулі роки та не потребує коригування, реалізація проекту потребує до-
даткового співфінансування у розмірі не менш як 5 відсотків.

Обов’язковою умовою виділення бюджетних коштів є:
наявність документів, що підтверджують оплату за розроблення (кори-

гування раніше виготовленої) та проведення відповідної експертизи про-
ектної документації;

наявність затвердженої в установленому порядку проектної документа-
ції.

8. Видатки, пов’язані з фінансуванням капітального будівництва, здійс-
нюються відповідно до Порядку державного фінансування капітального
будівництва, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 27
грудня 2001 р. № 1764 (Офіційний вісник України, 2001 р., № 52, ст. 2374),
та Порядку прийняття в експлуатацію закінчених будівництвом об’єктів, за-
твердженого постановою Кабінету Міністрів України від 13 квітня 2011 р.
№ 461 «Питання прийняття в експлуатацію закінчених будівництвом об’єк-
тів» (Офіційний вісник України, 2011 р., № 32, ст. 1359).

9. Закупівля товарів, робіт і послуг за рахунок бюджетних коштів здійс-
нюється в установленому законом порядку.

Попередня оплата таких товарів, робіт і послуг проводиться з урахуван-
ням положень бюджетного законодавства.

10. Відображення у первинному та бухгалтерському обліку інформації
про отримані (створені) оборотні і необоротні активи, а також відкриття ра-
хунків, реєстрація, облік бюджетних зобов’язань в органах Казначейства
та операції, пов’язані з використанням бюджетних коштів, здійснюються в
установленому законодавством порядку.

11. Основні фонди, придбані (модернізовані) за рахунок бюджетних
коштів, в обов’язковому порядку вводяться в експлуатацію та зарахову-
ються на баланс балансоутримувача об’єкта.

12. Бюджетні кошти не виділяються суб’єктам господарювання, яких ви-
знано банкрутами, щодо яких порушено справу про банкрутство або які пе-
ребувають на стадії ліквідації.

13. Складення та подання фінансової і бюджетної звітності про викорис-
тання бюджетних коштів, звітів про виконання паспорта бюджетної про-
грами (у тому числі за результативними показниками), а також контроль
за цільовим та ефективним витрачанням бюджетних коштів здійснюються
в установленому законодавством порядку.

14. Розпорядники бюджетних коштів нижчого рівня та одержувачі бюд-
жетних коштів подають щомісяця до 20 числа Мінрегіону звіти про вико-
ристання бюджетних коштів у розрізі проектів.

15. Мінрегіон подає щомісяця до 25 числа Мінфіну звіт про викорис-
тання бюджетних коштів за формою, встановленою Мінфіном. 

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 5 квітня 2012 р. № 277
Київ

Про внесення змін у додаток до постанови
Кабінету Міністрів України 

від 16 лютого 2011 р. № 106
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести у додаток до постанови Кабінету Міністрів України від 16 лютого

2011 р. № 106 «Деякі питання ведення обліку податків і зборів (обов’язко-
вих платежів) та інших доходів бюджету» (Офіційний вісник України, 2011
р., № 12, ст. 508) зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 5 квітня 2012 р. № 277

ЗМІНИ, 
що вносяться у додаток до постанови Кабінету Міністрів України 

від 16 лютого 2011 р. № 106
1. У позиції «Державна податкова служба» цифри «11010800, 11010900,

11011000, 11011100, 11011200, 11011300, 11011400, 11011500, 11011600,»
виключити, а цифри і слова «24090000 (за актами перевірок), 24090100
(за актами перевірок), 24090200 (за актами перевірок)» замінити цифрами
і словами «22150000 (за актами перевірок), 22150100 (за актами переві-
рок), 22150200 (за актами перевірок)». 

2. Позицію «Держмитслужба» доповнити цифрами «, 19010600,
21081100, 24060300».

3. Позицію «Держадміністрації та органи місцевого самоврядування» до-
повнити цифрами «, 21010800, 31030000, 24061600, 24170000».

4. У позиції «Міністерство економічного розвитку і торгівлі» цифри 
«, 22011800» виключити.

5. У позиції «НКРЕ» цифри «17050000,» виключити.
6. У позиції «МЗС»  цифри «24061700» замінити цифрами «22012400».
7. У позиції «Міністерство аграрної політики та продовольства» цифри

«24090200» замінити цифрами «22150200».
8. У позиції «МВС» цифри «21080100,» виключити.
9. У позиції «Фонд державного майна» цифри «21010800» і «31030000»

виключити.
10. У позиції «Міністерство енергетики та вугільної промисловості»

цифри «17050000,» виключити.
11. Виключити позицію
«Державне підприємство «Енергоринок» 17050000».
12. У позиції «Міністерство освіти і науки, молоді та спорту»  цифри

«24060200» замінити цифрами «22011900».
13. Позиції 
«Міністерство інфраструктури 24061500, 24090100
Міністерство екології та природних ресурсів 24060900, 24062100,

19050100, 19050200, 1950300»
замінити такими позиціями:
«Мінінфраструктури 22150100
Мінприроди 22012100, 24062100, 19050100, 19050200, 19050300,

19010100, 19010200, 19010300, 19010500».
14. У позиції «НКРЗ» цифри «24061000» замінити цифрами «22012200».
15. Позицію 
«Державна служба з лікарських препаратів 24060400»
і контролю за наркотиками 
замінити такою позицією: 
«ДСКН 22012000».
16. Позицію
«Верховний Суд України, ДСА, Вищий 22050000»
спеціалізований суд України з розгляду 
цивільних і кримінальних справ 
замінити такою позицією:
«Верховний Суд України, ДСА, Вищий 22030000,
спеціалізований суд України з розгляду 22050000».
цивільних і кримінальних справ, 
Вищий господарський суд України,
Вищий адміністративний суд України

17. У позиції «Укравтодор»  цифри «24061100» замінити цифрами
«22160100».

18. Позицію 
«Державна інспекція ядерного регулювання 24061200» 
замінити такою позицією:
«Держатомрегулювання 22012300».
19.  Доповнити додаток такими позиціями:
«Держспецтрансслужба 24050000
Державіаслужба 24061500
Центральні органи виконавчої влади, державні 22011800,
колегіальні органи, місцеві держадміністрації 22012500,
та органи місцевого самоврядування, які 22160000».
є відповідальними за надання адміністративних 
послуг та/або до сфери управління яких 
належать підприємства, установи і організації, 
що відповідно до закону мають повноваження 
з надання платних адміністративних послуг
20. Позиції
«Державна податкова служба»
«Державна казначейська служба
Міністерство економічного розвитку і торгівлі»
«Міністерство аграрної політики та продовольства
Державне агентство водних ресурсів»
«Державна міграційна служба»
«Міністерство енергетики та вугільної промисловості»
«Міністерство освіти і науки, молоді та спорту»
«Міністерство надзвичайних ситуацій
Державна фінансова інспекція»
«Державне космічне агентство»
«Міністерство регіонального розвитку, будівництва та житлово-кому-

нального господарства»
«НКРЗ»
«Державне агентство резерву
Державне агентство земельних ресурсів»
«Міністерство соціальної політики»
«Державне агентство екологічних інвестицій»
«Державне агентство з управління державними корпоративними пра-

вами та майном
Державне агентство з енергоефективності та енергозбереження
Державне агентство з інвестицій та управління національними проек-

тами»
«Державна виконавча служба»
замінити відповідно такими позиціями:
«ДПС»
«Казначейство
Мінекономрозвитку»
«Мінагрополітики
Держводагентство»
«ДМС»
«Міненерговугілля»

«МОНмолодьспорт»
«МНС
Держфінінспекція»
«ДКА»
«Мінрегіон»
«НКРЗІ»
«Держрезерв
Держземагентство»
«Мінсоцполітики»
«Держекоінвестагентство»
«Агентство держмайна
Держенергоефективності
Держінвестпроект»
«ДВС».

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 19 березня 2012 р. № 278
Київ

Питання надання державної підтримки галузі
рослинництва для пересіву у 2012 році

озимих зернових культур
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести до Порядку використання коштів, передбачених у державному

бюджеті для фінансової підтримки заходів в агропромисловому комплексі,
затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 13 лютого 2012
р. № 104 (Офіційний вісник України, 2012 р., № 13, ст. 483), зміну, допов-
нивши пункт 3 абзацом такого змісту:

«виплати субсидії на гектар посівів.».
2. Затвердити Порядок використання у 2012 році коштів, передбачених

у державному бюджеті для пересіву озимих зернових культур, що дода-
ється.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 19 березня 2012 р. № 278

ПОРЯДОК
використання у 2012 році коштів, передбачених у державному бюджеті

для пересіву озимих зернових культур
1. Цей Порядок визначає механізм використання у 2012 році коштів, пе-

редбачених у державному бюджеті за програмою 2801180 «Фінансова під-
тримка заходів в агропромисловому комплексі» за заходом щодо виплати
субсидії на гектар посівів (далі — бюджетні кошти).

Головним розпорядником бюджетних коштів та відповідальним вико-
навцем бюджетної програми є Мінагрополітики.

Розпорядниками бюджетних коштів нижчого рівня є Міністерство аг-
рарної політики та продовольства Автономної Республіки Крим, головні уп-
равління агропромислового розвитку обласних і управління промисловості
та агропромислового розвитку Севастопольської міської держадміністра-
цій.

2. Бюджетні кошти використовуються з метою надання державної до-
помоги сільськогосподарським підприємствам, у яких внаслідок неспри-
ятливих погодних умов загинула частина посівів озимих зернових культур,
збереження зернового клину, стабілізації валового виробництва зерна та
забезпечення продовольчої безпеки держави.

3. Бюджетні кошти спрямовуються сільськогосподарським підприєм-
ствам на погашення витрат, пов’язаних із пересівом озимих зернових куль-
тур (пшениці і тритікале, ячменю та жита), що не зійшли, загинули, та слаб-
ких і зріджених озимих зернових культур, які підлягають пересіву (далі —
озимі культури).

4. Для формування реєстру сільськогосподарських підприємств, які
мають право на отримання бюджетних коштів (далі — реєстр), управління
промисловості та агропромислового розвитку Севастопольської міської та
управління агропромислового розвитку районних держадміністрацій утво-
рюють комісії, до складу яких входять начальник управління (голова комі-
сії), представники відповідних територіальних органів Держфінінспекції,
Держсільгоспінспекції, центрального органу виконавчої влади з питань зе-
мельних ресурсів та регіонального центру наукового забезпечення агро-
промислового виробництва, Асоціації фермерів та приватних землевлас-
ників (за згодою), Аграрного союзу (за згодою).

5. Заявку на отримання бюджетних коштів (далі — заявка) мають право
подавати комісії до 20 квітня за місцем провадження своєї діяльності сіль-
ськогосподарські підприємства, крім бюджетних установ та сільськогос-
подарських підприємств, що визнані банкрутами або проти яких порушено
справу про банкрутство та які мають прострочену більш як півроку забор-
гованість перед державним і місцевими бюджетами, Пенсійним фондом
України.

До заявки додаються:
1) довідка про включення до Єдиного державного реєстру підприємств

та організацій України;
2) заповнений розділ «Довідково: Посів озимих культур на зерно та зе-

лений корм під урожай наступного року станом на 1 грудня 2011 р.» форми
державного статистичного спостереження № 29-сг;

3) спеціалізовані бухгалтерські форми первинного обліку «Акт № ____
про використання мінеральних, органічних і бактеріальних добрив та за-
собів хімічного захисту рослин» (форма № ВЗСГ-3) та «Акт № ____ витрати
насіння і садивного матеріалу» (форма № ВЗСГ-4), а також визначені ДСТУ
2240-93 документи про посів насінням не нижче другої репродукції;

4) акт на списання посівів озимих культур за формою бухгалтерського
обліку;

5) витяг з Поземельної книги про наявність земельних ділянок у влас-
ності (користуванні), виданий територіальним органом центрального ор-
гану виконавчої влади з питань земельних ресурсів, та/або довідка про роз-
мір земельних часток (паїв), видана органом, який зареєстрував договір
оренди земельної частки (паю) відповідно до Порядку реєстрації договорів
оренди земельної частки (паю), затвердженого постановою Кабінету Мі-
ністрів України від 24 січня 2000 р. № 119 (Офіційний вісник України,
2000 р., № 4, ст. 113);

6) довідка відповідних органів державної податкової служби та Пенсій-
ного фонду України про відсутність (наявність) заборгованості за податко-
вими зобов’язаннями та платежами до Пенсійного фонду України;

7) довідка про відсутність (наявність) заборгованості перед місцевим
бюджетом із сплати податку на доходи фізичних осіб, підписана керівни-
ком та скріплена печаткою сільськогосподарського підприємства;

8) письмове зобов’язання сільськогосподарського підприємства повер-
нути до бюджету в місячний строк бюджетні кошти у разі встановлення
контролюючими органами факту пересіву озимих культур соняшником і
ріпаком. У разі неповернення коштів у зазначений строк нараховується
пеня у розмірі 120 відсотків річних облікової ставки Національного банку
за кожний день прострочення та припиняється надання будь-якої держав-
ної підтримки протягом поточного і трьох наступних бюджетних періодів.

6. Комісія розглядає протягом 10 робочих днів подані згідно з пунктом
5 цього Порядку документи, встановлює достовірність наведених у них
даних, обстежує посіви озимих культур, складає акт за результатами про-
ведення перевірки та приймає рішення щодо включення (невключення) за-
явника до реєстру.
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Реєстр разом із документами зберігається протягом трьох років в уп-
равлінні промисловості та агропромислового розвитку Севастопольської
міської, управлінні агропромислового розвитку районних держадміністра-
цій.

У разі відмови у включенні сільськогосподарського підприємства до ре-
єстру комісія видає (надсилає) у триденний строк після прийняття такого
рішення обґрунтовану відповідь.

Форми актів та реєстрів затверджуються Мінагрополітики.
7. Управління агропромислового розвитку райдержадміністрацій пода-

ють протягом трьох робочих днів після завершення строку подання комі-
сіям документів зведені реєстри для узагальнення Міністерству аграрної
політики та продовольства Автономної Республіки Крим, головним управ-
лінням агропромислового розвитку облдержадміністрацій.

8. Міністерство аграрної політики та продовольства Автономної Респуб-
ліки Крим, головні управління агропромислового розвитку обласних і уп-
равління промисловості та агропромислового розвитку Севастопольської
міської держадміністрацій подають Мінагрополітики протягом п’яти робо-
чих днів після завершення строку подання комісіям документів зведені ре-
єстри для підготовки розподілу бюджетних коштів.

9. Мінагрополітики після виділення бюджетних коштів затверджує за
погодженням з Мінфіном розподіл бюджетних коштів між Міністерством
аграрної політики та продовольства Автономної Республіки Крим, голов-
ними управліннями агропромислового розвитку обласних і управлінням
промисловості та агропромислового розвитку Севастопольської міської
держадміністрацій пропорційно площам озимих культур та визначає суму
субсидії на 1 гектар посівів озимих культур.

Міністерство аграрної політики та продовольства Автономної Республіки
Крим і головні управління агропромислового розвитку облдержадмініс-
трацій протягом трьох робочих днів після надходження повідомлення Мін -
агрополітики про розподіл бюджетних коштів розподіляють зазначені
кошти між районами пропорційно площам озимих культур, про що пові-
домляють у триденний строк управління агропромислового розвитку рай-
онних держадміністрацій, затверджують кошториси та плани асигнувань у
розрізі районів і подають їх органам Казначейства.

10. Управління промисловості та агропромислового розвитку Севасто-
польської міської, управління агропромислового розвитку районних дер-
жадміністрацій надсилають органам Казначейства реєстри та платіжні до-
ручення для перерахування бюджетних коштів на відкриті в установах бан-
ків поточні рахунки сільськогосподарських підприємств.

Сільськогосподарські підприємства спрямовують отримані бюджетні
кошти на покриття витрат, пов’язаних із пересівом озимих культур.

У разі нецільового використання бюджетних коштів сільськогосподар-
ські підприємства несуть відповідальність відповідно до законодавства.

11. Операції, пов’язані з використанням бюджетних коштів, проводяться
відповідно до Порядку обслуговування державного бюджету за видатками
та операціями з надання та повернення кредитів, наданих за рахунок коштів
державного бюджету, затвердженого в установленому законодавством по-
рядку.

12. Складення та подання фінансової та бюджетної звітності про вико-
ристання бюджетних коштів, а також контроль за їх цільовим та ефектив-
ним витрачанням здійснюються в установленому законодавством порядку.

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 29 лютого 2012 р. №  281
Київ

Про затвердження Порядку використання
коштів, передбачених у державному

бюджеті для фінансової підтримки творчих
спілок у сфері засобів масової інформації 

та державних музичних колективів
Відповідно до частини сьомої статті 20 Бюджетного кодексу України Ка-

бінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Затвердити Порядок використання коштів, передбачених у держав-

ному бюджеті для фінансової підтримки творчих спілок у сфері засобів
масової інформації та державних музичних колективів, що додається.

2. Визнати такими, що втратили чинність:
постанову Кабінету Міністрів України від 11 березня 2011 р. № 249 «Про

затвердження Порядку використання коштів, передбачених у державному
бюджеті для надання фінансової підтримки державним музичним колек-
тивам» (Офіційний вісник України, 2011 р., № 20, ст. 826);

постанову Кабінету Міністрів України від 27 квітня 2011 р. № 450 «Про
затвердження Порядку використання коштів, передбачених у державному
бюджеті для фінансової підтримки творчих спілок у сфері засобів масової
інформації» (Офіційний вісник України, 2011 р., № 32, ст. 1350). 

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 29 лютого 2012 р. №  281

ПОРЯДОК 
використання коштів, передбачених у державному бюджеті 

для фінансової підтримки творчих спілок у сфері засобів масової
інформації та державних музичних колективів

1. Цей Порядок визначає механізм використання коштів, передбачених
у державному бюджеті за програмою «Фінансова підтримка творчих спілок
у сфері засобів масової інформації, преси, державних музичних колективів,
здійснення інформаційно-культурної діяльності» для фінансової підтримки
творчих спілок у сфері засобів масової інформації та державних музичних
колективів (далі — бюджетні кошти).

2. Головним розпорядником бюджетних коштів та відповідальним ви-
конавцем бюджетної програми є Держкомтелерадіо.

3. Одержувачами бюджетних коштів є:
Національна спілка журналістів та її територіальні організації, уповно-

важені головним розпорядником бюджетних коштів на здійснення заходів,
передбачених бюджетною програмою;

державні музичні колективи, що належать до сфери управління Держ -
комтелерадіо та уповноважені на створення і виконання музичних творів,
організацію і проведення концертів, телевізійних музичних програм та
інших культурно-мистецьких заходів.

4. Головний розпорядник бюджетних коштів забезпечує їх цільове та
ефективне використання.

5. Відображення у первинному та бухгалтерському обліку інформації
про отримані (створені) оборотні і необоротні активи, облік бюджетних зо-
бов’язань, а також відкриття рахунків в органах Казначейства та операції,
пов’язані з використанням бюджетних коштів, проводяться в установле-
ному законодавством порядку.

6. Одержувачі бюджетних коштів надсилають щомісяця до 20 числа
Держ комтелерадіо інформацію про їх використання для її узагальнення і
подання Мінфіну до 30 числа зазначеного періоду.

7. Складення та подання фінансової і бюджетної звітності про викорис-
тання бюджетних коштів, а також контроль за їх цільовим та ефективним
витрачанням здійснюються в установленому законодавством порядку.

8. Бюджетні кошти спрямовуються їх одержувачам і використовуються
для підтримки територіальних організацій Національної спілки журналістів
у виконанні їх статутних завдань для досягнення визначеної цим Порядком
мети.

Фінансова підтримка надається творчим спілкам з метою сприяння роз-
витку журналістики, популяризації кращих творчих надбань в галузі жур-
налістики, захисту соціальних, економічних, творчих інтересів журналістів,
надання допомоги у підвищенні кваліфікації журналістів, організації твор-
чих конкурсів, виставок, авторських вечорів, прем’єр, фестивалів.

Розподіл бюджетних коштів між їх одержувачами здійснюється голов-
ним розпорядником бюджетних коштів у межах відповідних обсягів бюд-
жетних призначень, установлених законом про Державний бюджет України
на відповідний рік, визначених кошторисом з урахуванням поданих Націо-
нальною спілкою журналістів та її територіальними організаціями обґрун-
тувань потреби в коштах і детальних розрахунків витрат та необхідності
виконання бюджетних зобов’язань минулих років, узятих на облік в органах
Казначейства, у разі їх відповідності паспорту бюджетної програми.

Одержувачі бюджетних коштів використовують їх відповідно до визна-
чених Національною спілкою журналістів заходів та плану використання
бюджетних коштів, погоджених з Держкомтелерадіо.

9. Бюджетні кошти використовуються для надання фінансової підтримки
державним музичним колективам і спрямовуються на покриття їх витрат,
пов’язаних, зокрема, з оновленням репертуару та концертних програм, ор-
ганізацією гастролей, зміцненням матеріально-технічної бази, що не за-
безпечені власними доходами.

Головний розпорядник бюджетних коштів здійснює розподіл бюджетних
асигнувань, визначених кошторисом, між одержувачами бюджетних кош-
тів у межах відповідних бюджетних призначень, установлених законом про
Державний бюджет України на відповідний рік, та з урахуванням поданих
ними обґрунтувань потреби в коштах і детальних розрахунків витрат, що
не забезпечені власними доходами, а також необхідності виконання бюд-
жетних зобов’язань минулих років, узятих на облік в органах Казначейства,
у разі їх відповідності паспорту бюджетної програми.

10. Одержувачі бюджетних коштів використовують їх відповідно до по-
годженого Держкомтелерадіо плану використання бюджетних коштів.

11. Закупівля товарів, робіт і послуг за рахунок бюджетних коштів здійс-
нюється в установленому законом порядку.

12. Обсяг бюджетних коштів, що виділяються державним музичним ко-
лективам для покриття витрат, що не забезпечені власними доходами, не
повинен перевищувати за підсумками року 95 відсотків фактичного обсягу
валового доходу.

13. У разі зменшення бюджетних призначень Держкомтелерадіо з метою
недопущення виникнення кредиторської заборгованості на кінець року
здійснює відповідне коригування суми видатків для надання фінансової
підтримки державним музичним колективам.

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 5 квітня 2012 р. № 282
Київ

Про внесення змін у додаток 5 до Порядку
здійснення державного контролю 

за міжнародними передачами товарів
подвійного використання

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести зміни у додаток 5 до Порядку здійснення державного контролю

за міжнародними передачами товарів подвійного використання, затвер-
дженого постановою Кабінету Міністрів України від 28 січня 2004 р. № 86
(Офіційний вісник України, 2004 р., № 4, ст. 167; 2007 р., № 59, ст. 2352),
виклавши його у редакції, що додається.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
Додаток 5

до Порядку
(у редакції постанови Кабінету Міністрів України

від 5 квітня 2012 р. № 282)
СПИСОК

товарів подвійного використання, що можуть бути використані 
у створенні бактеріологічної (біологічної) та токсинної зброї

Номер позиції Найменування 
Код товару 

згідно з УКТЗЕД 
 ЧАСТИНА I 

БІОЛОГІЧНІ АГЕНТИ 
 

I.1. 
[1C351] 

ПАТОГЕНИ, НЕБЕЗПЕЧНІ ДЛЯ ЛЮДИНИ, 
ТА ТОКСИНИ 

 

I.1.а. ВІРУСИ:  
 1) Андеса;  з 3002 90  
 2) Чапаре; з 3002 90 
 3) Чикунгунія; з 3002 90 
 4) Чокло; з 3002 90 
 5) конго-кримської геморагічної 

гарячки; 
з 3002 90 

 6) гарячки Денге (тропічної гарячки); з 3002 90 
 7) Добрава-Белград; з 3002 90 
 8) східно-американського енцефаліту 

коней; 
з 3002 90 

 9) геморагічної гарячки Ебола; з 3002 90 
 10) Гуанаріто (південно-американської 

геморагічної гарячки); 
з 3002 90  

 11) Хантаан (геморагічної гарячки з 
нирковим синдромом); 

з 3002 90  

 12) Хендра (кінський вірус кору); з 3002 90  
 13) японського енцефаліту; з 3002 90  
 14) Джунін (аргентинської геморагічної 

гарячки); 
з 3002 90  

 15) К’ ясанурського лісу; з 3002 90 
 16) чорної лагуни;  з 3002 90 
 17) геморагічної гарячки Ласса; з 3002 90  
 18) шотландського енцефаліту; з 3002 90 
 19) Луйо; з 3002 90 
 20) лімфоцитарного хоріоменінгіту; з 3002 90 
 21) Мачупо (болівійської геморагічної 

гарячки); 
з 3002 90  

 22) Марбурга; з 3002 90  
 23) віспи мавп; з 3002 90  
 24) енцефаліту долини Муррей;   
 25) Ніпах; з 3002 90 
 26) омської геморагічної гарячки; з 3002 90 
 27) Оропуше; з 3002 90  
 28) Повассан; з 3002 90  
 29) гарячки долини Ріфт;  з 3002 90  
 30) Росіо; з 3002 90 
 31) Сабіа; з 3002 90  
 32) Сеул;  з 3002 90  
 33) Сін Номбре; з 3002 90 
 34) енцефаліту Сент-Луїса; з 3002 90 
 35) весняно-літнього кліщового 

енцефаліту; 
з 3002 90 

 36) натуральної віспи;  з 3002 90 
 37) венесуельського енцефаліту коней; з 3002 90  
 38) західного енцефаліту коней; з 3002 90  
        

 39) жовтої гарячки з 3002 90  
I.1.b. РИКЕТСІЇ:  
 1) збудник гарячки Ку (Coxiella burnetii); 3002 90 50 00 
 2) збудник траншейної гарячки 

Bartonella quintana (Rochalimaea 
quintana, Rickettsia quintana);  

3002 90 50 00 

 3) збудник висипного тифу (Rickettsia    
prowazeki); 

3002 90 50 00 

 4) збудник плямистої гарячки (Rickettsia 
rickettsii) 

3002 90 50 00 

I.1.c. БАКТЕРІЇ:  
 1) збудник сибірської виразки (Bacillus  

anthracis); 
3002 90 50 00 

 2) бруцела абортус (Brucella abortus); 3002 90 50 00 
 3) бруцела мелітенсис (Brucella 

melitensis); 
3002 90 50 00 

 4) бруцела суіс (Brucella suis); 3002 90 50 00 
 5) збудник орнітозу (Chlamydia psittaci); 3002 90 50 00 
 6) збудник ботулізму (Clostridium 

botulinum); 
3002 90 50 00 

 7) збудник туляремії (Francisella 
tularensis); 

3002 90 50 00 

 8) збудник сапу (Burkholderia  mallei) 
(Pseudomonas mallei); 

3002 90 50 00 

 9) збудник меліоідозу (Burkholderia 
Pseudomallei, Pseudomonas 
pseudomallei);  

3002 90 50 00 

 10) збудник черевного тифу (Salmonella 
typhi); 

3002 90 50 00 

 11) збудник дизентерії (Shigella 
dysenteriae); 

3002 90 50 00 

 12) збудник холери (Vibrio cholerae); 3002 90 50 00 
 13) збудник чуми (Yersinia pestis); 3002 90 50 00 
 14) збудник газової гангрени 

(Clostridium perfringens), продуценти 
епсілон-токсину, тип 2;   

3002 90 50 00 

Примітка. Контролю підлягає тільки передача  штамів  Clostridium 
perfringens, що  продукують епсілон-токсин. Контроль    
не поширюється на передачу інших штамів Clostridium 
perfringens, які використовуються для культур позитивного 
контролю під час тестування харчових продуктів та 
контролю якості. 

 15) збудник ентерогеморагічного 
колібактеріозу серотипу 0157 та інших 
серотипів — продуцентів веротоксину 
(Enterohaemorrhagic Escherichia colі) 

3002 90 50 00 

I.1.d. ТОКСИНИ ТА ЇХ КОМПОНЕНТИ:  
Примітка. Згідно з цією позицією контролю не підлягають 

імунотоксини. 
 1) токсини ботулізму; з 3002 90  
 2) токсини газової гангрени (Clostridium 

perfringens); 
з 3002 90  

 3) конотоксин; з 3002 90  
 4) рицин; з 3002 90  
 5) сакситоксин; з 3002 90  
 6) токсин Шига; з 3002 90  
 7) токсини золотистого стафілококу; з 3002 90  
 8) тетродотоксин; з 3002 90  
 9) веротоксин; з 3002 90  
 10) мікроцистин (циангінозин); з 3002 90  
 11) афлатоксин; з 3002 90  
 12) абрін; з 3002 90  
 13) токсини холери; з 3002 90  
 14) токсин діацетоксиcцирпенолу; з 3002 90  
 15) токсин Т-2; з 3002 90  
 16) токсин НТ-2; з 3002 90  
 17) модецин; з 3002 90  
 18) волкенсин; з 3002 90 
 19) віскумін (Viscum album Lectin 1) з 3002 90  
Примітка. Згідно з цією позицією контролю не підлягають токсини 

ботулізму та конотоксини, які:  
1) є фармацевтичними препаратами, що  призначені  для 
клінічних випробувань та лікування людей; 
2) розфасовані для розповсюдження як клінічний або 
медичний  товар; та 
3) схвалені відповідним державним органом для продажу як 
клінічний або медичний товар. 

I.1.e. ГРИБИ:  
 1) паразитичний грибок (Сoccidioides 

immitis); 
3002 90 50 00 

 2) паразитичний грибок  (Сoccidioides 
posadasii) 

3002 90 50 00 

Примітка. Біологічні агенти контролюються у разі, якщо вони є 
ізольованою живою культурою патогену або препаратом 
токсичного агента, який був ізольований або виділений 
з будь-якого джерела, або є матеріалом, у тому числі живим 
матеріалом, якому було спеціально зроблено щеплення 
таким агентом або який був спеціально заражений  ним. 
Ізольовані живі культури патогенного агента включають живі 
культури в домінантній формі або висушені, незалежно від 
того чи є агент натуральним  або модифікованим. 
Агент не входить до цього Списку, якщо він існує у формі 
вакцини. Вакцина є медичним продуктом з 
фармакологічною рецептурою, яка ліцензована або має 
дозвіл на продаж чи клінічні випробування уповноваженого 
органу країни-виробника або країни-користувача та яка 
призначена  для стимулювання захисної імунологічної 
реакції у людей або тварин з метою запобігання хворобі.   

 I.1.f. 
 [1C353] 

ГЕНЕТИЧНІ ЕЛЕМЕНТИ ТА ГЕНЕТИЧНО 
МОДИФІКОВАНІ ОРГАНІЗМИ: 

 

 1) генетичні елементи або генетично 
модифіковані організми, які містять 
послідовності нуклеїнових кислот, що 
пов’ язані з патогенністю будь-якого 
мікроорганізму, зазначеного у позиціях 
I.1.а — I.1.с; 

з 3002 90  

 2) генетичні елементи або генетично 
модифіковані організми, які містять 
послідовності нуклеїнових кислот, що 
кодують будь-який із токсинів, 
зазначених у позиції I.1.d, або його 
складові 

з 3002 90 

Технічна 
примітка. 

Генетичні елементи включають, зокрема, хромосоми, 
геноми, плазміди, транспозони та вектори, генетично 
модифіковані або не модифіковані. 
“Послідовності нуклеїнових  кислот, пов’ язані з 
патогенністю будь-яких мікроорганізмів, зазначених у  
цьому Списку”  означає будь-яку послідовність, специфічну 
для відповідного мікроорганізму, включеного до цього 
Cписку: 
яка сама по собі або транскрибовані чи змінені продукти якої 
становлять значну небезпеку для здоров’ я людини, тварини 
або рослини; або 
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Примітки
1. Загальні примітки
Термін «товари подвійного використання» у цьому Списку вживається у значенні,

наведеному у статті 1 Закону України «Про державний контроль за міжнародними пе-
редачами товарів військового призначення та подвійного використання».

Терміни, що використовуються у цьому Списку в лапках, мають значення, наведене
у пункті 2 цих приміток.

Міжнародні передачі «послуг (технічної допомоги)», пов’язаних з «розробленням»,
«виробництвом», «використанням», монтажем, випробуванням, модифікацією та мо-
дернізацією виробів, обладнання, матеріалів, «програмного забезпечення» і «техноло-
гій», підлягають експортному контролю у тому самому обсязі, що і міжнародні передачі
виробів, обладнання, матеріалів, «програмного забезпечення» і «технологій», зазначе-
них у цьому Списку.

Коди товарів згідно з УКТЗЕД наводяться у цьому Списку довідково. Основною оз-
накою для прийняття рішення є відповідність заявленого до митного оформлення то-
вару найменуванню та опису відповідного товару, наведеного в цьому Списку.

У графі «Номер позиції» у квадратних дужках наводяться коди товарів згідно із сис-
темою їх класифікації державами — учасницями Європейського Союзу.

2. Терміни, що використовуються у цьому Списку, мають таке значення:
аеростатичні повітряні судна — повітряні кулі та дирижаблі, які для створення пі-

дйомної сили використовують гаряче повітря або легші за повітря гази (наприклад, гелій
або водень);

виробництво — всі стадії виробництва, такі як конструювання, відпрацювання тех-
нологічного процесу, виготовлення; компонування, монтаж, перевірка, випробування
та контроль якості;

використання — експлуатація, монтаж (у тому числі монтаж на місці), технічне об-
слуговування та поточний ремонт (перевірка), ремонт, капітальний ремонт або віднов-
лення;

загальнодоступна технологія — технологія, на подальше поширення якої не накла-
дені обмеження (обмеження авторського права не виключають технологію з категорії
загальнодоступної);

мікропрограма — послідовність простих команд, що зберігаються у спеціальному
запам’ятовувальному пристрої та виконання яких ініціюється введенням регістру, що
зберігає інструкцію звернення;

послуги (технічна допомога) — надання іноземним юридичним особам чи іноземцям
в Україні або за її межами технічної підтримки, пов’язаної з ремонтом, розробленням,
виробництвом, використанням, складанням, випробуванням, модифікацією, модерні-
зацією, підтримкою в робочому стані, включаючи авторський та гарантійний нагляд,
або будь-яке інше технічне обслуговування систем, обладнання та їх компонентів, про-
грамного забезпечення та технологій, що підлягають державному експортному кон-
тролю. Послуга (технічна допомога) може набувати форми інструктажу, підвищення
кваліфікації, навчання, практичного освоєння методів роботи, надання консультацій і
може включати передачу технічних даних;

програмне забезпечення — сукупність однієї чи більше «програм» або «мікропрог-
рам», зафіксована у будь-якій матеріальній формі;

програма — послідовність команд для виконання електронним комп’ютером, або
яка перетворюються у форму, що виконується електронним комп’ютером;

розроблення — всі стадії робіт, що проводяться до початку серійного виробництва,
зокрема проектування, проектні дослідження, аналіз проектних варіантів, розроблення
концепцій проектування, складення та випробування прототипів (дослідних зразків),
створення схеми дослідного виробництва, розроблення проектної документації, процес
перетворення проектної документації у продукт, проектування конфігурації, проекту-
вання схеми компонування, макетування;

технологія — спеціальна інформація у формі технічних даних або технічної допомоги
(за винятком загальнодоступної, «фундаментальних наукових досліджень» або міні-
мальної інформації, необхідної для подання заявки на патент), яка необхідна для роз-
роблення, виробництва і використання матеріалів та обладнання, зазначених у частинах
I і II цього Списку;

технічні дані можуть бути надані у формі проектів, планів, креслень та їх копій, схем,
діаграм, моделей, формул, технічних проектів і специфікації, посібників та інструкцій
(опису або запису на магнітних дисках, стрічках і постійних запам’ятовувальних при-
строях).

Технічна допомога може надаватися шляхом проведення інструктажів, консультацій,
навчання, здійснення заходів щодо підвищення кваліфікації, практичного освоєння ме-
тодів роботи. Технічна допомога може також включати передачу технічних даних;

фундаментальні наукові дослідження — експериментальні або теоретичні роботи,
що проводяться в основному з метою здобуття нових знань про фундаментальні при-
нципи явищ та фактів, що спостерігаються, і які первісно не спрямовані на досягнення
конкретної практичної мети чи розв’язання конкретного завдання.
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про  яку відомо, що  вона підсилює здатність включених до 
цього Cписку мікроорганізмів або будь-яких інших  
організмів, до складу яких вона може бути включена або 
будь-яким  чином інтегрована, викликати серйозну шкоду  
для здоров’ я людини, тварини або рослини.  
Контролю не підлягають послідовності нуклеїнових кислот, 
пов’ язані з патогенністю Escherichia coli, серотипу О157 та 
інших штамів, які виробляють веротоксини, крім тих, що 
кодують веротоксини або їх складові частини. 

I.2. 
[1C352] 

ПАТОГЕНИ, НЕБЕЗПЕЧНІ ДЛЯ ТВАРИН  

I.2.а. ВІРУСИ:  
 1) збудник африканської чуми свиней; з 3002 90  
 2) збудник грипу птахів типу А 

(класична чума);  
з 3002 90  

Примітка. Контролю підлягають тільки віруси грипу птахів підвищеної 
патогенності, які визначені Всесвітньою зооветеринарною 
організацією чи Європейським Союзом. 

 3) збудник катаральної лихоманки;  з 3002 90 
 4) збудник ящуру; з 3002 90  
 5) збудник віспи кіз; з 3002 90  
 6) збудник хвороби Ауески; з 3002 90  
 7) збудник класичної чуми свиней; з 3002 90 
 8) збудник сказу (ліссавіруси); з 3002 90  
 9) збудник хвороби Ньюкасла; з 3002 90  
 10) збудник чуми (Peste des petits);  з 3002 90  
 11) збудник ентеровірусної 

везикулярної інфекції свиней серотипу 
9; 

з 3002 90  

 12) збудник чуми великої рогатої 
худоби; 

з 3002 90  

 13) збудник віспи овець; з 3002 90 
 14) збудник хвороби Тешена;  з 3002 90  
 15) збудник везикулярного стоматиту; з 3002 90  
 16) збудник хвороби рябої шкіри; з 3002 90  
 17) збудник хвороби  африканських 

коней 
з 3002 90  

Примітка. Агент не входить до цього Списку, якщо 
він існує у формі вакцини. 

 

I.2.b. БАКТЕРІЇ:  
 вид мікоплазма микодис (Mycoplasma 

mycoides), підвид микодис (Mycoides 
SC), мала колонія; 

3002 90 50 00 

 вид мікоплазма каприколум 
(Mycoplasma  capricolum), підвид 
каприпнемонія (Сapripneumonie), штам 
F38  

3002 90 50 00 

I.2.c. ГЕНЕТИЧНІ ЕЛЕМЕНТИ ТА ГЕНЕТИЧНО 
МОДИФІКОВАНІ ОРГАНІЗМИ: 

 

 Генетично модифіковані організми та 
генетичні елементи, які містять 
послідовності нуклеїнової кислоти, що 
пов’ язані з патогенністю 
мікроорганізмів, зазначених у позиціях 
I.2.a — I.2.b 

 

Технічна 
примітка. 

Генетичні елементи включають, зокрема, хромосоми, 
геноми, плазміди, транспозони та вектори, генетично 
модифіковані або не модифіковані. 
“Послідовності нуклеїнових кислот, пов’ язані з 
патогенністю будь-яких мікроорганізмів, зазначених у  
цьому Списку”  означає будь-яку послідовність, специфічну 
для відповідного мікроорганізму, включеного до цього 
Списку: 
яка сама по собі або транскрибовані чи змінені продукти якої 
становлять значну небезпеку для здоров’ я людини, тварини 
або рослини; або 
про яку відомо, що вона підсилює здатність включених до 
цього Списку мікроорганізмів або будь-яких інших  
організмів, до складу яких вона може бути включена або 
будь-яким  чином інтегрована, викликати серйозну шкоду  
для здоров’ я людини, тварини або рослини. 

I.3. 
[1С354] 

ПАТОГЕНИ, НЕБЕЗПЕЧНІ ДЛЯ РОСЛИН  

I.3.а. ВІРУСИ:  
 1) андійський латентний тимовірус 

картоплі; 
з 3002 90  

 2) віроїд, скручуючий коренеплоди 
картоплі 

з 3002 90  

I.3.b. БАКТЕРІЇ:  
 1) збудник бактеріозу цукрової 

тростини; 
3002 90 50 00 

 2) збудник бактеріального раку 
цитрусових; 

3002 90 50 00 

 3) збудник бактеріального опіку рису; 3002 90 50 00 
 4) збудник кільцевої гнилі картоплі; 3002 90 50 00 
 5) бура бактеріальна гниль 

(Pseudomonas solanacearum види 2 та 3 
або Burkholeria solanacearum види 2 та 
3) 

3002 90 50 00 

I.3.с. МІКРОСКОПІЧНІ ГРИБИ:  
 1) збудник антракнозу кавових дерев; 3002 90 50 00 
 2) збудник гельмінтоспоріозу рису; 3002 90 50 00 
 3) збудник грибкового опіку листя гевеї; 3002 90 50 00 
 4) збудник стеблової іржі пшениці; 3002 90 50 00 
 5) збудник жовтої іржі пшениці; 3002 90 50 00 
 6) збудник пирикуляриозу рису 3002 90 50 00 
I.3.d. ГЕНЕТИЧНІ ЕЛЕМЕНТИ ТА ГЕНЕТИЧНО 

МОДИФІКОВАНІ ОРГАНІЗМИ: 
 

 Генетично модифіковані організми та 
генетичні елементи, які містять 
послідовності нуклеїнової кислоти, що 
пов’ язані з патогенністю 
мікроорганізмів, зазначених у позиціях 
I.3.a — I.3.c 

 

Технічна 
примітка. 

Генетичні елементи включають, зокрема, хромосоми, 
геноми, плазміди, транспозони та вектори, генетично 
модифіковані або не модифіковані. 
“Послідовності нуклеїнових кислот, пов’ язані з 
патогенністю будь-яких мікроорганізмів, зазначених у  
цьому Списку”  означає будь-яку послідовність, специфічну 
для відповідного мікроорганізму, включеного до цього 
Списку: 
яка сама по собі або транскрибовані чи змінені продукти якої 
становлять значну небезпеку для здоров’ я людини, тварини 
або рослини; або 
про яку відомо, що вона підсилює здатність включених до 
цього Списку мікроорганізмів або будь-яких інших  
організмів, до складу яких вона може бути включена або 
будь-якім  чином інтегрована, викликати серйозну шкоду  
для здоров’ я людини, тварини або рослини. 

 ЧАСТИНА II  
ОБЛАДНАННЯ ДЛЯ ОБРОБКИ БІОЛОГІЧНИХ МАТЕРІАЛІВ  
ТА ПОВ’ ЯЗАНЕ З НИМ ПРОГРАМНЕ ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ 
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II.1. 
[2B352] 

Ізольовані лабораторії з рівнем 
біологічного захисту Р3 або Р4 (BL3, 
BL4, L3, L4), що відповідає вимогам 
ВОЗ (Практичний посібник з біологічної 
безпеки у лабораторних умовах, третє 
видання, Женева, 2004 рік) 

 

II.2. 
[2B352] 

Ферментери, які можуть бути 
використані для культивування 
патогенних мікроорганізмів, вірусів або 
токсинів без ризику утворення 
аерозолів та які мають ємність 20 літрів 
або більше 

8419 89 98 00 

Технічна 
примітка. 

Ферментери включають біореактори, хемостати та проточні  
системи. 

II.3. 
[2B352]] 

Відцентрові сепаратори, що 
забезпечують безперервне 
відокремлення патогенних мікробів без 
ризику утворення аерозолів та мають 
такі характеристики: 
1) наявність одного або більше 
ущільнюючих швів у середині зони 
збереження пари; 
2) швидкість потоку більш як 100 літрів 
на годину; 
3) компоненти виконані з полірованої 
нержавіючої сталі або з титану; 
4) можливість стерилізації паром у 
робочому стані 

8421 19 70 90 

Технічна 
примітка. 

Відцентрові  сепаратори включають пристрій для відстою. 

II.4. 
[2B352] 

Обладнання фільтрації у поперечному 
потоці 

 

II.4.а. Обладнання проточної фільтрації у 
поперечному потоці, призначене для 
безперервного відокремлення 
патогенних  мікроорганізмів, вірусів, 
токсинів або кліткових культур без 
ризику утворення аерозолів, яке 
використовує змінні чи одноразові 
фільтруючі компоненти або має такі 
характеристики: 

8421 29 00 00 

 1) загальна площа фільтрації  дорівнює 
1 кв. метр  або більше; 

 

 2) можливість стерилізації паром чи 
дезінфекції у робочому стані  

 

Технічна 
примітка. 

Стерилізація означає знищення всіх життєздатних мікробів в 
обладнанні за допомогою фізичних (наприклад,  паром) або 
хімічних  агентів. 
Дезінфекція означає знищення потенційної мікробної 
інфекції в обладнанні з використанням бактерицидних 
хімічних агентів. 
Дезінфекція та стерилізація відрізняються від санітарної 
обробки. Санітарна обробка стосується процедур очищення, 
призначених   для зменшення вмісту мікробів в обладнанні, 
та не вимагає повного усунення мікробної інфекції або 
життєдіяльності мікробів.  

II.4.b. Компоненти обладнання фільтрації в 
поперечному потоці (наприклад, 
модулі, елементи, касети, картриджі, 
вузли або пластини) з площею 
фільтрації кожного компонента 0,2 кв. 
метра або більше, які розроблені для 
використання в обладнанні, 
зазначеному у позиції II.4.a 

8421 29 00 00 

Примітка. Згідно з позицією II.4 контролю не підлягає  обладнання 
зворотного осмосу. 

II.5. 
[2B352] 

Обладнання для ліофільного сушіння,,  
яке стерилізується паром та має 
продуктивність 10 чи більше, але  менш 
як 1000 кілограмів льоду на добу 

8419 39 90 00 

II.6. 
[2B352] 

Захисне обладнання  

II.6.a. Захисні комбінезони чи 
напівкомбінезони, або витяжні шафи, 
робота яких  залежить від подання 
зовнішнього повітря та які працюють в 
умовах тиску, що перевищує 
атмосферний 

4015 90 00 00 

Примітка. Згідно з цією  позицією  контролю не підлягають захисні 
костюми з автономною  системою дихання.  

II.6.b. Шафи з біологічним захистом класу III 
або ізолятори з аналогічними 
технічними характеристиками 
(наприклад, гнучкі ізолятори, сухі 
камери, анаеробні камери, захисні 
камери з рукавичками або витяжні 
шафи з ламінарним потоком, що 
закриваються вертикальними 
потоками) 

8414 80 80 00 
 
 

II.7. 
[2B352] 

Аерозольні  інгаляційні камери 
об’ ємом 1 куб. метр або більше для 
дослідження впливу аерозолів мікробів, 
вірусів або токсинів 

8424 89 00 00 

    
    

 

 II.8.a. Завершені (укомплектовані) системи 
розпилення або дрібнокраплинного 
обприскування, спеціально 
спроектовані або модифіковані для 
встановлення на “аеростатичних  
повітряних суднах”  або безпілотних 
літальних апаратах, які можуть 
випускати з рідкої суспензії початкову 
краплю середнього діаметра менш як 
50 мікрометрів, із швидкістю потоку 
більш як 2 літри на хвилину 

8424 20 00 90 

II.8.b. Штанги з насадками для розпилення 
або пристрої для створення аерозолів, 
спеціально сконструйовані або 
модифіковані для встановлення на 
“аеростатичних  повітряних суднах”  
або безпілотних літальних апаратах, які 
можуть випускати з рідкої суспензії 
початкову краплю середнього діаметра 
менш як 50 мікрометрів, із швидкістю 
потоку більш як 2 літри на хвилину 

8424 20 00 90 

II.8.c. Пристрої для створення аерозолів, 
спеціально сконструйовані для 
встановлення у системах, які 
відповідають критеріям, зазначеним у 
позиціях II.8.a і II.8.b 

8424 20 90 00 

Технічні 
примітки. 

1. Пристрої для створення аерозолів — апарати, такі як 
форсунки для розприскування, розпилювачі для обертових 
барабанів та аналогічні пристрої, сконструйовані або 
модифіковані для встановлення на літальних апаратах. 
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2. Контролю не підлягають системи розпилення або 
дрібнодисперсного обприскування та компоненти, зазначені 
у позиції II.8, для яких доведено, що вони не можуть бути 
використані для доставки біологічних агентів у формі 
інфекційних аерозолів.  
3. Для визначення розміру краплі розпилюючого обладнання 
чи форсунок, спеціально сконструйованих для встановлення 
на повітряних суднах або безпілотних  літальних апаратах, 
застосовується будь-який із нижче наведених методів: 
а) лазерний метод Доплера; 
b) метод прямої лазерної дифракції.  

Примітка. Згідно з позицією II.8 контролю також підлягає таке 
обладнання: 
1) обладнання для мікрокапсулювання живих 
мікроорганізмів і токсинів з розміром частинок  
1—10 мікрометрів, таке як: 
а) міжфазні поліконденсатори; 
b) фазні сепаратори; 
2) ферментери об’ ємом менш як 20 літрів, при цьому слід 
звертати увагу на сумарне замовлення або конструкцію, яка 
може використовуватись у комбінованих системах; 
3) типові модулі або модулі з турбулентним потоком повітря, 
а також автономні модулі, оснащені   
НЕРА-фільтрами, які можуть бути використані  для 
лабораторій з рівнем біологічного захисту  Р3 або  
Р4 (BL3, BL4, L3, L4) 

II.9. “Програмне забезпечення” , що 
пов’ язане з обладнанням, зазначеним у 
частині II цього Списку 

 

Примітка. Контроль за передачами “програмного забезпечення”  не 
застосовується до  програмного забезпечення, яке є    
загальнодоступним завдяки: 
а) оптовому чи роздрібному продажу без обмежень шляхом 
здійснення: 
1) готівково-грошових  операцій; 
2) торговельних операцій за поштовими  замовленнями;  
 3) електронних торговельних операцій; або 
4) торговельних операцій за замовленням по телефону; та 
b) розробленню для інсталяції користувачем без подальшої 
допомоги з боку постачальника. 

 ЧАСТИНА III  
 ТЕХНОЛОГІЇ, ПОСЛУГИ  

(ТЕХНІЧНА ДОПОМОГА) 
 

III.1. 
[1Е001] 

“Технології” , безпосередньо  пов’ язані 
з біологічними агентами, які включені 
до частини I цього Списку 

 

III.2. 
[2Е002] 

“Технології” , безпосередньо  пов’ язані 
з обладнанням, що включене до 
частини II цього Списку 

 

Примітка. Контроль не застосовується до “ загальнодоступних 
технологій” , “фундаментальних наукових досліджень”  або 
мінімальної інформації, необхідної для подання заявки на 
патент. 
Контролю підлягає:  
а) передача технології (технічних даних) будь-яким  шляхом, 
включаючи електронні засоби, телефакс або телефон; 
b) передача технології  шляхом надання технічної допомоги.  
Дозвіл на експорт будь-якого обладнання подвійного 
використання, включеного до цього Списку, також 
поширюється на експорт тому ж кінцевому споживачеві  
мінімальної “ технології” , яка є  необхідною для монтажу, 
експлуатації та технічного обслуговування цього обладнання. 

III.3. “Послуги (технічна допомога)”  
відповідно до загальних приміток щодо 
послуг (технічної допомоги) стосовно 
товарів подвійного використання, 
зазначених у частинах I, II цього Cписку 
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Порятунок за світовими стандартами
НАДІЯ. Нові рятувальні катери не можуть тільки двох речей — 
потонути та поранити людину

Іван ШЕВЧУК,  
«Урядовий кур’єр»

Морська пошуково-
рятувальна служба

України організована за
рішенням Кабміну 20 жов-
тня 2011 року. Це казенне
підприємство, що належить
до сфери управління Мінін-
фраструктури, було ство-
рене, аби забезпечити
ефективний порятунок
людей, яких спіткала мор-
ська аварія. При цьому
передбачається, що дії
українських рятувальників
будуть узгоджені з діями
аналогічних служб інших
країн відповідно до Міжна-
родної конвенції про пошук
і порятунок на морі SAR-79.
Нині Морська пошуково-
рятувальна служба Украї-
ни фактично ще в стадії
формування. Втім, уже
зараз зроблено кроки, які

вселяють надію, що незаба-
ром ця структура зможе
знаходити й рятувати
людей у зоні відповідаль-
ності нашої держави не
гірше за інших.

Передусім уже створю-
ється її високотехнологічна
матеріально-технічна база.
Нещодавно для потреб
служби було придбано
п’ять нових сучасних кате-
рів. Судна збудовані на
естонському підприємстві
Baltic World Bots і цілком
відповідають своєму при-
значенню. Вони швидкісні
— дають до 40 вузлів, тобто
приблизно 75 км/год. Це дає
змогу оперативно дістатися
до місця пригоди. Мала
осадка — в межах 70 см —
практично виключає мож-
ливість сісти на мілину, а
особливості конструкції
повертають суденце у нор-
мальне положення навіть

якщо воно перевернеться
догори дном. Судна можуть
діяти практично за будь-
якої погоди. Спеціальна
апаратура допускає під-
тримку зв’язку в будь-якій
точці Чорного моря, адже

кожної миті вони мають
бути готовими виконати
команди Головного мор-
ського координаційного
центру, що керує пошуком.

Катери спроектовані
таким чином, аби за жодних

умов не завдати шкоди
потерпілим, — у них немає
небезпечних гвинтів, нато-
мість їх рухають водомети.
Надувні борти та елементи
з м’якого пінополіуретану
практично виключають
травми від зіткнення з бор-
том. 

Катери були придбані
коштом ДП «Дельта-лоц-
ман». Зараз вони перебува-
ють у Практичній гавані
Одеського морського порту.
Тут представники естон-
ського виробника навчати-
муть українські екіпажі
поводитися з цією технікою.
Потому катери попрямують
до Керчі, Іллічівська,
Севастополя, Бердянська
та Вилкового.

Одеса їх потребує мен-
шою мірою, вважає заступ-
ник директора по флоту
МПРС України Геннадій
Гарас: «Одеса технічно при-

крита набагато краще, ніж
Кримський та Азовський
регіони. Та й аварійна ста-
тистика у нас не на користь
Азовського та Керченського
регіонів, тож намагаємося
максимально закрити саме
ці ділянки».

Геннадій Гарас зазна-
чає, що раніше в Україні
система пошуку і порятун-
ку на морі існувала хіба що
в зародковому стані. Досі у
випадках морських НП
застосовували портову
непристосовану техніку.
Нова структура і нова мат-
частина уможливлять
Україні завжди надавати
гідну відповідь на кожен
сигнал SOS, який пролунає
в її пошуково-рятувально-
му районі, — а це понад
137 тис. кв. кілометрів, що
дорівнює приблизно тре-
тині площі всієї нашої
країни.

Демократизація суспільства та
побудова правової держави, і

це апріорі, неможливі без нала-
годження тісної співпраці з гро-
мадськістю, яка має базуватися
на довірі людей до органів вико-
навчої влади. Це сьогодні добре
розуміють і в Міністерстві внут-
рішніх справ України та намага-
ються виробити й задіяти всі
можливі механізми, аби підняти
рівень довіри до правоохоронних
органів. І першу скрипку тут має
відігравати відомча освіта, яка
задля цього й продовжує рефор-
муватися. Що конкретно слід
чекати від реформ та про деякі
аспекти діяльності міліції ми
попросили розповісти ректора
Харківського національного уні-
верситету внутрішніх справ
Олександра БАНДУРКУ.

У чому суть концепції рефор-
ми відомчої освіти та які механіз-
ми її реалізації запроваджувати-
муться у вашому ВНЗ?
— Тут є кілька складових. Це
поглиблення змісту освіти, її осу-
часнення. Іншими словами, необ-
хідно вивести підготовку фахівців
на той рівень, який би відповідав
потребам сьогодення. Наприклад,
останніми роками стала серйозно
прогресувати кіберзлочинність.
Явище для правоохоронної систе-
ми нове, проте з ним слід профе-
сійно боротися, а для цього, відпо-
відно, треба готувати спеціалістів,
які мають бути на голову вище від
правопорушників у цій сфері.
Досить поширена стала торгівля
людьми, гострою залишається й
проблема насильства у сім’ї, з’яв-
ляються інші незнані раніше види

злочинів, яким потрібно фахово
протидіяти. Ці чинники криміно-
логічної ситуації в Україні необ-
хідно повсякчас враховувати і
передусім при реформуванні
відомчої освіти.

Щодо нашого ВНЗ, то ми з ура-
хуванням нових законів та норма-
тивних актів фактично перегляну-
ли всю методичну базу і привели її
у відповідність до сучасних вимог.
Окрім того, намагаємося макси-
мально поєднати теоретичні й
практичні заняття. Після кожного
курсу передбачена практика,
майже щотижня за різними спеці-
альностями проводяться практич-
ні заняття в органах внутрішніх
справ. Для наближення навчаль-
ного процесу до, так би мовити,
бойової обстановки створено мере-
жу різних полігонів. Не можу не
згадати й про те, що наш універси-
тет нині вийшов на той рівень,
коли всі посади викладачів обійма-
ють кандидати наук, а всі началь-
ники кафедр —доктори наук. 

Наразі МВСУ акцентує увагу
на «ревізії» системи професійної
підготовки працівників спецпід-
розділів та відновленні її соці-
ально-гуманітарного напрямку.
Як ХНУВС бачить себе,  свою
роль у цьому процесі? 
— У цьому питанні ми є центрови-
ми гравцями, як у футболі: хтось
сидить на лаві запасних, хтось —
нападаючий, хтось — у центрі, а
хтось ворота прикриває. І наш
університет якраз серед тих, хто в
центрі. Безумовно, сьогодні необ-
хідно розширити підготовку
соціологів, психологів і політоло-
гів. Коли я про це говорю, то маю

на увазі соціальну спрямованість
міліціонера на соціальні, правові
послуги. Тобто людям у погонах
наразі докорінно треба змінити не
лише підхід до виконання зав-
дань, а й власну психологію. Пра-
цівників ОВС необхідно націлюва-
ти на те, щоб шукали не кого пока-
рати, а кого захистити. 

Олександре Марковичу,  ви
активно працювали над проектом
нового Кримінально-процесуаль-
ного кодексу. Які положення в
ньому зможуть насправді впли-
нути на підвищення рівня довіри
населення до міліції та встанов-
лення партнерських відносин?

— Таких багато. Але я хочу
зупинитися на кількох з них. Зок-
рема, ліквідовано інститут відмо-
ви в порушенні кримінальної
справи, що часто-густо було при-
водом для приховання злочину.
Сьогодні будь-яке звернення до
органів внутрішніх справ має бути
занесеним до реєстру криміналь-
них правопорушень, і момент
такого запису дає відлік початку
кримінального провадження.
Тобто на цьому етапі приховуван-
ня злочинності не буде.

Наступне. Діяльність слідства й
дізнання жорстко контролювати-
муться. Розширюються проце-
суальні повноваження і прокуро-
ра, і громадськості. Скажімо, при
затриманні громадянина обов’яз-
ково мають бути повідомлені тру-
довий колектив, сім’я, близькі
люди. Хто саме — визначить сам
затриманий. 

Кодексом покладено край виби-
ванню показань, оскільки в суді до
уваги братимуться лише докази, а
витягнуті «зізнання» не матимуть
жодної ціни. Крім того, на терезах
захисту прав і свобод громадян
додалася й така істотна новація,
як паритет повноважень адвоката
і прокурора на стадії звинувачен-
ня. Наразі суд, прокурор і слідчий
обов’язково мають розглядати
клопотання, доручення та звер-
нення адвоката. Вводиться і суд
присяжних, який розглядатиме
справи найбільш складні, там, де

йтиметься про життя людини.
З’явилися в КПК і такі запобіжні
заходи, як домашній арешт, пору-
чительство, завдаток, особисте
поручительство, та обмежуються
терміни перебування людини під
слідством. Якщо нині люди сидять
по 4,5 року без вироку, то з набу-
ванням чинності Кодексу такого не
буде. На слідство — два місяці, це
по кримінальних справах, а по
кримінальних проступках —
місяць. Раніше, коли бракувало
доказів, суд, аби врятувати спра-
ву, відправляв її на додаткове роз-
слідування. Нині такого не буде:
немає доказів — виправдальний
вирок. І якщо у нас на сьогодні
0,2% таких вироків, то при засто-
суванні нового КПК буде 30—40%. 

Останнім часом у суспільстві
розгорілася дискусія щодо пере-
йменування міліції в поліцію,
внутрішніх військ — у жандарме-
рію. Що ви думаєте з цього приво-
ду і коли це може відбутися?

— У концепції реформування
ми запропонували перейменува-
ти міліцію в національну поліцію,
а внутрішні війська не в жандар-
мерію, а в державну варту. Вва-
жаю, що це було б доцільним і
виправданим, оскільки міліція
сьогодні як правозахисна служба
населенням не сприймається.
Крім того, міліція залишилася
лише в двох країнах Європи — в

Україні та Білорусі. І нас найбіль-
ше шпиняють за порушення прав
людини. Хоча справа й не в назві,
а в суті діяльності. Тому йдеться
не про механічне перейменуван-
ня, а про зміну сутності діяльності
міліції. В концепції реформуван-
ня ми плануємо це зробити до
2015 року.

І насамкінець не можу не
запитати про участь ХНУВС у
вже близькому проведенні Євро-
2012. 
— Безпосередньо в охороні гро-
мадського порядку під час прове-
дення Єврочемпіонату з футболу
буде задіяно 1700 працівників і
курсантів університету, а також
200 перекладачів з числа нашого
персоналу, які обслуговуватимуть
усі структури МВСУ на стадіях
від зустрічі іноземців в аеропорту
до супроводу груп уболівальників,
а також під час перекладу доку-
ментів, огляду місць пригод, вияс-
нення обставин правопорушень і
надання допомоги іноземцям на
випадок їхнього звернення. Всі
викладачі цілодобово чергувати-
муть у чергових частинах район-
них відділів органів внутрішніх
справ і входитимуть до складу
оперативних груп, нарядів та
патрульних команд. 

Світлана ГАЛАУР,
«Урядовий кур’єр»
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«Правоохоронці мають шукати 
кого захистити, а не кого покарати»

Ректор Харківського національного
університету внутрішніх справ

Олександр БАНДУРКА

Олександр БАНДУРКА. Народився 24 квітня 1937 р. Закінчив Харків-
ський інженерно-економічний інститут за спеціальністю «Економіка та бух-
галтерський облік» і Харківський юридичний інститут за спеціальністю
«Правознавство». Доктор юридичних наук, професор, академік Національ-
ної академії правових наук України, генерал-полковник міліції, заслужений
юрист України, член Національної спілки письменників України і Російської
Федерації та НСЖУ. Чотири рази обирався народним депутатом України по
одному й тому самому виборчому округу. Наразі — голова постійної комісії
з питань правопорядку Харківської обласної ради, почесний громадянин
Харкова. 

На службі в органах внутрішніх справ України з 1959 р. Пройшов шлях від
лейтенанта до генерал-полковника міліції, від слідчого — до начальника
Головного управління МВС УРСР, начальника Управління внутрішніх справ
Харківської області. Засновник і ректор Харківського національного універ-
ситету внутрішніх справ.

ДОСЬЄ «УК»

Українські екіпажі опановують естонську техніку
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Долі люДські

Валерій МЕЛЬНИК,
«Урядовий кур’єр»

Людмила ВРУБЛЕВСЬКА
для «Урядового кур’єра»

Удитинстві маленький
Борис Ревенко мріяв

про фотоапарат і велосипед.
Другий мав прислужитися,
щоб… поїхати на ньому в
Африку — знімати мавпо-
чок. Звичайно, мама — про-
ста селянська жінка —
дозволити синові такої роз-
коші не могла. Який там
велосипед або фотоапарат,
коли в сім’ї й на хліб насущ-
ний не завжди є?! Проте
свою заповітну мрію Борис
таки здійснив.

Спочатку була
«Антарктида»

Після смерті матері, коли
йому було 13 років, хлопця
забрала до себе на Рівнен-
щину рідна тітка. Рівень
доходів у новій сім’ї був
набагато вищим, тож мрія
Бориса щодо фотоапарата
здійснилася. Магія перших
світлин і вирішила його
подальшу долю…

— Звичайно, вже тоді я
розумів, що на велосипеді до
Африки не дістатися… А
після прочитання книги
Володимира Арсеньєва
«Дерсу Узала» зрозумів: не
обов’язково їхати в Африку,
аби сфотографувати її дива!
Адже набагато ближче зна-
ходилася своя «Африка» —
Приморський край!.. — із
усмішкою згадує нині режи-
сер. — Повна торба небезпе-
ки, можливість мандрів по
незвіданих стежках, ліани,
дикий виноград!.. А ще —
ведмеді та тигри!..

У ці краї і вирушив після
строкової служби в армії
Борис Павлович. До того ж, у
ті часи навіть у найвіддале-
ніший кінець СРСР звільне-
ному в запас воїну за квиток
платити не треба було…

Тоді у Примор’ї було дуже
багато українців. У Влади-
востоці, до речі, й нині про-
ходить щорічний фестиваль
української культури
«Покуть», та щоп’ять років
відбувається свій «Сорочин-
ський ярмарок». Земляки й
полегшили перші кроки
юного мандрівника по дале-

кій землі… Після року робо-
ти на заводі в місті Арсеньєв
у 1961 році юний Борис
Ревенко потрапив на кито-
бійну флотилію. На довгих
13 літ вона фактично стала
для нього і домівкою, й міс-
цем роботи.

— Протягом тринадцяти
експедицій двічі проплив
навколо світу, брав участь у
переробці приблизно ста
тисяч китів, — згадує нині
режисер.

Але ні тяжка праця кито-
боя, ні вахтові чи авральні
роботи, ні шторми не змуси-
ли вже битого морського
вовка полишити улюблену
справу. Відданий фотографії
кіномитець не припиняв зні-
мати під час рейсів. І навіть
створив кіноклуб для кито-
боїв. Той носив красномовну
назву — «Антарктида»...

Аматорство 
на професійних 
засадах

До Луцька китобій повер-
нувся 1974 року і відтоді ціл-
ком віддається улюбленій

справі. Доля виявилася до
нього прихильною: випала
можливість працювати
методистом у Будинку
народної творчості. Бориса
Ревенка, який вже мав за
плечима дворічне навчання
на режисерських курсах, на
цю посаду взяли з розпрос-
тертими обіймами.

— Тоді ми на замовлення
обкому та міськкому ком-
партії знімали різні кіно-
фільми, які з величезним
інтересом переглядали в
трудових колективах. Бо ж
побачити себе на екрані —
цікаво кожному! Оскільки
ми творили кіно в маленькій
кімнатці Будинку народної
творчості, влада прийняла
рішення про передачу нам
приміщення… колишньої
котельні. Була вона хоч і в
підвальному приміщенні,
але в центрі міста, — згадує
Борис Павлович. — Після
десятків машин вивезеного

сміття та ремонтних робіт
наш колектив переїхав у
просторе приміщення.

І донині тут функціонує
самодіяльна кіностудія
«Волинь». Тільки до назви
давно додалося слово
«народна» та понад три сотні
нагород і відзнак. Кіностудія
вже чотири десятки літ, мов
магніт, притягує до себе
талановитих людей. Тих, які
не тільки креативно мис-
лять, а й спроможні реалізо-
вувати свої ідеї. Сотні ство-
рених ними фільмів розпові-
дають про Волинь і її урод-
женців, виховують у гляда-
чів порядність і патріотизм.

Серед найвідоміших вихо-
ванців Бориса Павловича —
режисер Олесь Санін, який
номінувався на «Оскар» за
фільм «Козак Мамай», один
із найвідоміших українських
операторів Сергій Михаль-
чук, а також десятки тих,
хто творив і творить нині
українське телебачення.

Серед жанрового і тема-
тичного різноманіття кінос-
тудія «Волинь» незмінно
приділяє увагу екологічній
тематиці. Ця традиція була
започаткована знятим три
десятки літ тому фільмом «В
обійсті чорного самітника».
Своєю режисурою і новиз-
ною тематики той буквально
заворожив глядачів на
десятках фестивалів. У тому
числі й тих, що проходили
під егідою УНІКИ — Міжна-
родного союзу непрофесій-

ного кіно, який, як відомо,
входить в офіційну раду
ЮНЕСКО.

Самодіяльні митці з
Волині створили хвилюючу
розповідь про надзвичайно
рідкісного птаха — чорного
лелеку, щоб на весь світ
заявити про стрімке скоро-
чення на планеті біорозма-
їття…

Музей зібрав 
кінораритети

У 1991 році, коли зупини-
лася промисловість і зникла
кіноплівка, у Бориса Павло-
вича виникла ідея створити
в кіностудії музей, аби збе-
регти безцінні кадри та істо-
рію кінематографа.

Більшість волинян, які
бувають у центрі Луцька,
нині навіть не здогадуються,
що поряд із головною пло-
щею міста є унікальна збір-
ня, а кіностудія «Волинь»
перетворилася на великий
діючий музей кіно та фотог-
рафії. Тут зберігаються
десятки тисяч експонатів:
тисячі кілометрів плівок,
платівки, професійні фото, а
також і відеокамери, проек-
тори, монтажні столи тощо.
Найдавніші експонати в
музеї датовані 30-ми роками
ХХ століття. Є навіть
німецька портативна каме-
ра, якою оператори знімали
військові дії. Представлена
тут і фотокамера відомої
української сенаторки

Олени Левчанівської, яку
передала в музей її донька
Ірина. А сотні і сотні зразків
іншої фото- і кінотехніки
фактично ілюструють роз-
виток технічної бази цього
виду мистецтва.

Спочатку працівники
кіностудії залучали до зби-
рання експонатів населення.
Борис Павлович навіть без-
коштовно переписував
сімейні зйомки з плівки на
цифру взамін на ті самі плів-
ки або старе обладнання.
3200 фільмів, наприклад,
передали з фільмотеки
міського управління освіти.
Незважаючи на те, що в тій
фільмотеці є унікальні хро-
ніки боїв на Волині, усі вони
підлягали… утилізації. На
щастя, Борис Ревенко вчас-
но втрутився.

Сьогодні люди постійно
несуть сюди все пов’язане з
історією фото- та відеоіндус-
трії. Навіть під час нашої
розмови до студії завітав
молодий чоловік, який при-
ніс стару відеокамеру.

Борис Ревенко вважає, що
його життя вдалося на славу.
Адже він робив тільки те, до
чого лежала душа. Голов-
ний життєвий секрет, на
його переконання, полягає в
тому, щоб щиро поважати
кожну людину, з якою спіл-
куєшся. І попри будь-які
життєві незгоди, ніколи не
зраджувати улюбленій
справі та завжди залиша-
тися оптимістом.

Роман КИРЕЙ 
для «Урядового кур’єра»

ЗНАЙОМСТВО ЗБЛИЗЬКА.
Забігши до редакції, щоб поді-
литися враженнями від участі в
недавньому телемарафоні
української пісні, який зробив
нашу країну світовим рекор-
дсменом у категорії «Найтри-
валіший музичний телемара-
фон національної пісні у прямо-
му ефірі», Руслана не прихову-
вала: втомилася, але, мабуть,
головне не в тому, а у велико-
му піднесенні, яке відчула під
час цього небувалого дійства.
Руслана Лоцман родом із села
Сигнаївка на Черкащині.

Нині вона — аспірантка
кафедри теорії та методики

постановки голосу Інституту
мистецтв Національного
педагогічного університету
імені М. Драгоманова, пра-
цює над дисертацією з
вокальної педагогіки. Готую-
чись стати науковцем, спів не
тільки не полишає, а навпаки
— розширює свою участь у
концертних програмах, кон-
курсах, дедалі активніше
виходячи на міжнародний
рівень. 

— Найпрекрасніше, що є в
світі, — це українська пісня,
— каже вона. — Жити для
мене означає співати. Скрізь,
де можна. Іноді мелодія й вір-
шовані рядки приходять самі,
не дають спокою, просячись
назовні. 

Життя в столиці не завжди
безхмарне. Іноді так хочеться
побути хоч годинку в рідній
хаті, почути мамин голос. Їдучи
зі столиці в рідну Сигнаївку,
вона, ніби до джерела, припа-
дає до місць, де виросла. 

— Село ваше й справді
прекрасне, — зауважила
якось її наставниця Ніна Мат-
вієнко, завітавши до Сигнаїв-
ки на день народження своєї
вихованки. Тоді вони співали
дуетом, і односельці завмира-
ли від того чудового співу.
Переповнений Будинок куль-
тури, де працюють її тато й
мама, здригався від оплесків,
почувши у виконанні дуету
купальську пісню «Засвічу
свічу». 

— Ця пісня тепер і на моєму
новому диску, — хвалиться
Руслана, — там зібрано 20
народних пісень із різних
куточків України.

Руслана найспівучіша з
чотирьох доньок Олександра
Сергійовича і Галини Григорів-
ни Лоцманів. Коли готувала
диск, вирішила: прізвища
свого козацького не мінятиме
ні на які псевдоніми. Та й Ніна
Митрофанівна не радила, а до
її думки вона прислухається. 

Дуже вдячна долі, що звела
з цією видатною співачкою. З
дитинства, тільки пробуючи
себе в співі, Руслана потайки
наслідувала Ніну Матвієнко. А
коли її, першокурсницю, зара-
хували до класу відомої співач-

ки, була на сьомому небі від
щастя. Промайнули роки
навчання, і ось вона вже сама
знана співачка, майбутній
науковець. Та хоч би як солідно
це звучало, пісня, поезія ваб-
лять її дедалі більше.  

Працюючи в київському
Центрі народної творчості, спі-
вачка не тільки виконує народ-
ні пісні, колискові, які записала,
збираючи фольклор у різних
регіонах України, а й свої влас-
ні, до яких пише музику. 

Коли мова заходить про тон-
кощі виконання народних
пісень, Руслана стає безком-
промісною: виконувати по-
сучасному, каже, це зовсім не
означає спотворювати пісню
до невпізнання. «Сучасно —

отже, бережно, зберігаючи
першооснову твору, в який
народ вклав свою душу». Чи не
тому юну співачку цінують і
люблять і літні люди, й молодь?  

Їй аплодували Париж і Мос-
ква, великі та маленькі міста
Європи й України. І, звичайно,
рідна Черкащина — Шпола,
Сигнаївка, Лебедин, Іскрене…

На кого б вона хотіла бути
схожа? Руслана на мить замис-
люється. 

— Хотіла б бути сама собою.
А серед кумирів —  моя вчи-
телька Ніна Матвієнко та  відо-
ма всьому світові Квітка Цісик.
Саме тому, що вкладала у свій
спів серце, усю душу. А інакше
народну українську пісню вико-
нувати просто не можна… 

Кіносекрети колишнього китобоя
ЦІКАВЕ ЖИТТЯ. Борис Ревенко двічі обійшов навколо світу, а створена ним 
кіностудія «Волинь» завойовує відзнаки на численних конкурсах

Науковець співає сучасний фольк

Борис РЕВЕНКО. Народив-
ся 1937 р. у с. Хиженці на Чер-
кащині. Створив і впродовж
чотирьох десятиліть очолює
народну самодіяльну кіносту-
дію «Волинь». Голова Волин-
ської обласної організації
Національної спілки кінемато -
графістів України, заслужений
працівник культури України,
неодноразовий лауреат міжна-
родних і загальнонаціональних
творчих конкурсів.

ДОсьє «УК»
Унікальне фото — китобої на добутому киті…
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Борис Ревенко
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ЗАКОН УКРАЇНИ
Про внесення змін до Закону України 

«Про Державний бюджет України на 2012 рік»
Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Внести до Закону України «Про Державний бюджет України на 2012 рік» такі зміни:
1. У статті 1:
у частині першій цифри «332.821.347,3», «288.177.480,1» і «44.643.867,2» замінити відповідно цифрами

«366.621.071,1», «317.407.913» і «49.213.158,1»;
у частині другій цифри «358.010.376,4», «312.774.237,9» і «45.236.138,5» замінити відповідно цифрами

«391.810.100,2», «342.004.670,8» і «49.805.429,4».
2. У статті 4:
у пункті 10 цифри «80» замінити цифрами «70»;
доповнити пунктами 34-38 такого змісту:
«34) надходження від сплати податкового боргу, в тому числі реструктуризованого або розстроченого (від-

строченого), підприємств електроенергетичної та вугільної галузей із податку на прибуток та нараховані суми по-
датку на прибуток підприємств електроенергетичної галузі, які виникли в результаті виконання статті 23 цього За-
кону;

35) надходження від сплати податкового боргу, в тому числі реструктуризованого або розстроченого (відстро-
ченого), підприємств електроенергетичної та вугільної галузей з податку на додану вартість;

36) надходження від сплати податкового боргу, в тому числі реструктуризованого або розстроченого (відстро-
ченого), підприємств вугільної галузі з плати за користування надрами для видобування корисних копалин за-
гальнодержавного значення;

37) надходження від сплати податкового боргу, в тому числі реструктуризованого або розстроченого (відстроче-
ного), підприємств електроенергетичної та вугільної галузей із сплати частини прибутку (доходу) та дивідендів (до-
ходу), нарахованих на акції (частки, паї) господарських товариств, у статутних капіталах яких є державна власність;

38) надходження від сплати дивідендів (доходу), нарахованих на акції (частки, паї) за результатами фінансово-
господарської діяльності за 2011 рік публічного акціонерного товариства «Національна акціонерна компанія «На-
фтогаз України».

3. У статті 6:
в абзаці першому слова і цифри «надаються на суму 5.000.000 тис. гривень за такими можливими напрямами»

замінити словами і цифрами «можуть надаватися в обсязі до 15.000.000 тис. гривень»;
у пункті 1:
абзац перший викласти у такій редакції:
«1) за рішенням Кабінету Міністрів України для забезпечення повного або часткового виконання боргових

зобов’язань за запозиченнями, суб’єктів господарювання - резидентів України державного сектору економіки, за
такими можливими напрямами»;

абзац другий після слів «за запозиченнями» доповнити словами «у тому числі для будівництва автотранспортної
магістралі через р. Дніпро в м. Запоріжжі»;

пункт 2 викласти у такій редакції:
«2) на підставі міжнародних договорів України за такими можливими напрямами: фінансування інвестиційних,

інноваційних, інфраструктурних та інших проектів розвитку, які мають стратегічне значення та реалізація яких
сприятиме розвитку економіки України, в тому числі експортоорієнтованих проектів».

4. Пункт 1 статті 8 доповнити словами «на будівництво (реконструкцію) та придбання житла».
5. У статті 9:
пункт 36 після слів «індивідуальних сільських забудовників» доповнити словами «на будівництво (реконструк-

цію) та придбання житла»;
доповнити пунктом 48 такого змісту:
«48) субвенцію з державного бюджету місцевим бюджетам на погашення заборгованості з різниці в тарифах

на теплову енергію, послуги з централізованого водопостачання та водовідведення, що вироблялися, транспор-
тувалися та постачалися населенню, яка виникла у зв’язку з невідповідністю фактичної вартості теплової енергії
та послуг з централізованого водопостачання та водовідведення тарифам, що затверджувалися та/або погоджу-
валися органами державної влади чи місцевого самоврядування (за рахунок джерел, визначених пунктами 34-38
статті 4 цього Закону)».

6. Статтю 11 доповнити пунктом 7 такого змісту:
«7) субвенція з державного бюджету місцевим бюджетам на погашення заборгованості з різниці в тарифах на

теплову енергію, послуги з централізованого водопостачання та водовідведення, що вироблялися, транспортува-
лися та постачалися населенню, яка виникла у зв’язку з невідповідністю фактичної вартості теплової енергії та
послуг з централізованого водопостачання та водовідведення тарифам, що затверджувалися та/або погоджувалися
органами державної влади чи місцевого самоврядування».

7. У частині першій статті 14 слова і цифри «для дітей - 50 відсотків, для осіб, які втратили працездатність, та
інвалідів - 80 відсотків» замінити словами і цифрами «для дітей з 1 січня - 50 відсотків, з 1 липня - 75 відсотків,
для осіб, які втратили працездатність, та інвалідів з 1 січня - 80 відсотків, з 1 липня - 100 відсотків».

8. Доповнити статтями 23 та 24 такого змісту:
«Стаття 23. Установити, що перерахування субвенції з державного бюджету місцевим бюджетам на погашення

заборгованості з різниці в тарифах на теплову енергію, послуги з централізованого водопостачання та водовідве-
дення, що вироблялися, транспортувалися та постачалися населенню, яка виникла у зв’язку з невідповідністю
фактичної вартості теплової енергії та послуг з централізованого водопостачання та водовідведення тарифам, що
затверджувалися та/або погоджувалися органами державної влади чи місцевого самоврядування, здійснюється
у порядку, встановленому Кабінетом Міністрів України.

Стаття 24. Установити, що у 2012 році кошти, отримані місцевими державними адміністраціями від замовників
будівництва енергетичних об’єктів магістральних мереж на виконання цільових заходів з відчуження земельних
ділянок, які перебувають у приватній власності фізичних або юридичних осіб, зараховуються до спеціального
фонду державного бюджету як власні надходження бюджетних установ та спрямовуються місцевими державними
адміністраціями на ці заходи відповідно до укладених угод із замовником будівництва та окремого кошторису ви-
трат на заходи, затвердженого головою місцевої державної адміністрації».

9. Доповнити «Прикінцеві положення» пунктом 6 такого змісту:
«6. Кабінету Міністрів України забезпечити в двомісячний строк прийняття рішення про проведення відкритих

конкурсів на укладення угод про розподіл продукції, включаючи ділянки надр у межах континентального шельфу
Чорного моря, передбачивши в умовах їх проведення надання переваги при визначенні переможця конкурсу за
розміром зобов’язань інвестора щодо сплати премії за підписання угоди про розподіл продукції до загального
фонду державного бюджету».

10. Внести зміни до додатків № 1, № 3, № 4, № 5, № 7 та № 8 до Закону України «Про Державний бюджет України
на 2012 рік» відповідно до додатків №№ 1-6 до цього Закону.

II. Цей Закон набирає чинності з дня його опублікування, крім абзацу другого пункту 2 розділу I цього Закону,
який набирає чинності з 1 липня 2012 року.

Президент України В.ЯНУКОВИЧ
м. Київ 
12 квітня 2012 року 
№ 4647-VI

Додатки до закону читайте на сайті «УК».

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 5 квітня 2012 р. № 297
Київ

Про внесення змін у додатки 1 і 2 до Державної цільової програми
підготовки та проведення в Україні фінальної частини чемпіонату

Європи 2012 року з футболу 
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ: 
Внести у додатки 1 і 2 до Державної цільової програми підготовки та проведення в Україні фінальної частини

чемпіонату Європи 2012 року з футболу, затвердженої постановою Кабінету Міністрів України від 14 квітня 2010
р. № 357 (Офіційний вісник України, 2010 р., № 39, ст. 1297; 2012 р., № 16, ст. 579, ст. 589, № 22, ст. 841, № 26,
ст. 977), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 5 квітня 2012 р. № 297

ЗМІНИ, 
що вносяться у додатки 1 і 2 до Державної цільової програми підготовки та проведення  в Україні фінальної

частини чемпіонату Європи 2012 року з футболу
1. Пункт 7 додатка 1 викласти у такій редакції: 
«7. Прогнозні обсяги та джерела фінансування, млн. гривень 

* Кошти державного бюджету та кошти,  залучені  під  державні гарантії.». 
2. У додатку 2:
1) у пункті 6: 
позицію «виконання галузевої програми Держприкордонслужби» викласти у такій редакції:

позицію «Разом за завданням 6» викласти у такій редакції: 

2) пункт 9 викласти у такій редакції:

3) у пункті 10: 
позицію «придбання спеціальної пожежно-рятувальної техніки та оснащення» викласти у такій редакції:

позицію «Разом за завданням 10» викласти у такій редакції: 

4) позицію «Усього за Програмою» викласти у такій редакції: 

    

Джерела фінансування 
Обсяг 

фінансування 
У тому числі за роками 

2008 2009 2010 2011 2012 
Державні кошти* 51115,5124 3083,46 3101,234 10941,612 24607,657 9381,5494 
Місцеві бюджети 3753,486 505,01 574,05 455,578 1201,468 1017,38 
Інші джерела 50735,3243 6355,534 5530,24 11900,587 20246,6193 6702,344 
Усього  105604,3227 9944,004 9205,524 23297,777 46055,7443 17101,2734 

 

    
 

 

“Найменування заходу 
Розпорядник 

бюджетних коштів, 
інвестор 

Джерела 
фінансування 

Прогнозні обсяги фінансування, млн. гривень 

усього 
за роками 

2008 2009 2010 2011 2012 
виконання галузевої 
програми 
Держприкордонслужби 

Адміністрація 
Держприкордонслужби 

державні 
кошти 

9,1 4,9 4,2     

Укрєвроінфрапроект —“ — 7,391    0,391 7 
міжнародна технічна 
допомога 

інші джерела 71,9 14,7 2,3 15 18,6 21,3 

  разом 88,391 19,6 6,5 15 18,991 28,3” ; 
 
 

        

    
 

 

“Разом за 
завданням 6 

12  4  3 5   335,4748 27,11 56,05 48,76 93,216 110,3388 

у тому числі        державні 
кошти 

263,5748 12,41 53,75 33,76 74,616 89,0388 

        інші 
джерела 

71,9 14,7 2,3 15 18,6 21,3” ; 

 

    
 

 

“Найменування 
завдання 

Найменуван-
ня показника 

Значення показника 
Найменування 

заходу 

Розпорядник 
бюджетних 

коштів, інвестор 

Джерела 
фінансу-
вання 

Прогнозні обсяги фінансування,  
млн. гривень 

усього 
за роками 

усього 
за роками 

2008 2009 2010 2011 2012 2008 2009 2010 2011 2012 
9. Забезпе-
чення 
громадського 
порядку, 
гарантування 
безпеки осіб, 
діяльність  
яких  
пов'язана  
з проведенням 
чемпіонату, 
протидія 
терористичній 
діяльності 

кількість 
випадків 
запобігання 
вчиненню 
екстреміст-
ських та 
хуліганських 
дій, масовим 
безпорядкам, 
зокрема з 
використан-
ням зброї та 
вибухових 
речовин 

            виконання 
програми МВС, 

МВС державні 
кошти 

44,94 40,5 4,44    

Укрєвро-
інфрапроект 

—“— 176,25    61,45 154,67 

            у тому числі 
погашення 
кредиторської 
заборгованості 
за виконання 
програми МВС, 
що утворилася 
станом на  
1 січня 2012 р. 
за придбання 
обладнання, 
предметів та 
інвентарю 
підрозділами 
МВС у минулому 
році 

        39,87 

            утворення, 
функціонування 
Міжнародного 
центру 
поліцейського 
співробітництва 
та перебування в 
Україні 
іноземних 
поліцейських 
делегацій 

—“— —“— 10     10 

              проведення 
Міжнародної 
поліцейської 
конференції 
“Безпека 
чемпіонату UEFA 
EURO 2012”  

—“— —“— 0,3     0,3 
      

             виконання 
програми СБУ 

СБУ державні 
кошти 

57,1 32,7 18,4 6   

         Укрєвро-
інфрапроект 

—“— 30,01     30,01 

              

виконання 
програми  
Управління 
державної 
охорони 

Укрєвро-
інфрапроект 

—“— 1     1 

              

виконання 
програми 
Служби 
зовнішньої 
розвідки 

—“— —“— 10     10 

              

створення і 
функціонування  
системи 
запобігання та 
реагування на 
правопорушення 
у надзвичайних 
ситуаціях 

Київська 
міськдерж-
адміністрація 

місцевий 
бюджет 

2    1 1 

Разом за 
завданням 9               

     331,6 73,2 22,84 6 22,58 206,98 

у тому числі                   державні 
кошти 

329,6 73,2 22,84 6 21,58 205,98 

          місцевий 
бюджет 

2    1 1”; 

 

    
 

 

“Найменування 
заходу 

Розпорядник 
бюджетних 
коштів, 
інвестор 

Джерела 
фінансування 

Прогнозні обсяги фінансування, млн. гривень 

усього 
за роками 

2008 2009 2010 2011 2012 

придбання 
спеціальної 
пожежно-
рятувальної 
техніки та 
оснащення 

МНС державні 
кошти 

61,94 3,45 25,99   32,5” ; 

 

    
 

 
“Разом за 
завданням 10 

      124,34 4,25 37,44 1,28 39,55 41,82 

у тому числі      державні 
кошти 

74,19 4,25 37,44   32,5 

місцеві 
бюджети 

49,87   1 39,55 9,32” ; 

      інші джерела 0,28   0,28   
 

    
 

 
“Усього за 
Програмою 

        105604,3227 9944,004 9205,524 23297,777 46055,7443 17101,2734 

 

       державні 
кошти 

51115,5124 3083,46 3101,234 10941,612 24607,657 9381,5494 

       місцеві 
бюджети 

3753,486 505,01 574,05 455,578 1201,468 1017,38 

       інші 
джерела  

50735,3243 6355,534 5530,24 11900,587 20246,6193 6702,344” . 
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ДОКУМЕНТИ

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 18 квітня 2012 р. № 319
Київ

Про внесення змін до постанови Кабінету Міністрів України
від 2 березня 2010 р. № 209

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 2 березня 2010 р. № 209 «Деякі питання виготовлення і видачі посвідчень

батьків та дитини з багатодітної сім’ї» (Офіційний вісник України, 2010 р., № 16, ст. 734, № 41, ст. 1354) зміни, що додаються.
2. Затвердити новий зразок посвідчення батьків багатодітної сім’ї, що додається, замість зразка такого документа, затвердже-

ного постановою Кабінету Міністрів України від 2 березня 2010 р. № 209, та новий зразок посвідчення дитини з багатодітної сім’ї,
що додається, замість зразка такого документа, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 2 червня 2010 р. № 395
(Офіційний вісник України, 2010 р., № 41, ст. 1354).

3. Установити, що посвідчення батьків та дитини з багатодітної сім’ї нового зразка видаються починаючи з IV кварталу 2012
року.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 18 квітня 2012 р. № 319

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанови  Кабінету Міністрів України 

від 2 березня 2010 р. № 209
1. У пункті 2 постанови:
1) слова «Міністерству у справах сім’ї, молоді та спорту» замінити словами «Міністерству соціальної політики»;
2) доповнити пункт абзацом такого змісту:
«Раді міністрів Автономної Республіки Крим, обласним, Київській та Севастопольській міським державним адміністраціям за-

безпечити передачу бланків посвідчень батьків та дитини з багатодітної сім’ї районним, районним у мм. Києві та Севастополі дер-
жавним адміністраціям, виконавчим органам міських рад.».

2. У Порядку виготовлення і видачі посвідчень батьків та дитини з багатодітної сім’ї, затвердженому зазначеною постановою:
1) пункт 3 викласти у такій редакції:
«3. Посвідчення видаються структурним підрозділом районної, районної у мм. Києві та Севастополі держадміністрації, вико-

навчим органом міської ради одному з батьків за місцем його реєстрації протягом десяти днів після подання таких документів:
заяви батька або матері про видачу посвідчень;
копії свідоцтв про народження дітей;
копії свідоцтва про шлюб (крім батька або матері, які виховують дітей самостійно);
копії сторінок паспорта батька та матері з даними про прізвище, ім’я, по батькові, дату його видачі і місце реєстрації;
довідки про склад сім’ї (форма № 3);
фотокарток (батьків та дітей) розміром 30 х 40 міліметрів;
довідки із загальноосвітнього, професійно-технічного, вищого навчального закладу (для осіб від 18 до 23 років у разі, коли

вони навчаються за денною формою навчання);
довідки структурного підрозділу, виконавчого органу міської ради про те, що за місцем реєстрації батька або матері посвідчення

не видавалися (у разі реєстрації батьків за різною адресою).»;
2) абзац другий пункту 5 викласти у такій редакції:
«Для продовження строку дії посвідчень до структурного підрозділу районної, районної у мм. Києві та Севастополі держадмі-

ністрації, виконавчого органу міської ради подаються довідка про склад сім’ї (форма № 3), копії свідоцтв про народження дітей
та/або довідка із загальноосвітнього, професійно-технічного, вищого навчального закладу (для осіб від 18 до 23 років у разі, коли
вони навчаються за денною формою навчання).»;

3) у тексті Порядку слово «Мінсім’ямолодьспорт» у всіх відмінках замінити словом «Мінсоцполітики».
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 18 квітня 2012 р. № 319

ЗРАЗОК  
посвідчення батьків багатодітної сім’ї 

Лицьовий бік обкладинки

Внутрішній лівий бік обкладинки Сторінка 1

Сторінка 2 Сторінка 3

Сторінка 4 Сторінка 5

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 18 квітня 2012 р. № 319

ЗРАЗОК
посвідчення дитини з багатодітної сім’ї 

Лицьовий бік обкладинки

Внутрішній лівий бік обкладинки Сторінка 1

Сторінка 2 Сторінка 3

Сторінка 4 Внутрішній правий бік обкладинки

 

 

_______________________________ 
(повне найменування органу, 

_______________________________ 
яким видано посвідчення) 

ППООССВВІІДДЧЧЕЕННННЯЯ  
№  _________________ 

Пред’явник цього посвідчення  
має право на пільги,  

передбачені законодавством  
для багатодітних сімей 

 

ФОТО 
30 х 40 мм 

 

Мати __________________ 
(прізвище) 

_______________________ 
(ім’я) 

_______________________ 
(по батькові) 

 

ФОТО 

30 х 40 мм 

 

Батько _________________ 
(прізвище) 

_______________________ 
(ім’я) 

_______________________ 
(по батькові) 

МП 

МП   Дата видачі ___ __________ 20__ р. 
МП   Строк дії до ___ __________ 20__ р.  

_______________________________ 
(підпис керівника органу, яким видано посвідчення) 

МП 

МП Строк дії продовжено до __ _______ 20__ р. 
_________________________________________ 

(підпис керівника органу, яким продовжено строк дії) 
МП Строк дії продовжено до __ _______ 20__ р. 
_________________________________________ 

(підпис керівника органу, яким продовжено строк дії) 
МП Строк дії продовжено до __ _______ 20__ р. 
_________________________________________ 

(підпис керівника органу, яким продовжено строк дії) 

 

 

 

Пред’явник цього посвідчення  
має право на пільги, передбачені  

законодавством для дітей  
з багатодітної сім’ї 

 

 

 

 

 

ФОТО 

30 х 40 мм  

 

 

 

 

ФОТО 

30 х 40 мм  

МП 
Дата видачі ___ __________ 20__ р. 
Строк дії до ___ __________ 20__ р.  

МП ____________________________ 
        (підпис керівника органу, яким видано посвідчення) 

МП 
Дата видачі ___ __________ 20__ р. 
Строк дії до ___ __________ 20__ р.  

МП ____________________________ 
        (підпис керівника органу, яким видано посвідчення) 

 
 

 

Діти: __________________________ 
(прізвище, ім’я, по батькові, рік народження) 

_______________________________ 
_______________________________ 
_______________________________ 
_______________________________ 
_______________________________ 
_______________________________ 
_______________________________ 
_______________________________ 
_______________________________ 
_______________________________ 
_______________________________ 
_______________________________ 
_______________________________ 

 

Діти: __________________________ 
(прізвище, ім’я, по батькові, рік народження) 

_______________________________ 
_______________________________ 
_______________________________ 
_______________________________ 
_______________________________ 
_______________________________ 
_______________________________ 
_______________________________ 
_______________________________ 
_______________________________ 
_______________________________ 
_______________________________ 
_______________________________ 

 

 

 

 

Особливі відмітки 

_____________________________ 
_____________________________ 
_____________________________ 
_____________________________ 
_____________________________ 
_____________________________ 

Витяг із Закону України “Про охорону дитинства” 
щодо надання пільг багатодітним сім’ям:  

50-відсоткова знижка плати за користування 
житлом (квартирна плата) в межах норм, 
передбачених законодавством 

50-відсоткова знижка плати за користування 
комунальними послугами (газопостачання, 
електропостачання та інші послуги) та вартості 
скрапленого балонного газу для побутових потреб у 
межах норм, визначених законодавством  

50-відсоткова знижка вартості палива, у тому числі 
рідкого, в межах норм, визначених законодавством, 
у разі, коли відповідні будинки не мають 
центрального опалення 

позачергове встановлення квартирних телефонів. 
Абонентна плата за користування квартирним 
телефоном встановлюється у розмірі 50 відсотків 
затверджених тарифів 

 

 

 
УУККРРААЇЇННАА  

 
ППООССВВІІДДЧЧЕЕННННЯЯ  

ББААТТЬЬККІІВВ  ББААГГААТТООДДІІТТННООЇЇ  ССІІММ ’’ ЇЇ  

 

 

 

  

УУККРРААЇЇННАА  

 
ППООССВВІІДДЧЧЕЕННННЯЯ  

ДДИИТТИИННИИ  ЗЗ  ББААГГААТТООДДІІТТННООЇЇ  ССІІММ ’’ ЇЇ  

 

 

 

ММІІЦЦННАА  ССІІММ ’’ЯЯ  —— 

ММІІЦЦННАА  ДДЕЕРРЖЖААВВАА  

_______________________________ 
(повне найменування органу, 

_______________________________ 
яким видано посвідчення) 

ППООССВВІІДДЧЧЕЕННННЯЯ  

№ ___________________ 

_______________________________ 
(прізвище) 

_______________________________ 
(ім’я) 

_______________________________ 
(по батькові) 

 

 

 

 

МП Строк дії продовжено до __ ______ 20__ р. 

_________________________________________ 
(підпис керівника органу, яким продовжено строк дії) 

МП Строк дії продовжено до __ ______ 20__ р. 

_________________________________________ 
(підпис керівника органу, яким продовжено строк дії) 

МП Строк дії продовжено до __ ______ 20__ р. 

_________________________________________ 
(підпис керівника органу, яким продовжено строк дії) 

МП Строк дії продовжено до __ ______ 20__ р. 

_________________________________________ 
(підпис керівника органу, яким продовжено строк дії) 

МП Строк дії продовжено до __ ______ 20__ р. 

_________________________________________ 
(підпис керівника органу, яким продовжено строк дії) 

Особливі відмітки 
_______________________________ 
_______________________________ 
___________________________________
_______ 
Примітка. Для осіб від 18 до 23 років у разі, коли вони навчаються 

за денною формою навчання в загальноосвітніх, 
професійно-технічних, вищих навчальних закладах, 
посвідчення дійсне за наявності учнівського чи 
студентського квитка. 

Витяг із Закону України “Про охорону дитинства” 
щодо надання пільг дітям з багатодітних сімей: 

безоплатне одержання ліків за рецептами лікарів 

щорічне медичне обстеження і диспансеризація в 
державних та комунальних закладах охорони 
здоров’я із залученням необхідних спеціалістів, а 
також компенсація витрат на зубопротезування 

першочергове обслуговування в лікувально-
профілактичних закладах, аптеках та першочергова 
госпіталізація 

безоплатний проїзд усіма видами міського 
пасажирського транспорту (крім таксі), 
автомобільним транспортом загального 
користування в сільській місцевості, а також 
залізничним і водним транспортом приміського 
сполучення та автобусами приміських і міжміських 
маршрутів, у тому числі внутрішньорайонних, 
внутрішньо- та міжобласних незалежно від відстані 
та місця проживання 

безоплатне одержання послуг з оздоровлення та 
відпочинку відповідно до Закону України “Про 
оздоровлення та відпочинок дітей” 
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Малиновський районний суд м. Одеси викликає Породнову Лілію Яков-
левну в судове засідання як відповідача в цивільній справі за позовом Ба-
цевича Владислава Анатолійовича до Породнової Лілії Яковлевни, третя
особа — Одеська нова біржа, про визнання дійсною біржової угоди купівлі-
продажу нерухомості, яке призначене до слухання на 22 травня 2012 року
о 9 годині 30 хвилин у будинку Малиновського районного суду м. Одеси за
адресою: м. Одеса, вул. В. Стуса, 1-а, зал судових засідань 205.

У разі неявки справа буде розглянута за вашої відсутності.
Суддя Бобуйок І. А.

Подільський районний суд м. Києва повідомляє, що 11.05.2012
року о 12.00 год. у приміщенні суду за адресою: м. Київ, вул. Хо-
рива, 21, кабінет № 15, відбудеться розгляд цивільної справи за по-
зовом ПАТ «УніКредит Банк» до Купчика Геннадія Васильовича про
стягнення заборгованості.

У судове засідання викликається відповідач у справі Купчик Ген-
надій Васильович, останнє відоме місце проживання: м. Київ, вул.
Нижньоюрківська, 13, кв. 41.

Суддя Н. Г. Сербіна

Оболонський районний суд м. Києва викликає Ящука Олександра
Леонідовича як відповідача в цивільній справі № 2-1520/12 за по-
зовом ПАТ КБ «ПриватБанк» про стягнення заборгованості в судове
засідання на 04 травня 2012 року о 12.00 годині.

Адреса суду: м. Київ, вул. Тимошенка, 2-Є, каб. 18, суддя Васа-
латій К. А.

Наслідки неявки в судове засідання особи, яка бере участь у
справі, передбачені ст. 169, 170 ЦПК України, ст. 185-3 КпАП Ук-
раїни.

Микитівський районний суд м. Горлівки Донецької області (84635, м. Горлівка, вул. Черняхівського,
75) розглядає цивільну справу за позовом ПАТ «Горлівськтепломережа» до Прохорової Віри Дмитрівни
про стягнення заборгованості. Відповідач у справі Прохорова Віра Дмитрівна (останнє відоме місце про-
живання за адресою: м. Горлівка, вул. Болотнікова, буд. 1, кв. 161) викликається на 14 травня 2012 р. о
9 год. 00 хв. до суду, каб. № 6, для участі у розгляді справи по суті.

Відповідачу пропонується надати свої заперечення щодо позову та докази. У разі неприбуття відповідач
повинен повідомити суд про причини неявки, інакше справа буде розглянута за його відсутності. 

Суддя О. В. Каліуш

Сумський районний суд Сумської області викликає в судове засідання як відповідача Терещенка Романа
Михайловича, який зареєстрований за адресою: с. В. Сироватка Сумського району, вул. Жовтнева, 5, у
цивільній справі за позовною заявою Терещенко-Шевченко Ірини Михайлівни про визнання громадянина
таким, що втратив право користування жилим приміщенням та зняття його з реєстраційного обліку.

Судове засідання відбудеться о 08 годині 30 хвилин 7 травня 2012 року в приміщенні суду за адресою:
вул. Академічна, 13, 2 пов., каб. № 201, м. Суми.

У разі неявки відповідача в судове засідання справа буде розглянута за його відсутності за наявними
у справі доказами.

Суддя Б. М. Клочко

Втрачені документи
на шлюпки ЯЛ-6, 

реєстраційні номери ОА 1537к, 
ОА 1539к, 

вважати недійсними.

Повідомлення про скасування довіреностей компанії ЛІНДХАРСТ ДЕ-
ВЕЛОПМЕНТ ТРЕЙДІНГ С. А. (LYNDHURST DEVELOPMENT TRADING S.A.)

(під управлінням)
Компанія ЛІНДХАРСТ ДЕВЕЛОПМЕНТ ТРЕЙДІНГ С. А. (LYNDHURST DEVELOP-

MENT TRADING S.A.) (під управлінням), зареєстрована відповідно до законодав-
ства Британських Віргінських островів, реєстраційний номер: 1660016, що
зареєстрована за адресою: Акара Білдінг, 24 Де Кастро Стріт, Вікхемс Кей 1,
Роуд Таун, Тортола, Британські Віргінські острови (надалі «Компанія»),

цим повідомляє, що:
(а) згідно з документами (актами) про скасування від 19 лютого 2012 р Ком-

панією скасовано наступні довіреності:
(і) генеральну довіреність від 11 липня 2011 р., відповідно до якої Компанією

призначено п. Дмитра Зайцева своїм представником, якого уповноважено діяти
від імені Компанії та вчиняти дії, передбачені цією довіреністю, а також будь-
яке розширення чи заміна цієї довіреності або будь-яка наступна, додаткова
чи інша довіреність, що передбачає - надання п. Дмитру Зайцеву повноважень
діяти від імені Компанії;

(іі) будь-які довіреності, які п. Дмитро Зайцев міг видати від імені Компанії
будь-яким третім особам, включаючи, але не обмежуючись, п. Олександру Вік-
торовичу  Серпокрилову, що передбачають надання таким третім особам по-
вноважень діяти від імені Компанії на праві передоручення; та

(ііі) довіреність від 01 грудня 2011 р. відповідно до якої Компанією призна-
чено п. Олександра Вікторовича Серпокрилова своїм представником, якого
уповноважено діяти від імені Компанії та вчиняти дії, передбачені цією довіре-
ністю, а також будь-яке розширення чи заміна цієї довіреності або будь-яка на-
ступна, додаткова чи інша довіреність, що передбачає надання повноважень п.
Олександру Вікторовичу Серпокрилову діяти від імені Компанії;

та що:
(б) згідно з документом (актом) про скасування від 30 березня 2012 р, Ком-

панією скасовано будь-які та всі довіреності та інші подібні документи (якщо
такі є), відповідно до яких Компанією призначено будь-яку особу (осіб) своїм
представником (представниками), уповноваженими діяти від імені Компанії та
вчиняти дії, передбачені такими документами, та які були видані від імені Ком-
панії до 30 березня 2012 р. за підписом будь-якої особи (осіб), окрім управ-
ляючих Компанії Расселла Крамплера (Russell Crumpler) та Джона Хансена
(John Hansen) (або будь-кого з управляючих).

Дробоцький Р. В,
уповноважений представник компанії ЛІНДХАРСТ ДЕВЕЛОПМЕНТ ТРЕЙ-
ДІНГ С. А. (LYNDHURST DEVELOPMENT TRADING S.A.) (під управлінням)

Відомості, зазначені у поданій декларації про майно,
доходи, витрати і зобов’язання фінансового харак-

теру за 2011 рік керівників Державної інспекції 
України з питань захисту прав споживачів 
Голови - Орєхова Сергія Миколайовича:

загальна сума сукупного доходу декларанта —
44924 грн.

власність декларанта — земельна ділянка 3000
кв.м, житловий будинок 220 кв.м, квартира — 60
кв.м, легковий автомобіль Тойота-Венза, 3456
куб.см.

Першого заступника Голови — 
Пшенички Олексія Васильовича 

та членів його сім’ї:
члени сім’ї декларанта: дружина — Батина О.Л.,

донька — Пшеничка М.О.
загальна сума сукупного доходу декларанта —

47585 грн.
загальна сума сукупного доходу членів сім’ї дек-

ларанта — 11719 гри.
власність декларанта — земельна ділянка 

829 кв.м, квартира 109,9 кв.м
власність членів сім’ї декларанта — земельна ді-

лянка 20000 кв.м, легковий автомобіль Honda Ac-
cord, 2400 куб.см

сума коштів на рахунках декларанта — 112479
грн., номінальна вартість цінних паперів — 172160
грн., розмір внесків до статутного капіталу —
627200 грн.

Заступника Голови — 
Соколової Ольги Петрівни та членів її сім’ї:

члени сім’ї декларанта: чоловік — Соколов В.В.
загальна сума сукупного доходу декларанта —

171572 грн.
загальна сума сукупного доходу членів сім’ї дек-

ларанта — 136915 грн.
власність декларанта — квартира 58,0 кв.м
власність членів сім’ї декларанта — земельна ді-

лянка 2353,0 кв.м, житловий будинок 47,9 кв.м,
квартири — 75,0 кв.м та 25,1 кв.м, легкові автомо-
білі Opel Veсtra, 1600 куб.см та Hunday Tucson, 2000
куб. см.

Білоцерківський міськрайонний суд (09100,
м.Біла Церква, вул. Першотравнева, 4-а, зал су-
дового засідання № 1, суддя Гапоненко А.П.) ви-
кликає в суд відповідача Ткаченко Геннадія
Анатолійовича по цивільній справі №
1003/5918/2012/2/1003/1956/2012 рік, за позовом
ДП НАЕК «Енергоатом» в особі Відокремленого
підрозділу «Запорізька АЕС» про стягнення за-
боргованості по кредиту, на 27.04.2012 року на
11 годину 00 хвилин.

У разі неявки в судове засідання справа буде
розглянута за відсутності відповідача на підставі
наявних у справі доказів.

З опублікуванням у пресі оголошення про ви-
клик відповідач вважається повідомленим про
час та місце розгляду справи згідно з вимогами
ст.74 ЦПК України.

Білоцерківський міськрайонний суд
Київської області по цивільній справі за
позовом ПАТ КБ «Надра» до Клинков-
ської Яни Ігорівни, Татенко Ярослави
Олександрівни про стягнення заборго-
ваності викликає до суду: Клинковську
Яну Ігорівну, місце реєстрації: м. Біла
Церква, вул. Інтернаціональна, 62 а, кв.6,
як відповідача по справі на 03.05.12 р.
12.00 год. Судове зесідання відбудеться
в приміщенні Білоцерківського міськ-
районного суду Київської області, що
розташоване за адресою: м. Біла Цер-
ква, вул. Турчанінова, 7, суддя Володько
І.С. в залі суду № 5.

В разі неявки Клинковської Яни Іго-
рівни справу буде розглянуто в її відсут-
ність.

Відповідно до чинного законодавства повідомляємо
відомості зазначені в декларації про майно, доходи, 

витрати і зобов’язання сільського голови Буртинської
сільської ради Полонського району Хмельницької 

області 
Островської Станіслави Станіславівни та членів сім’ї

декларанта за 2011 рік.
Члени сім’ї декларанта : чоловік
Островський Валентин Йосипович.
Загальна сума сукупного доходу Островської Станіс-

лави Станіславівни склала 76373 грн.
Загальна сума сукупного доходу членів сім’ї декла-

ранта склала 18000грн. У власності членів сім’ї декла-
ранта автомобіль «Міцубісі» L 200 /2477/2008 р.

У власності декларанта перебуває земельна ділянка
33000 кв. м. Житлова площа згідно свідоцтва на право
власності 12 кв. м. У власності членів сім’ї декларанта
земельна ділянка 10000 кв. м. Житлова площа згідно
свідоцтва на право власності 12 кв.м.

Повідомляємо, що Авраменко
Дмитро Олександрович та Авра-
менко Людмила Олександрівна
викликаються в судове засідання
як відповідачі по цивільній справі,
за позовом ПАТ «Дельта Банк»
про стягнення боргу за кредитним
договором. Судове засідання від-
будеться 27 квітня 2012 року о 9
годині 30 хвилин за адресою: м.
Вишгород, вул. Кургузова, 7, каб.
№ 10. У разі неявки відповідачів
справа буде розглянута за їх від-
сутності.

Суддя В. В. Підкурганний

Ухвалою господарського суду Він-
ницької області (21036, м. Вінниця, Хмель-
ницьке шосе, 7) № 15/17/2012/5003 від 03.03.2012
р. порушено провадження по справі про
банкрутство фермерського господарства
«Жмеринська зернова компанія» (23160, Він-
ницька обл., Жмеринський район, с. Станіславчик,
код ЄДРПОУ 34020894).

Арбітражним керуючим призначено Слободяна
Василя Миколайовича (21036, м. Вінниця, Хмель-
ницьке шосе, 23, ліцензія АВ № 499110 від
29.12.2009 р.).

Заяви кредиторів приймаються господарським
судом протягом місяця з дня опублікування.

Відомості про доходи Голови Державної ветери-
нарної та фітосанітарної служби України 

Бісюка Івана Юрійовича та членів його сім’ї
за 2011 рік.

Відповідно до чинного законодавства публікуємо ві-
домості, зазначені в декларації про майно, доходи, ви-
трати і зобов’язання фінансового характеру Голови
Державної ветеринарної та фітосанітарної служби Ук-
раїни Бісюка Івана Юрійовича та членів його сім’ї за
2011 рік.

Члени сім’ї декларанта: дружина Бісюк Л.П.
Загальна сума сукупного доходу Бісюка І.Ю. склала

113 772 грн., членів сім’ї декларанта — 123 100 грн.
У власності Бісюка І.Ю. перебувають земельна ділянка

площею 800 кв.м., житловий будинок загальною площею
379 кв.м., квартира загальною площею 44,92 кв.м., у
власності членів сім’ї автомобіль Тоуоta Рrаdo (2982)
2007 р.

Відомості про доходи заступника
Голови Державної ветеринарної та фітосанітарної

служби України 
Симонова Вадима Євгеновича та членів його сім’ї

за 2011 рік.
Відповідно до чинного законодавства публікуємо відомості зазначені в дек-

ларації про майно, доходи, витрати і зобов’язання фінансового характеру за-
ступника Голови Державної ветеринарної та фітосанітарної служби України
Симонова Євгена Вадимовича та членів його сім’ї за 2011 рік.

Члени сім’ї декларанта: дружина Симонова Л.В., сини Симонов Р.В. та Си-
монов Є.В.

Загальна сума сукупного доходу Симонова В.Є. склала 238 108 грн., членів
сім’ї декларанта — 1491775 грн.

У власності Симонова В.Є. автомобіль Merсеdes-Веnz  R-500(4766) 2006 р.
У власності членів сім’ї декларанта перебувають квартири загальною пло-

щею 548,8 кв.м., гараж площею 44 кв.м. та автомобіль Merсеdes-Веnz G 4-500
(5461)2011 р.

Сума коштів на банківських рахунках членів сім’ї декларанта — 915 600 грн.

Відомості про доходи першого заступника 
Голови Державної ветеринарної та фітосанітарної

служби України 
Горжеєва Володимира Михайловича та членів

його сім’ї за 2011 рік.
Відповідно до чинного законодавства публікуємо відомості

зазначені в декларації про майно, доходи, витрати і зобов’язання
фінансового характеру першого заступника Голови Державної
ветеринарної та фітосанітарної служби України Горжеєва Воло-
димира Михайловича та членів його сім’ї за 2011 рік.

Члени сім’ї декларанта: дружина Горжеєва О.М.
Загальна сума сукупного доходу Горжеєва В.М. склала 
135 812 грн., членів сім’ї декларанта — 111 565 грн.
У власності Горжеєва В.М. перебувають земельні ділянки за-

гальною площею 1796 кв.м., квартира загальною площею 70,6
кв.м., гараж площею 40 кв.м.

Сума коштів на банківських рахунках декларанта — 140 000
грн., членів сім’ї-400 000 грн.

Євпаторійський міський суд АР Крим
викликає Блізнік Олександра Васильо-
вича 16.11.1960 року народження, урод-
женця с. Віронд-озеро Біломорського
району Карелії, зареєстрованого
24.07.1999 року за адресою: АР Крим, м.
Євпаторія, вул. 9 Травня д.60, кв.30, у
судове засідання  як відповідача у справі
за цивільним позовом Публічного акціо-
нерного товариства Комерційний банк
«ПриватБанк» м. Дніпропетровська до
Блізнік Олександра Васильовича про
стягнення кредитної заборгованості в
розмірі 12 431 грн 25 коп.

Судове засідання відбудеться 10
травня 2012 року о 09.00 годині в примі-
щенні суду за адресою: АР Крим м. Єв-
паторія, пр. Леніна, 30; суддя — Шилова
О.М. каб. 22.

У разі неявки до судового засідання
розгляд справи відбудеться у Вашу від-
сутність.

Броварський міськрайонний
суд Київської області викликає в
якості відповідача Керімова Фаіг
Тофік-Огли по справі №
1007/1943/2012 за позовом Пуб-
лічного акціонерного товариства
«Комерційний банк «Надра» до
Керімова Фаіг Тофік-Огли про
стягнення заборгованості за кре-
дитним договором, яке призна-
чено до розгляду на 11 травня
2012 р. на 13 год. 00 хв. в примі-
щенні суду за адресою: 07400, Ки-
ївська область, м. Бровари, вул.
Незалежності, б. 4-А, каб. № 9. 

Суддя  А. О. Шинкар

Погребиський Віктор Петрович

викликається як відповідач у су-

дове засідання, призначене на

11.05.2012 р. о 16 год. 15 хв. по

справі за позовом ПАТ «Дельта

Банк» про стягнення боргу. В

разі неявки в судове засідання

справу буде розглянуто без

вашої участі.

Адреса суду: м. Київ, пр-т Мая-

ковського, 5 В, каб.23.

Суддя О.Б. Саламон

Роменський міськрайонний суд
Сумської області повідомляє Гурова
Дмитра Сергійовича, що 07 травня
2012 р. о 9 год. 00 хв. у приміщенні
Роменського міськрайонного суду
Сумської області за адресою: м.
Ромни Сумської області, вул. Со-
борна, 12, слухатиметься в судовому
засіданні цивільна справа за позовом
Гурової Марини Юріївни до Гурова
Дмитра Сергійовича про стягнення
аліментів.

З опублікуванням оголошення про
виклик відповідач Гуров Дмитро Сер-
гійович вважається повідомленим
про час і місце розгляду справи і у
разі неявки справа підлягатиме роз-
гляду за його відсутності.

Суддя Н. М. Сольона

Індустріальний районний суд м.
Дніпропетровська повідомляє, що 26
квітня 2012 року о 09 год.00 хв. у
приміщенні суду (49074 м. Дніпро-
петровськ. пр.Правди,84, каб.108,
зал судового засідання № 2) відбу-
деться судове засідання по цивільній
справі за позовом Суліменко Юлії Во-
лодимирівни до Валевича Дмитра
Анатолійовича про стягнення неус-
тойки. У судове засідання виклика-
ється як відповідач Валевич Дмитро
Анатолійович. У разі неявки в судове
засідання відповідача справа буде
розглянута за його відсутності на під-
ставі наявних у справі  доказів та по-
становлено заочне рішення суду. 

Суддя Л. П.  Слюсар

Броварський міськрайонний
суд Київської області викликає
як відповідача Степанціва Василя
Романовича по справі за позо-
вом Товариства з додатковою
відповідальністю страхова ком-
панія «Нафтагазстрах» до Сте-
панціва Василя Романовича, про
стягнення страхового відшкоду-
вання в порядку регресу.

Розгляд справи призначено на
13 червня 2012 року на 08 год.
00 хв. у приміщенні суду за адре-
сою: м. Бровари, Київської об-
ласті, вул. Незалежності, буд.4-А,
каб. №3.

Суддя Телепенько А. Д.

Дніпровський районний суд м. Києва повідомляє Нестеренка
Ігора Миколайовича, який був зареєстрований за адресою: м.
Київ, вул. Будівельників 11, кв. 69 про те, що 16 травня 2012 року
о 12 годині 00 хвилин Дніпровським районним судом м. Києва
за адресою: м. Київ, вул. Сергієнка, 3 каб. 40 буде розглядатися
цивільна справа за позовом Моторно (транспортного) страхо-
вого бюро України до Нестеренка Ігора Миколайовича про від-
шкодування в порядку регресу витрат, пов’язаних з виплатою
страхового відшкодування.

В судове засідання викликається в якості відповідача Несте-
ренко Ігор Миколайович.

У випадку неявки в судове засідання, справа буде розглянута
за його відсутності.

Судя О.В. Бірса

Центральний районний суд м. Миколаєва пові-
домляє, що слухання цивільної справи за позовом
АКБ «Форум» до Муха Наталі Анатоліївни про
стягнення боргу, (останнє відоме місце прожи-
вання:  54036, м. Миколаїв, вул.. Клубна, 25), при-
значено на 08.05.2012 року о 9:20 год.

У разі неявки відповідача, справа буде розгля-
нута у його відсутність.

Адреса суду : м. Миколаїв, вул.. Потьомкінська,
49, каб. 9.

Суддя Н. П. Черенкова

Чорний Анатолій Миколайович викликається як

відповідач в судове засідання, призначене на

08.05.2012 р. о 10 год. 30 хв., по справі за позовом

ПАТ КБ «Надра» про стягнення заборгованості. У

разі неявки в судове засідання справу буде роз-

глянуто без вашої участі. Адреса суду: м. Київ, 

пр-т Маяковського,5-В, каб.23. 

Суддя О. Б. Саламон 

Гадяцький районний суд Полтавської області викликає Лестуся
Олексія Володимировича (останнє місце проживання с. Рашівка,
Гадяцького району Полтавської області) в якості відповідача в су-
дове засідання в цивільній справі за позовом Лестусь О. І. до Лес-
туся О. В., третя особа: СГІРФО Гадяцького РВ УМВС України в
Полтавській області про втрату права на користування житлом .

Судове засідання відбудеться 12.06. 2012 року о 09 год.00 хв. у
приміщенні суду за адресою: Полтавська область, м. Гадяч, вул. Л.
Українки, 6, каб. №2. Явка до суду є обов’язковою. В разі неявки,
справу буде розглянуто за Вашої відсутності.

Відповідач зобов’язаний повідомити суду про причини неявки
в судове засідання.

Суддя Заколодяжна О. А.
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реклама. оголошення

Довідково: Сума внеску за незареєстрованим статутним капіталом (залишок за рахунком 3630)
складає 50 000 тис.грн.

Примітка 30. Потенційні зобов’язання банку
а) Розгляд справ у суді. 
На кінець дня 31.12.2011 р. Банк виступав позивачем у 24 та відповідачем у 3 справах, що розгля-

даються в судах. Позовні заяви  Банку пов’язані:
— 1 позовна заява — позовна заява до контролюючих органів;
— 23 позовні заяви — з повернення простроченої заборгованості позичальників.
Сума можливих прийнятих рішень на користь Банку у разі задоволення  вимог Банку до відповідачів

— 1 228 831,88 грн.
Сума можливих стягнень з Банку за прийнятими рішеннями суду становить — 2 804 740,57 грн. 
Керівництво Банку вважає, що вірогідність прийняття негативного рішення для Банку за цими спра-

вами — мінімальна.
б) Можливість виникнення потенційних податкових зобов’язань.
У зв’язку з набранням чинності розділу III «Податок на прибуток» та певних положень підрозділу 4

розділу XX «Перехідні положення» Податкового кодексу України щодо зрівняння  податкової бази ак-
тиву з балансовою, у 2011 році здійснено коригування відстроченого податкового зобов’язання, яке
враховувалося на балансі банку у зв’язку зі здійсненням у 2006 році дооцінки будівлі банку по проспекту
Шевченка, 4А, в сумі 9435 тис. грн. 

Таким чином, податкові зобов’язання зі сплати податку на прибуток, пов’язані з такими подіями
відсутні.

в) Зобов’язання з капітальних вкладень.
Зобов’язання з капітальних вкладень в ПАТ «ФІНБАНК» станом на кінець дня 31.12.2011 р. відсутні.
г) Зобов’язання оперативного лізингу (оренди).
Таблиця 30.1. Майбутні мінімальні орендні платежі за невідмовною орендою

д) Зобов’язання, що пов’язані з кредитуванням.
Таблиця 30.2. Структура зобов’язань, що пов’язані з кредитуванням

Банк не є учасником консолідованої групи, тому він не несе солідарної або роздільної відповідаль-
ності за непередбаченими зобов’язаннями інших інвесторів.

Таблиця 30.3. Активи, надані в заставу

В заставі під забезпечення виконання зобов`язань по кредитному договору №28 від 10.11.2009 про
надання кредиту шляхом відкриття невідновлювальної кредитної лінії знаходяться нежила будівля та
споруди, які є власністю ПАТ «ФІНБАНК» та розташовані за адресою: Одеська область, місто Одеса,
проспект Шевченка, будинок 4А, стосовно яких є передбачені законодавством обмеження щодо воло-
діння, користування та розпорядження згідно договору іпотеки №1282 від 10.11.2009 року та договором
про внесення змін до іпотечного договору №1019 від 14.07.2010 року з Національним Банком України.
Балансова вартість будівлі складає 105 862 тис. грн.

У відповідності до умов договору прямого репо №38-2/183 з державними облігаціями України від
15.12.2011, укладеного з Національним Банком України, в заставі під забезпечення виконання зо-
бов’язань у сумі 30 791 тис. грн., знаходяться державні облігації України: за кодом UA4000082622 у
кількості 25 000 шт., загальною номінальною вартістю 20 000 тис. грн., та за кодом UA4000108823 у
кількості 16 350 шт., загальною номінальною вартістю 16 350 тис. грн., стосовно яких є передбачені
законодавством обмеження щодо володіння, користування та розпорядження згідно умов вказаного
договору.

Примітка «Рахунки довірчого управління» не надається за відсутністю даних.
Аудит річної фінансової звітності ПАТ «ФІНБАНК» за 2011 рік  проведено аудиторською фірмою у

вигляді товариства з обмеженою відповідальністю «Інтер-аудит», м. Київ (свідоцтво про внесення до
Реєстру аудиторських фірм та аудиторів, які надають аудиторські послуги №2248 від 26.01.2001), в
особі генерального директора Денисюка Олександра Вікторовича  (сертифікат аудитора на право здійс-
нення аудиту банків №0019 від 29.10.2009, чинний до 01.01.2015, свідоцтво про внесення до реєстру
аудиторів банків Національного банку України № 0000018 від 30.08.2007, чинне до 01.01.2015).

В повному обсязі річна фінансова звітність ПАТ «ФІНБАНК» за 2011 рік разом з аудиторським ви-
сновком розміщена в мережі Інтернет на сайті  www.finbank.ua.

Голова Правління А. В. Рожок
Головний бухгалтер О. В. Грехова

Баланс на 31 грудня 2011 року

Звіт про фінансові результати за 2011 рік

Звіт про рух грошових коштів за 2011рік (непрямий метод)

Звіт про власний капітал за 2011 рік

Річна фінансова звітність ПАТ «ФІНБАНК» за 2011 рік
 

                                                                  (тис. грн.)  
Рядок Найменування статті  Примітки Звітний рік  Попередній рік 

1 2  3  4  5  
 АКТИВИ  

1 Грошові кошти та їх еквіваленти 4 344 143 200 999 
2 Торгові цінні папери   0 0 

3 

Інші фінансові активи, що обліковуються  
за справедливою вартістю з визнанням 
результату переоцінки у фінансових 
результатах 

 0 0 

4 Кошти в інших банках 5 236 687 174 755 
5 Кредити та заборгованість клієнтів 6 1 247 480 730 785 
6 Цінні папери в портфелі банку на продаж 7 39 041 12 713 
7 Цінні папери в портфелі банку до погашення  0 0 
8 Інвестиції в асоційовані компанії  0 0 
9 Інвестиційна нерухомість 8 0 263 

10 
Дебіторська заборгованість щодо поточного 
податку на прибуток   

 0 183 

11 Відстрочений податковий актив   0 0 
12 Гудвіл   0 0 
13 Основні засоби та нематеріальні активи  9 188 934 163 941 
14 Інші фінансові активи  10 128 593 21 731 
15 Інші активи  11 5 910 9 273 

16 
Довгострокові активи, призначені  
для продажу, та активи групи вибуття   0 0 

17 Усього активів   2 190 788 1 314 643 

 ЗОБОВ'ЯЗАННЯ 
18 Кошти банків  12 901 009 547 939 
19 Кошти клієнтів  13 974 567 541 452 
20 Боргові цінні папери, емітовані банком   0 0 
21 Інші залучені кошти   0 0 

22 
Зобов'язання щодо поточного податку  
на прибуток  

 0 0 

23 Відстрочені податкові зобов'язання   0 9 435 
24 Резерви за зобов'язаннями  14 389 387 
25 Інші фінансові зобов'язання  15 70 224 27 031 
26 Інші зобов'язання  16 50 920 297 
27 Субординований борг  17 60 817 60 905 

28 
Зобов'язання, що пов'язані з довгостроковими 
активами, призначеними для продажу  
(чи групами вибуття)  

 0 0 

29 Усього зобов'язань    2 057 926 1 187 446 
 ВЛАСНИЙ КАПІТАЛ 

30 Статутний капітал   18 85 094 85 094 

31 
Нерозподілений прибуток  
(непокритий збиток)  

 651 416 

32 Резервні та інші фонди банку  19 47 117 41 687 

33 
Чисті активи, що належать акціонерам 
(учасникам) банку  

 132 862 127 197 

34 Частка меншості    0 0 
35 Усього власного капіталу та частка меншості   132 862 127 197 
36 Усього пасивів    2 190 788 1 314 643 

 

 (тис.грн.) 
Належить акціонерам материнського банку 

Рядок Найменування статті При-
мітки статутний 

капітал 

резервні та 
інші фонди 
банку (при-

мітка 13) 

нерозпо-
ділений 

прибуток 
усього 

Частка 
меншості 

Усього 
власного 
капіталу 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 
1 Залишок на 1 січня попереднього року   85 094 41 574 782 127 450   127 450 

2 
Вплив переходу на нові та/або переглянуті 
стандарти і тлумачення, що забезпечують 
контекст, у якому слід читати стандарти 

3 0 0 0 0 0 0 

3 Скоригований залишок на 1 січня 
попереднього року  85 094 41 574 782 127 450   127 450 

4 Цінні папери в портфелі банку на продаж:  0 (310) 0 (310) 0 (310) 

4.1 Результат переоцінки до їх справедливої 
вартості  0 (310) 0 (310) 0 (310) 

4.2 Продаж або втрати від зменшення 
корисності   0 0 0 0 0 0 

5 Основні засоби та нематеріальні активи:   0 0 0 0 0 0 
5.1 Результат переоцінки  5 0 0 0 0 0 0 
5.2 Реалізований результат переоцінки  5 0 0 0 0 0 0 

6 Результат переоцінки за операціями 
хеджування  

 0 0 0 0 0 0 

7 Накопичені курсові різниці   0 0 0 0 0 0 
8 Відстрочені податки   0 0 0 0 0 0 

9 Чистий дохід/(збиток), що визнаний 
безпосередньо у складі власного капіталу   0 0 0 0 0 0 

10 Прибуток/(збиток) за рік   0 422 (366) 56   56 
11 Усього доходів/(збитків), що визнані за рік   0 0 0 0 0 0 
12 Емісія акцій   0 0 0 0 0 0 
13 Власні акції, що викуплені в акціонерів:   0 0 0 0 0 0 

13.1 Викуплені   0 0 0 0 0 0 
13.2 Продаж   0 0 0 0 0 0 
13.3 Анулювання   0 0 0 0 0 0 
14 Об'єднання компаній   0 0 0 0 0 0 

15 Дивіденди, за якими прийнято рішення 
щодо виплати  13 0 0 0 0 0 0 

16 Коригування у зв’язку з округленням 
результатів  0 1 0 1 0 1 

17 
Залишок на кінець дня 31 грудня 
попереднього року (залишок на 1 січня 
звітного року)  

 85 094 41 687 416 127 197 0 127 197 

18 Скоригований залишок на початок звітного 
року   85 094 41 687 416 127 197 0 127 197 

 Коригування 

18.1 Зміна облікової політики  
   

  
  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

18.2 Виправлення помилок   0 0 0 0 0 0 
19 Цінні папери в портфелі банку на продаж:   0 (4 060) 0 (4 060) 0 (4 060) 

19.1 Результат переоцінки до їх справедливої 
вартості   0 (4 060) 0 (4 060) 0 (4 060) 

19.2 Продаж або втрати від зменшення 
корисності   0 0 0 0 0 0 

20 Основні засоби та нематеріальні активи:   0 0 0 0 0 0 
20.1 Результат переоцінки  5 0 0 0 0 0 0 
20.2 Реалізований результат переоцінки  5 0 0 0 0 0 0 

21 Результат переоцінки за операціями 
хеджування   0 0 0 0 0 0 

22 Накопичені курсові різниці   0 0 0 0 0 0 
23 Відстрочені податки   0 9 435 0 9 435 0 9 435 

24 Чистий дохід/(збиток), що визнаний 
безпосередньо у складі власного капіталу   0 0 0 0 0 0 

25 Прибуток/збиток за рік   0 56 235 291   291 
26 Усього доходів/(збитків), що визнані за рік   0 0 0 0 0 0 
27 Емісія акцій   0 0 0 0 0 0 
28 Власні акції, що викуплені в акціонерів:   0 0 0 0 0 0 
29 Об'єднання компаній   0 0 0 0 0 0 

30 Дивіденди, за якими прийнято рішення 
щодо виплати  13 0 0 0 0 0 0 

31 Коригування у зв’язку з округленням 
результатів  0 (1) 0 (1) 0 (1) 

32 Залишок на кінець дня 31 грудня звітного 
року   85 094 47 117 651 132 862 0 132 862 

    
Рядок  Найменування статті  Звітний рік  Попередній рік  

1  2  3  4  
1  До 1 року  9 689 3 842 
2  Від 1 до 5 років  98 311 822 
3  Понад 5 років  - - 
4  Усього  108 000 4 664 

Рядок Найменування статті Примітки Звітний рік Попередній рік 
1  2  3  4  5  

1  
Зобов'язання з кредитування, що надані (у 

т.ч. кредитні лінії)  156 766 313 428 

3  Експортні акредитиви   0 0 
4  Імпортні акредитиви   0 0 
5  Гарантії видані   35 335 28 304 

6 
Резерв за зобов'язаннями, що пов'язані з 
кредитуванням 

15 (389) (387) 

7  
Усього зобов'язань, що пов'язані з 
кредитуванням за мінусом резервів 

 191 712 341 345 

Звітний рік Попередній рік 
Ря-
док Найменування статті Примітки активи, 

надані в 
заставу 

забезпечене 
зобов'язання 

активи, 
надані в 
заставу 

забезпечене 
зобов'язання 

1  2  3  4  5  6  7  
1  Торгові цінні папери   0   0 0   0 

2  
Цінні папери  
в портфелі банку  
на продаж  

7 36 350 30 791 0 0 

3  
Цінні папери  
в портфелі банку  
до погашення  

 0 0 0 0 

4  
Інвестиційна 
нерухомість   0 0 0 0 

5  Основні засоби  9 183 301 69425 183 301 88 500 
6 Кошти банків  478 340 478 134 209 088 222 623 

7 
Кошти банків  
під заставу  
майнових прав 

 127 384 33 969 110 842 57 038 

9  Всього  825 375 612 319 503 231 368 161 
 

                                                                                   (тис. грн.) 
Рядок Найменування статті  Примітки Звітний рік  Попередній рік  

1  2  3  4  5  

1  
Чистий процентний дохід/ 
(Чисті процентні витрати)  

   39 914 46 840 

1.1  Процентні доходи  20  192 753 181 472 
1.2  Процентні витрати  20  (152 839) (134 632) 
2  Комісійні доходи  21  20 297 15 083 
3  Комісійні витрати  21  (9 104) (13 621) 

4  
Результат від торгових операцій з цінними 
паперами в торговому портфелі банку  

 0 0 

5  Результат від операцій з хеджування   0 0 

6  

Результат від переоцінки інших фінансових 
інструментів, що обліковуються за справедливою 
вартістю з визнанням результату переоцінки у 
фінансових результатах  

 0 0 

7  Результат від торгівлі іноземною валютою   8 412 4 277 

8  

Прибуток/(збиток), який виникає під час 
первісного визнання фінансових активів за 
процентною ставкою, вищою або нижчою,  
ніж ринкова  

 0 0 

9  

Прибуток/(збиток), який виникає під час 
первісного визнання фінансових зобов'язань  
за процентною ставкою, вищою або нижчою,  
ніж ринкова  

 0 0 

10  
Результат від переоцінки об'єктів інвестиційної 
нерухомості 

 0 0 

11  Результат від переоцінки іноземної валюти   (777) (1 096) 
12  Резерв під заборгованість за кредитами  5,6 8 828 (11 735) 

13  
Знецінення цінних паперів у портфелі банку на 
продаж  7 0 408 

14  
Результат від продажу цінних паперів у портфелі 
банку на продаж 

7 3 019 3 421 

15  
Знецінення цінних паперів у портфелі банку до 
погашення  

 0 0 

16  Резерви за зобов'язаннями  14 (2) (342) 
17  Інші операційні доходи  22 995 328 

18  
Доходи/(витрати) від дострокового погашення 
заборгованості  

 0 0 

19  Адміністративні та інші операційні витрати  23 (71 086) (43 301) 
20  Дохід від участі в капіталі   0 0 
21  Прибуток/(збиток) до оподаткування     496 262 
22  Витрати на податок на прибуток  24 (205) (206) 
23  Прибуток/(збиток) після оподаткування   291 56 

24  
Чистий прибуток/(збиток) від продажу 
довгострокових активів, призначених для продажу  

 0 0 

25  Чистий прибуток/(збиток)   291 56 
26  Прибуток/(збиток) консолідованої групи:   0 0 
26.  Материнського банку   0 0 
26.2 Частки меншості   0 0 
27  Чистий прибуток/(збиток) на одну просту акцію (грн) 25 0,01 0,00 

28  
Скоригований чистий прибуток/ (збиток)  
на одну просту акцію  

25 0,01 0,00 

 

 
                                                                                                                                                                                  (тис. грн.)  

Рядок Найменування статті Примітки Звітний рік 
Попередній 

рік 
1 2 3 4 5 

   Грошові кошти від операційної діяльності: 
1 Чистий прибуток/(збиток) за рік   291 56 
 Коригування для приведення суми чистого прибутку/(збитку) до суми грошових надходжень від операцій: 

2 Амортизація   6 742 3 579 
3 Чисте збільшення/(зменшення) резервів за активами   (8 806) 11 669 
4 Нараховані доходи   (4 577) (3 459) 
5 Нараховані витрати   7 323 1 855 
6 Торговельний результат   0 0 
7 Нарахований та відстрочений податок   (9 252) 45 
8 Прибуток/(збиток) від продажу інвестицій   0 0 
9 Прибуток від інвестицій в асоційовані компанії   0 0 

10 
Амортизація дисконту і премії фінансових 
інструментів  

 (2 779) (6 191) 

11 Інший рух коштів, що не є грошовим   16 794 (2 661) 

12 
Чистий грошовий прибуток/(збиток) до зміни 
операційних активів та зобов'язань  

 5 736 4 893 

 Зміни в операційних активах та зобов'язаннях: 

13 
Чистий (приріст)/зниження за торговими цінними 
паперами  

 0 0 

14 

Чистий (приріст)/зниження за іншими фінансовими 
активами, що відображаються за справедливою 
вартістю з визнанням переоцінки через 
прибутки/збитки  

 0 0 

15 
Чистий (приріст)/зниження за коштами в інших 
банках  

 (61 612) (79 927) 

16 
Чистий (приріст)/зниження за кредитами та 
заборгованістю клієнтам  

 (503 485) (124 542) 

17 
Чистий (приріст)/зниження за іншими фінансовими 
активами  

 (107 051) (20 460) 

18 Чистий (приріст)/зниження за іншими активами   3 363 (5 007) 
19 Чистий (приріст)/зниження за коштами інших банків   352 353 395 163 
20 Чистий (приріст)/зниження за коштами клієнтів   426 409 (104 715) 

21 
Чистий (приріст)/зниження за борговими цінними 
паперами, що емітовані банком  

 0 (30 003) 

22 
Чистий (приріст)/зниження за іншими фінансовими 
зобов'язаннями   43 193 26 440 

23 
Чистий (приріст)/зниження за резервами під 
зобов'язання та відрахування та інші зобов'язання  

 50 589 (216) 

24 
Чисті грошові кошти, що отримані від операційної 
діяльності/ (використані в операційній діяльності)  

 209 495 61 626 

 Грошові кошти від інвестиційної діяльності: 

25 
Придбання цінних паперів у портфелі банку на 
продаж  

7 (432 572) (166 360) 

26 
Дохід від реалізації цінних паперів у портфелі банку 
на продаж  

7 401 501 172 432 

27 
Придбання цінних паперів у портфелі банку до 
погашення  

 0 0 

28 
Дохід від погашення цінних паперів у портфелі банку 
до погашення  

 0 0 

29 Придбання основних засобів  9 (44 046) (61 273) 
30 Дохід від реалізації основних засобів  9 12 312 17 794 
31 Дивіденди отримані   0 0 

32 
Придбання дочірніх компаній за мінусом отриманих 
грошових коштів   0 0 

33 
Дохід від реалізації дочірньої компанії за мінусом 
виплачених грошових коштів  

 0 0 

34 Придбання асоційованих компаній   0 0 
35 Дохід від реалізації асоційованих компаній   0 0 
36 Придбання інвестиційної нерухомості  8 0 0 
37 Дохід від реалізації інвестиційної нерухомості  8 0 0 
38 Придбання нематеріальних активів  9 0 0 
39 Дохід від вибуття нематеріальних активів  9 0 0 

40 
Чисті грошові кошти, що отримані від інвестиційної 
діяльності/(використані в інвестиційній діяльності)  

 (62 805) (37 407) 

 Грошові кошти від фінансової діяльності: 
41 Отримані інші залучені кошти   0 0 
42 Повернення інших залучених коштів   0 0 
43 Отримання субординованого боргу  18 0 0 
44 Погашення субординованого боргу  18 0 0 
45 Емісія звичайних акцій  19 0 0 
46 Емісія привілейованих акцій  19 0 0 
47 Інші внески акціонерів, окрім емісії акцій  18, 20 0 0 
48 Викуп власних акцій  19 0 0 
49 Продаж власних акцій  19 0 0 
50 Дивіденди виплачені  19 0 0 
51 Інші виплати акціонерам, окрім дивідендів  19, 20 0 0 

52 
Чисті грошові кошти, що отримані від фінансової 
діяльності/ (використані у фінансовій діяльності)  

 0 0 

53 
Вплив змін обмінного курсу на грошові кошти та їх 
еквіваленти  

 141 (117) 

54 
Чистий приплив (відплив) грошових коштів  
та їх еквівалентів  

 146 831 24 102 

55 Грошові кошти та їх еквіваленти на початок року *  186 300 162 198 
56 Грошові кошти та їх еквіваленти на кінець року * 1, 4 333 131 186 300 

 

*Кошти обов’язкових резервів банку в Національному банку України не включаються до розра-
хунку статті «Грошові кошти та їх еквіваленти»

Державне агентство резерву України оголо-

шує повторний аукціон з реалізації матеріальних цінностей держав-

ного резерву по лотах №№ 39, 40, 41, 42, 43, 44, 46.

Аукціон відбудеться 7 травня 2012 р. о 15.00 год.
Детальна інформація про умови проведення повторного аук-

ціону розміщена на офіційному веб-сайті Держрезерву України:
www.gosrezerv.gov.ua. 

Постановою господарського суду Харківської області (61022,
м. Харків, майдан Свободи, 5, Держпром, 8-й під’їзд) від 28.03.2012 р. у
справі № 5023/7301/11, суддя Дзюба О. А., визнано банкрутом При-
ватну фірму «Орнатус» (61125, м. Харків, вул. Малом’ясницька, 9-
11, ЄДРПОУ 24136224) та відкрито ліквідаційну процедуру.

Ліквідатором призначено Пархоменко Тетяну Вікторівну (ліцензія АВ №
499068). Заяви надсилати ліквідатору за адресою: 49000, м. Дніпропет-
ровськ, а/с 189.

Заяви кредиторів приймаються протягом 30 днів з дня опублікування
оголошення.

Святошинський районний суд м. Києва повідомляє громадянина Лит-
винчука Петра Миколайовича, 10 липня 1970 року народження, що судове
засідання по розгляду цивільної справи за позовом Литвинчук Наталі Ми-
хайлівни до Литвинчука Петра Миколайовича про визнання особи такою,
що втратила право користування житловим приміщенням, відбудеться
07.05.2012 року о 14 годині 30 хвилин.

Просимо Литвинчука Петра Миколайовича з’явитись до Святошин-
ського районного суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Якуба Коласа,
27-А, кабінет № 3, для слухання справи за його участю. При собі мати до-
кумент, що посвідчує особу.

Суддя А. С. Ключник

Калінінський районний суд м. Горлівки Донецької області зобов’язує явкою до
суду як відповідачів по цивільних справах за позовом ПАТ «Горлівськтепломережа»
на 8 травня 2012 року о 09.00 годині: 

Конкіна Володимира Вікторовича, м. Горлівка, вул. Богуна, 21/15; 
Ходуліну Ірину Миколаївну, м. Горлівка, вул. 40 років України, 52/23; Ковязіна Єв-

гена Івановича, м. Горлівка, вул. Соколовського, 13/133; Анахову Віру Єфремівну, м.
Горлівка, вул. Богуна, 21/69; 

Гавриленко Тетяну Михайлівну, м. Горлівка, вул. Міллеровська, 17/155.
Розгляд справ відбудеться в приміщенні Калінінського районного суду м. Горлівка

Донецької області за адресою: м. Горлівка, вул. Горлівської дивізії, 79, кабінет № 23.
У разі неявки відповідачів справа буде розглянута в порядку ст. 169 ЦПК України.

Суддя Л. І. Хомченко

Жмеринський міськрайонний суд Вінницької області викликає в судове
засідання як відповідача Бондар Катерину Василівну, 10.10.1985 року на-
родження, яка проживає у м. Жмеринка, вул. Б. Хмельницького, 11/20,
Вінницької області, в цивільній справі за позовом Публічного акціонерного
товариства Комерційний банк «ПРИВАТБАНК» до Бондар Катерини Васи-
лівни про стягнення заборгованості, розгляд якої призначено на 08 годину
30 хвилин 4 травня 2012 року в приміщенні суду (м. Жмеринка, вул. Об-
разцова, 6).

У разі неявки Бондар Катерини Василівни в судове засідання справу
буде розглянуто за її відсутності.

Суддя В. П. Камінський 

Малиновський районний суд м. Одеси викликає Луковкіну Клавдію Іл-
лівну як відповідача, останнє відоме місце проживання: 65113, м. Одеса,
вул. Ак. Глушка, буд. 5а, кв. 58, у судове засідання в цивільній справі за по-
зовом Луковкіна Олександра Вікторовича до Луковкіної Клавдії Іллівни про
визначення додаткового строку для подання заяви про прийняття спадщини,
яке призначене на 28 квітня 2012 року о 10.00 год. за адресою: м. Одеса,
вул. В. Стуса, 1-а, зала судових засідань № 206.

У разі неявки в судове засідання відповідача без поважної причини, роз-
гляд справи буде проведено за її відсутності за наявними у справі доказами.

Суддя Ю. В. Тополева

Дарницький районний суд м. Києва викликає відповідача Хаткового
Сергія Андрійовича, 12.09.1973 року народження, в судове засідання на
11.05.2012 р. о 12 год. 20 хв. за адресою: м. Київ, вул. Кошиця, 5-а, каб.
213, для участі у розгляді цивільної справи за позовом ТОВ «КЕЙ-Колект»
до Хаткового С. А., 3-тя особа — ПАТ «УкрСиббанк» про стягнення суми
заборгованості.

У разі неявки відповідача до суду дане оголошення вважається належ-
ним повідомленням і справу буде розглянуто по суті за наявними в ній ма-
теріалами.

Суддя Парамонов М. Л.

Дніпровський районний суд м. Києва повідомляє Шкефіра Богдана Яросла-
вовича, який був зареєстрований за адресою: м. Київ, вул. Микитенка, 15, кв.
62, що 17 травня 2012 року о 16 годині 00 хвилин Дніпровським районним
судом м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Сергієнка, 3, каб. 40, розглядатиметься
цивільна справа за позовом Приватного акціонерного товариства «СК «Про-
відна» до Шкефіра Б. Я. про стягнення суми виплаченого страхового відшко-
дування.

У судове засідання викликається як відповідач Шкефір Богдан Ярославо-
вич.

У разі неявки в судове засідання справа буде розглянута за його відсутності.
Суддя О. В. Бірса

Відповідачу Топіхі Миколі Миколайовичу, який зареєстрований за ад-
ресою: м. Київ, вул. Ахматової, 17, кв. 105, необхідно з’явитися 18.05.2012
року о 12 год. 30 хв. до Дарницького районного суду м. Києва (м. Київ,
вул. Кошиця, 5-А, каб. 114), для участі в судовому засіданні у цивільній
справі за позовом Топіхи Т. А. до Топіхи М. М., треті особи: Служба у спра-
вах дітей Дарницької районної у м. Києві державної адміністрації, Проку-
ратура Дарницького району м. Києва, про позбавлення батьківських прав.

У разі неявки відповідача до суду справу буде розглянуто по суті за на-
явними у справі матеріалами за його відсутності в порядку ст. 169 ч. 4 ЦПК
України.

Суддя Вовк Є. І.

Вексель товариства з обмеженою відповідальністю 
«Вовчанський м’ясокомбінат» серії АА № 0699832, 

вважати недійсним у зв’язку 
з втратою цього векселя.

Нотаріус Перцова М. Г. 
(86132, Донецька обл., 

м. Макіївка, вул. Блюхера, 
буд. 6/17, тел. (0623) 220325)

запрошує спадкоємців 
померлої 04.11.2011 р. 

Фролової Антоніни Іванівни,
01.02.1945 р. н., 

для оформлення спадщини.

Загублено Свідоцтво реєстрації
на трактор ХТЗ-17221, № свідоцтва
АА 019281, дата видачі —
06.10.2010 року. Свідоцтво вважати
недійсним.

Загублено Свідоцтво реєстрації
на трактор Джон Дір-8400, № сві-
доцтва АС 102224, дата видачі —
14.04.2011 року. Свідоцтво вважати
недійсним.
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Річна фінансова звітність
ПАТ «АКТАБАНК» 

за 2011 рік
Лицензія НБУ №243 від 09.06.08                                                        (тис. грн.)  

Рядок  Найменування статті  Примітки  Звітний рік  Попередній 
рік  

1  2  3  4  5  
   АКТИВИ 

1 Грошові кошти та їх еквіваленти  4 927 856 495 761 
2 Кошти в інших банках  5 177 762 64 327 
3 Кредити та заборгованість клієнтів  6 1 836 207  588 564  
4 Цінні папери в портфелі банку на продаж  7 53 082 12 089 
5 Дебіторська заборгованість щодо поточного податку на прибуток    100 - 
6 Відстрочений податковий актив   54 - 
7 Основні засоби та нематеріальні активи  8 325 950 315 901 
8 Інші фінансові активи  9 453 468 143 839 
9 Інші активи  10 27 332 3 236 

10 Усього активів   3 801 811 1 623 717 
 ЗОБОВ'ЯЗАННЯ 

11 Кошти банків  11 172 790 97 006 
12 Кошти клієнтів  12 2 913 662 1 088 393 
13 Боргові цінні папери, емітовані банком  13 3 901 1 693 
14 Зобов'язання щодо поточного податку на прибуток   908 890 
15 Відстрочені податкові зобов'язання   - 7 
16 Резерви за зобов'язаннями  14 1 900 1 306 
17 Інші фінансові зобов'язання  15 375 611 131 488 
18 Інші зобов'язання  16 2 009 764 
19 Усього зобов'язань    3 470 781 1 321 547 

 ВЛАСНИЙ КАПІТАЛ 
20 Статутний капітал   17 320 012 297 000 
21 Нерозподілений прибуток (непокритий збиток)   2 838 2 268 
22 Резервні та інші фонди банку  18 8 180 2 902 
23 Чисті активи, що належать акціонерам (учасникам) банку   331 030 302 170 
24 Усього власного капіталу та частка меншості   331 030 302 170 
25 Усього пасивів    3 801 811 1 623 717 

 

                                      (тис. грн.)  

Рядок  Найменування статті  Примітки  Звітний рік Попередній 
рік  

1  2  3  4  5  
1  Чистий процентний дохід     38 238 10 762 

1.1  Процентні доходи  19 211 964 97 264 
1.2  Процентні витрати  19 (173 726)  (86 502)  
2  Комісійні доходи  20 132 365  78 895  
3  Комісійні витрати  20 (49 540)  (63 691)  

4  Результат від торгових операцій з цінними паперами в торговому 
портфелі банку   - 383 

5  
Результат від переоцінки інших фінансових інструментів, що 
обліковуються за справедливою вартістю з визнанням результату 
переоцінки у фінансових результатах  

 - (120) 

6  Результат від торгівлі іноземною валютою   51 726 74 079 
7  Результат від переоцінки іноземної валюти   (4 904) (4 265) 
8  Резерв під заборгованість за кредитами  5,6,9,10 (56 018) (14 895) 
9  Результат від продажу цінних паперів у портфелі банку на продаж   396 86 

10  Резерви за зобов'язаннями  14 (594) (1 168) 
11  Інші операційні доходи  21 311 151 
12 Адміністративні та інші операційні витрати  22 (105 937) (75 403) 
13  Прибуток/(збиток) до оподаткування   6 043 4 814 
14  Витрати на податок на прибуток  23 (3 205) (2 546) 
15  Прибуток/(збиток) після оподаткування   2 838 2 268 
16  Чистий прибуток/(збиток)   2 838 2 268 
17  Чистий прибуток/(збиток) на одну просту акцію, грн.  24 9,56 7,64 
18  Скоригований чистий прибуток/ (збиток) на одну просту акцію,грн. 24 9,56 7,64 

 
 

(тис. грн.)  
Рядок  Найменування статті  Примітки  Звітний рік  Попередній рік  

1  2  3  4  5  
   Грошові кошти від операційної діяльності:  

1  Чистий прибуток/(збиток) за рік       2 838   2 268 
   Коригування для приведення суми чистого прибутку/(збитку) до суми грошових надходжень від операцій:  

2  Амортизація  8 20 005 18 002 
3  Чисте збільшення/(зменшення) резервів за активами   56 612 16 063 
4  Нараховані доходи     (21 143) (6 282) 
5  Нараховані витрати     16 903 4 217 
6  Торговельний результат     - (263) 
7  Нарахований та відстрочений податок     (143) 704 
8  Амортизація дисконту і премії фінансових інструментів     2 043 (682) 
9  Інший рух коштів, що не є грошовим   5 436 4 521 

10  Чистий грошовий прибуток/(збиток) до зміни операційних 
активів та зобов'язань  

   82 551 38 548 

   Зміни в операційних активах та зобов'язаннях:  
11  Чистий (приріст)/зниження за торговими цінними паперами     - 1 610 
12  Чистий (приріст)/зниження за коштами в інших банках   (121 305) (68 627) 

13  Чистий (приріст)/зниження за кредитами та заборгованістю 
клієнтам     (1 282 144) (341 855) 

14  Чистий (приріст)/зниження за іншими фінансовими активами            75 658 (75 658) 
15  Чистий (приріст)/зниження за іншими активами     (404 249) (53 948) 
16  Чистий (приріст)/зниження за коштами інших банків     75 766   96 990 
17  Чистий (приріст)/зниження за коштами клієнтів     1 808 674 536 481 

18  Чистий (приріст)/зниження за борговими цінними паперами, 
що емітовані банком  

   2 034 1 677 

19  Чистий (приріст)/зниження за іншими фінансовими 
зобов'язаннями  

   245 385   127 870 

20  Чистий (приріст)/зниження за резервами під зобов'язання та 
відрахування та інші зобов'язання     - 1 168 

21  Чисті грошові кошти, що отримані від операційної діяльності/ 
(використані в операційній діяльності)     482 370 264 256 

   Грошові кошти від інвестиційної діяльності:  
22  Придбання цінних паперів у портфелі банку на продаж   (38 329)  (11 188) 
23  Придбання основних засобів   (28 688) (31 103) 
24  Придбання нематеріальних активів   (1 366) (2 234) 

25  Чисті грошові кошти, що отримані від інвестиційної 
діяльності/(використані в інвестиційній діяльності)   

(68 383) (44 525) 

   Грошові кошти від фінансової діяльності:  
26  Емісія звичайних акцій   23 012 - 

27  Чисті грошові кошти, що отримані від фінансової діяльності/ 
(використані у фінансовій діяльності)   

23 012 - 

28  Вплив змінобмінного курсу на грошові кошти та їх еквіваленти  (4 904)  (4 265) 
29  Чистий приплив (від-плив) грошових коштів та їх еквівалентів   432 095 215 466 
30  Грошові кошти та їх еквіваленти на початок року  4 495 761 280 295 
31  Грошові кошти та їх еквіваленти на кінець року  4 927 856 495 761 

32  Кошти обов'язкових резервів банку в Націо-нальному банку 
України  

 (46 739) (9 402) 

33  
Грошов ікошти та їх ек-віваленти на кінець ро-ку (без 
врахування обо-в'язкових резервів банку в Національному 
банку України  ) 

 881 117 486 359 

 

(тис. грн.)  
Належить акціонерам материнського 

банку  

Рядок
  

Найменування статті  При-
мітки статутний 

капітал  

Емі-
сійна 
різ-
ниця 

Резерв-
ні та 
інші 

фонди 
банку 

Нероз-
по- 

ділений 
прибу-

ток  

усього
  

Час-
тка 

мен-
шості 

Усього 
власного 
капіталу 

1  2  3  4  5 6 7 8 9  10  

1  Залишок на 1 січня попереднього року     297 000 - 441 2 464 299 
905 

- 299 905 

2  Скоригований залишок на 1 січня 
попереднього року  

   297 000 - 441 2 464 299 
905 

- 299 905 

3  Цінні папери в портфелі банку на продаж:  7 - - (3) - (3) - (3) 

3.1  Результат переоцінки до їх справедливої 
вартості  

7 - - (3) - (3) - (3) 

4  Чистий дохід/(збиток), що визнаний 
безпосередньо у складі власного капіталу     - - (3) - (3) - (3) 

5  Прибуток/(збиток) за рік     - - - 2 268 2 268 - 2 268 
5а  Розподіл прибутку до резервних фондів  - - 2 464 (2 464) - - - 
6  Усього доходів/(збитків), що визнані за рік     - - 2 461 (196) 2 265 - 2 265 
7  Емісія акцій  - - - - - - - 

8  
Залишок на кінець дня 31 грудня 
попереднього року (залишок на 1 січня 
звітного року)  

 297 000 - 2 902 2 268 302 
170 

- 302 170 

9  Скоригований залишок на початок звітного 
року   297 000 - 2 902 2 268 302 

170 - 302 170 

10  Цінні папери в портфелі банку на продаж:  7 - - 3 010 - 3 010 - 3 010 

10.1  Результат переоцінки до їх справедливої 
вартості  7 - - 3 010 - 3 010 - 3 010 

11  Чистий дохід/(збиток), що визнаний 
безпосередньо у складі власного капіталу   - - 3 010 - 3 010 - 3 010 

12  Прибуток/збиток за рік   - - - 2 838 2 838 - 2 838 
12а Розподіл прибутку до резервних фондів  - - 2 268 (2 268) - - - 
13  Усього доходів/(збитків), що визнані за рік   - - 5 278 570 5 848 - 5 848 
14  Емісія акцій   23 000 12 - - 23 012 - 23 012 

15  Залишок на кінець дня 31 грудня звітного 
року  

 320 000 12 8 180 2 838 331 
030 

- 331 030

Баланс на 1 січня 2012 року

Звіт про фінансові результати за 2011 рік

Звіт про рух грошових коштів за 2011 рік (непрямий метод)

Звіт про власний капітал за 2011 рік

Спостережна рада Кредитної спілки «Єврокредит»
(код ЄДРПОУ 37266599, свідоцтво про реєстрацію фінансової установи

за серією та номером КС № 924 від 18.11.2011 року) інформує 
про скликання чергових Загальних зборів, які відбудуться 28 травня
2012 року о 13.00 за адресою: м. Київ, вул. Старокиївська, буд. 10 Г, 

офіс 173.
Порядок денний:

1. Про затвердження порядку денного Загальних зборів членів 
КС «Єврокредит».

2. Про заслуховування та затвердження звіту Спостережної ради 
КС «Єврокредит».

3. Про заслуховування та затвердження звіту Кредитного комітету 
КС «Єврокредит».

4. Про заслуховування та затвердження звіту Правління 
КС «Єврокредит».

5. Про заслуховування та затвердження висновку Ревізійної комісії 
КС «Єврокредит» за 2011 рік.

6. Про заслуховування аудиторського висновку, яким підтверджена 
повнота та достовірність річної фінансової звітності та звітних даних
КС «Єврокредит».

7. Про визначення аудитора (аудиторської фірми), який буде підтвер-
джувати достовірність річної звітності кредитної спілки.

8. Різне.
Для участі у Загальних зборах члени КС «Єврокредит» повинні підтвер-

дити свої повноваження (у разі особистого представлення - шляхом на-
дання паспорта чи документа, що його замінює, у разі представлення за
дорученням - шляхом надання паспорта чи документа, що його замінює,
а також відповідного доручення).

Ухвалою Господарського суду Донецької області (83048, м. До-
нецьк, вул. Артема, 157) від 02.04.2012 р. порушено провадження по справі
№ 5006/42/28Б/2012 про банкрутство товариства з обмеженою
відповідальністю «КОМПАНІЯ «ЮГ-БУД», код ЄДРПОУ 33441685,
зареєстрованому за адресою: 83003, м. Донецьк, вул. Лівобережна, буд. 13,
відкриті рахунки в банківських установах відсутні.

З 02.04.2012 р. введено мораторій на задоволення вимог кредиторів, роз-
порядником майна призначено арбітражного керуючого Стрельнікова Сергія
Олександровича (ліцензія серії АГ №594824, адреса місця проживання:
85490, Донецька область, м. Селидове, смт Курахівка, вул. Миру, 30).

Підготовче засідання по справі № 5006/42/28Б/2012 відбулося
11.04.2012р.

Заяви кредиторів приймаються протягом тридцяти днів з дня опубліку-
вання оголошення.

Ухвалою господарського суду Донецької області (83048, м. До-
нецьк, вул. Артема, 157) від 30 березня 2012 р. у справі № 5006/42/27Б/2012
порушено справу про банкрутство Товариства з обмеженою
відповідальністю «Санайя» (код ЄДРПОУ 34500050, 83017, м. До-
нецьк, пр. Ілліча, 109А, р/р 26008073976000 у ДОД ПАТ «Райффайзен Банк
Аваль», МФО 335076), введено процедуру розпорядження майном та при-
значено розпорядником майна арбітражного керуючого Карауш Юлію Вік-
торівну (ліцензія АВ №  592951 від 31.10.2011 р., ідентифікаційний номер
2832800221; пош. адреса: 83077, м. Донецьк, вул. Туманяна, 21/3, тел. (062)
349-42-40.

Заяви кредиторів та осіб, що бажають взяти участь у санації боржника,
підлягають подачі протягом тридцяти днів з дня опублікування цього ого-
лошення.

Ухвалою Господарського суду Донецької області (83048, м. До-
нецьк, вул. Артема, 157) від 06.04.2012 р. порушено провадження по справі
№ 5006/42/30Б/2012 про банкрутство товариства з обмеженою
відповідальністю «ЛЄРОІЛ ГРУП», код ЄДРПОУ 36981489, зареєс-
трованому за адресою: 83060, м. Донецьк, вул. Куйбишева, буд. 143, відкриті
рахунки в банківських установах відсутні.

З 06.04.2012 р. введено мораторій на задоволення вимог кредиторів, роз-
порядником майна призначено арбітражного керуючого Стрельнікова Сергія
Олександровича (ліцензія серії АГ №594824, адреса місця проживання:
85490, Донецька область, м. Селидове, смт Курахівка, вул. Миру, 30).

Підготовче засідання по справі № 5006/42/30Б/2012 відбулося
17.04.2012р.

Заяви кредиторів приймаються протягом тридцяти днів з дня опубліку-
вання оголошення.

Постановою Господарського суду Одеської області від
11.04.2012 р. у справі № 5017/647/2012 визнано банкрутом
боржника Приватне підприємство «Астерлінт» (65016,
Одеська область, м. Одеса, вул. Гаршина, 3, код ЄДРПОУ
37137242) і відкрито відносно нього ліквідаційну процедуру, на під-
ставі ст. 51 Закону України «Про відновлення платоспроможності
боржника або визнання його банкрутом». Ліквідатором призна-
чено Стоєва Павла Вікторовича.

Відповідно до постанови Кабінету Міністрів України від 22 лютого 2012
року № 200 «Деякі питання Державної служби геодезії, картографії та ка-
дастру» ліквідується Державна служба геодезії, картографії та
кадастру (02660, МСП-660, м. Київ-94, вул. Попудренка, 54, ЄДРПОУ
33739540, тел.: 296-60-08, 494-37-47).

Строк заявлення кредиторами вимог становить два місяці з дня публі-
кації повідомлення.

Голова комісії з ліквідації Державної служби геодезії, картографії та ка-
дастру — перший заступник Голови Державного агентства земельних ре-
сурсів Кадомський Артем Маркович.

Товариство з обмеженою відповідальністю «ЕКС-
ПОВІЗА» (код 34469790, місцезнаходження: 61054, м. Харків,
вул. Академіка Павлова, 271) ліквідується за рішенням власників від
26.03.2012 р. Ліквідаційну комісію призначено у складі Капустіна
Володимира Володимировича (61029, м. Харків, вул. Кронштадт-
ська, буд. 138, Голова комісії). Претензії кредиторів приймаються
протягом двох місяців з дня опублікування цього оголошення на
адресу ліквідатора.

Господарський суд Луганської області ухвалою від 03.04.2012
р. по справі № 21б/5014/349/2012 порушив провадження у справі
про банкрутство та відкрив процедуру розпорядження май-
ном боржника — Товариства з обмеженою відповідальністю
«ІНТЕР - КОМ», 91000, м. Луганськ, вул. Советська, 42, код ЄДРПОУ
31857114.

Розпорядником майна призначено арбітражного керуючого Мікаілову
Рену Вахідівну, ліцензія АВ № 307451 від 27.04.2007 р. Заяви кредиторів
приймаються протягом 30 днів за адресою: 91493, м. Луганськ, сел. Юві-
лейне, вул. Артема, 11/9, тел. (050) 545-10-65.

Сума нарахованих  і неотриманих доходів, які є складовою частиною залишку балан-
сового рахунку 5040 за станом на 31.12.2011 р., складає 32 554 тис.грн., сума нарахованих
і неотриманих витрат, які є складовою частиною залишку балансового рахунку 5040 за
станом на 31.12.2011р., складає 24 696 тис.грн.

Загальними зборами акціонерів ПАТ «АКТАБАНК» (Протокол рішення №11 від 21 ве-
ресня 2011 року) були прийняті рішення:

—   збільшити розмір статутного капіталу ПУБЛІЧНОГО АКЦІОНЕРНОГО ТОВАРИСТВА
«АКТАБАНК» на суму 23 млн.грн. шляхом додаткового випуску та розміщення
простих іменних акцій на 23 тисяч штук акцій існуючої номінальної вартості 1 000
грн. кожна, за рахунок додаткових внескі, ціна розміщення акцій  1 000,53 грн.
кожна, емісійна різниця склала 12,2 тис.грн.; 

—   здійснити закрите (приватне) розміщення акцій виключно серед акціонерів ПАТ
«АКТАБАНК».

Відрахування до резервного фонду в сумі  2 268 тис. грн. були здійснені з чистого при-
бутку за 2010 рік, що залишився у розпорядженні Банку та з нерозподіленого прибутку
минулих років, згідно Рішення № 6 (у формі наказу) акціонера  ПАТ  «АКТАБАНК» від 22
квітня 2011р. 

Примітка 28. Потенційні зобов’язання банку
а) розгляд справ у суді
У 2011 році, в зв’язку з виникненням простроченої заборгованості за кредитами, Юри-

дичним Управлінням Банку подано 24 позовні заяви до суду про стягнення простроченої
заборгованості за кредитами та процентами за користування кредитними коштами на за-
гальну суму 28 258 993 грн. 34 коп.

В ході розгляду справ за позовами Банку (поданих до суду в 2010-2011 роках) у 2011
році винесено 22 рішення про задоволення вимог Банку на загальну суму 32 493 010
грн.19 коп. Залишок справ за позовами Банку перебуває на стадії розгляду в судах. Рі-
шення суду по даним справам ще не прийняті.

Під час розгляду у 2011 році в судах справ про стягнення простроченої заборгованості
за кредитами, клієнтами-боржниками роздрібного бізнесу частково погашена заборго-
ваність по 3-м кредитним договорам у сумі 2 120 грн., клієнтами-боржниками корпора-
тивного бізнесу повністю погашена заборгованість по 1-му кредитному договору у сумі
3 983 353 грн.42 коп.  по основної заборгованості кредита та 471 087 грн.17 коп. – по від-
соткам, клієнтами-боржниками приватного бізнесу повністю погашена заборгованість по
1-му кредитному договору у сумі 228 000 грн., частково погашена заборгованість по 1-
му кредитному договору у сумі 832 000 грн.

Під час розгляду справ у судах проведена реструктуризація заборгованості по 2-м кре-
дитним договорам на суму 10 088 291 грн.03 коп. 

Також в суді знаходиться 1 справа про банкрутство ТОВ «Промислова Екологія», як
поручителя по кредиту ТОВ «Траффікс», з визнаними майновими вимогами Банку у сумі
4 565 733 грн.78 коп.

У 2011 році до Банку пред’явлено 4 позовні заяви:
1. Позов ТОВ «Сфера +» про тлумачення умов кредитного договору. 17.02.11р. вине-

сено рішення про відмову в задоволенні позовних вимог.
2. Позов Чередниченка В.М. про визнання виконавчих написів нотаріуса такими, що

не підлягають виконанню. 19.08.11р. винесено рішення про відмову в задоволенні
позовних вимог.

3. Позов Чередниченка В.М. про визнання торгів з продажу заставного нерухомого
майна недійсними. 17.11.11р. винесено рішення про відмову в задоволенні позовних
вимог.

4. Позов Чередниченка В.М. про визнання торгів з продажу земельної ділянки недійс-
ними. 06.01.12р. винесено рішення про відмову в задоволенні позовних вимог.

Крім того, Банк є стороною у 4 справах про розкриття банківської таємниці відносно
наступних Клієнтів:

1. Позов прокуратури Бабушкінського району в інтересах ДПІ у Бабушкінському районі
до ТОВ «Група «Транс-Капітал».

2. Позов ДПІ в Амур-Нижньодніпровському районі до ТОВ «Укрспец-Інвест».
3. Позов ДПІ в Амур-Нижньодніпровському районі до ТОВ «Фуд-Лайн-Трейд».
4. Позов ДПІ в Амур-Нижньодніпровському районі до ТОВ «Вестасервіс».
По зазначеним справам рішення суду ще не винесені, очікуються рішення про відмову

в задоволенні позовів щодо розкриття банківської таємниці.
По справам за позовами Банку про стягнення заборгованості за кредитами, які знахо-

дяться на розгляді в судах, очікуються рішення про задоволення вимог Банку в повному
обсязі.

По всім справам за позовами Банку про стягнення заборгованості за кредитами, які
розглянуті судами, а також по тім, що знаходяться на розгляді в суді, очікуються часткові
погашення заборгованості по кредитним зобов’язанням перед Банком.

б) зобов’язання оперативного лізингу (оренди). 
Таблиця 28.1. Майбутні мінімальні орендні платежі за невідмовною орендою 

в) зобов’язання, що пов’язані з кредитуванням. 
Таблиця 28.2. Структура зобов’язань, що пов’язані з кредитуванням 

15 лютого 2012р.   
Голова Правління             Шестопалов Ігор Володимирович 
Головний бухгалтер          Мусієнко Інна Віталіївна

Аудит проведено аудиторською фірмою «АленАудит». Висновок проведеного аудиту
– безумовно позитивний.

У повному обсязі річна фінансова звітність банку разом із аудиторським висновком
опублікована на сайті банку за адресою: http://www.aktabank.com/

Рядок  Найменування статті  Звітний рік  Попередній рік  

1  2  3  4  

1  До 1 року  1 054 646 
2  Від 1 до 5 років  19 222 2 406 
3  Понад 5 років  69 659 91 131 
4  Усього  89 935 94 183 

 

Рядок  Найменування статті  Примітки  Звітний рік  Попередній рік  

1  2  3  4  5  

1  Зобов'язання з кредитування, що надані     8 391 3 278 
2  Невикористані кредитні лінії     249 187 103 743 
3  Експортні акредитиви     - 1 739 
4  Гарантії видані     25 728 13 534 

5  
Резерв за зобов'язаннями, що пов'язані з 
кредитуванням  

14 (1 900) (1 306) 

6 
Усього зобов’язань, що пов’язані з 
кредитуванням за мінусом резерву 

 281 406 120 988 
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ПогоДА нА ЗАВТРАФоТоФАКТ

Укргiдрометцентр

ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ
НA 26 КВІТНЯ

Oбласть Нiч           День
Київська +8+13   +20 +25
Житомирська +8+13   +19 +24
Чернiгiвська +8+13   +20 +25
Сумська +7 +12    +20 +25
Закарпатська +5 +10     +16  +21
Рiвненська +6 +11     +17  +22
Львiвська +5 +10     +16  +21
Iвано-Франкiвська +5 +10     +16  +21
Волинська +5 +10     +16  +21
Хмельницька +6 +11     +17  +22
Чернiвецька +6 +11     +17  +22
Тернопiльська +5 +10     +16  +21
Вiнницька +7 +12    +19 +24

Oбласть Нiч            День
Черкаська +8+13   +20 +25
Кiровоградська +8+13     +21  +26
Полтавська +8+13   +20 +25
Днiпропетровська +8+13     +21  +26
Oдеська +7 +12    +20 +25
Миколаївська +7 +12     +21 +26
Херсонська +8+13    +21 +26
Запорiзька +8+13    +21 +26
Харкiвська +7+12     +20  +25
Донецька +8+13    +21 +26
Луганська +8+13    +21 +26
Крим +8+13    +21 +26
Київ +11 +13     +22 +24

ВІСТІ ЗВІДУСІЛЬ

Золоте тріо 
срібного ренесансу

Олександр ВЕРТІЛЬ, 
«Урядовий кур’єр»

МИСТЕЦТВО. У приміщенні Сумського художнього музею імені
Н. Онацького розгорнуто  виставку полотен  «Душа народу в колір
перелита». Вона присвячена творчості трьох видатних україн-
ських майстрів пензля другої половини XIX — початку XX століть
Володимира Орловського (1842—1914), Миколи Пимоненка
(1862—1912) та Сергія Світославського (1857—1931). Для кож-
ного нинішній рік є ювілейним, і всі вони представники так званої
епохи срібного ренесансу, що залишили багату творчу спадщину. 

За словами мистецтвознавця Надії Юрченко, золоте тріо за-
слуговує найвищих професійних визначень. Будучи представ-
никами національної школи реалістичного живопису, їх об’єд-
нала тема України, її історії, народу та мальовничої природи. А
ще — відданість живопису. Сумському музею відверто потала-
нило, адже в його фондах зберігається чимало картин, автора-
ми яких є цьогорічні ювіляри. Відтак численні відвідувачі мають
змогу побачити більшість із них, поринути у світ кольорів, від-
чути глибокий подих історії.

Хоч у художників багато спільного, все-таки кожен по-своєму
індивідуальний. Так, В. Орловського вважають незрівнянним
пейзажистом південної природи,   М. Пимоненка — майстром
селянської тематики, а С. Світославський здобув славу як ми-
тець, що знаходив поетичну красу в буденних образах, серед
звичайних людей. Це робить експозицію розмаїтою, барвистою,
насиченою, а  в кінцевому результаті надзвичайно цікавою для
шанувальників живопису.

Світлана ГАЛАУР, 
«Урядовий кур’єр»

ПРОЕКТ. У центрі Харко-
ва, на Бурсацькому спуску,
встановлять пам’ятник кошо-
вому отаману Запорозького
війська Івану Сірку. Розмісти-
ти його планують поряд з Іс-
торичним музеєм, біля підпір-
них стін, які символізують
фортецю. Цей проект вже за-

твердила архітектурно-місто-
будівна рада. 

Установлення пам’ятника
Івану Сірку, як поінформував
головний архітектор Харкова
Сергій Чечельницький, — це
продовження масштабної ре-
конструкції центральної площі
Конституції. Монумент, зав-
ввишки 6,3 м, планують вико-
нати з бронзи, а облицювання
— з сірого граніту, щоб повто-

рити оформлення виходу зі
станції метро та вписатися в її
архітектурний ансамбль.

Більш детально про те, як
виглядатиме пам’ятник, розпо-
вів автор проекту, відомий хар-
ківський скульптор Олександр
Рідний. За його словами, по-
стать козацького отамана,
який за однією з легенд наро-
дився на Харківщині у невелич-
кому містечку Мерефа, розта-

шується поряд із гарматою, об-
личчям до Бурсацького узвозу.
А зовнішність Івана Сірка по-
вторюватиме реконструкцію
професора Михайла Герасимо-
ва, який на думку скульптора,
найбільш вдало передав образ
незламного полковника. Адже
він, перебуваючи на посаді ко-
шового отамана Запорозької
Січі, провів 54 бої і жодного ра-
зу не був переможений.

Олена ОСОБОВА, 
«Урядовий кур’єр»

ЗНАЙ НАШИХ! Ювелірний
меч «Дні й ночі» Олександра
Ткаленка отримав гран-прі
Всеукраїнської виставки «Майс-
тер-Клинок»-2012. 

«Ця робота для мене особли-
ва, бо  розповідає про історію
нашої родини. Хотілося створи-
ти меч-книгу. Мій дідусь Вадим
Якович став прообразом голов-
ного героя повісті «Дні й ночі»,
письменника Костянтина Симо-
нова. Як відомо, там ідеться про
події Другої світової війни, геро-
їчну боротьбу із загарбниками,
про капітана Сабурова. Тож на-
шим завданням було розмістити
якомога більше гравюр з основ-
ними епізодами твору на клинку
меча. Вдалося відобразити 24
епізоди Сталінградської битви»,

— розповідає зброяр з Антраци-
та Олександр Ткаленко. За його
словами, в одному із фрагментів
бою зображено, як іде в атаку
його рідний дід.

Над унікальним півтораметро-
вим мечем він разом зі своєю
командою, до якої входять ко-
валь, скульптор, художники, а
відтепер й одна з п’яти дочок,
працювали понад півроку. Кли-
нок важить майже 3 кг, його до-
вжина 1,2 метра. Донька Анас-
тасія під мікроскопом виконала
гравіювання. Майже 1,7 кг сріб-
ла пішло на створення непов-
торного стилю меча. Руків’я зі

слонової кістки з тріщиною, по-
критою епоксидною смолою з
червоним барвником, символі-
зує кров полеглих у війні солда-
тів. Вінчає клинок мамонтова ру-
коять з позолоченою фігуркою
письменника Костянтина Симо-
нова з литого срібла. Її вигото-
вив скульптор Марк Зінченко.

Богатирський меч зробив на-
родного майстра Луганщини
безперечним лідером на всеук-
раїнській спеціалізованій вис-
тавці. І зброяр Олександр Тка-
ченко з Антрацита ще жодного
разу не поїхав зі спеціалізова-
ної виставки без перемоги.

Увічнив свого діда… на мечі

Отаман стоятиме поряд із гарматою
Володимирецький районний суд Рівненської області у справі за позовом

прокурора Володимирецького району в інтересах Володимирецької централь-
ної районної лікарні до Кузи Василя Володимировича про стягнення витрат
на лікування потерпілих від злочину викликає в судове засідання, яке відбу-
деться 28 квітня 2012 року о 10 годині в приміщенні суду за адресою:

34300 Рівненська область смт.Володимирець, вул.Вишнева, 11, відповідача
Кузу Василя Володимировича, останнє місце проживання та реєстрації якого:
м.Тернопіль, вул.Клима Сагури, буд.9, кв.113, на даний час місце перебування
Кузи Василя Володимировича невідоме.

Відповідачу Куза Василю Володимировичу пропонується з’явитися в судове
засідання, надати заперечення проти позову та докази, які є в наявності.

Дане оголошення є належним повідомленням відповідача, в разі його не-
явки справу буде розглянуто за його відсутності, на підставі наявних доказів
з постановленням заочного рішення.

Суддя Котик Л. О.

Над унікальним клинком меча «Дні й ночі»
зброяр працював дні й ночі

КРАСА І МОДА. У київському Міжнародному виставковому
центрі відбувся ХІ міжнародний фестиваль перукарського мис-
тецтва, моди і дизайну «Кришталевий Янгол». Його програму
склали професійні конкурси, семінари та майстер-класи, покази
зачісок, одягу та макіяжу. Гала-шоу фестивалю «Київ — місто

кохання» було присвячено красі та чарівності української сто-
лиці. Моделі, розмальовані в стилі боді-арт, презентували най-
більший футбольний м’яч з волосся, зареєстрований в «Книзі
рекордів України» в категорії «Мистецтво, вперше». На ство-
рення м’яча пішло більше двадцяти кілограмів волосся. 
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